
Hűtőszekrény
Ψυγείο

CH142100 DS
CH146100 D
CH142100 DX
CH142120 DPX

Frigorífico
Холодильники



يرجى قرارة هذا الدليل أولا!
عميلنا العزيز،

عميلنا العزيز نأمل أن هذا المنتج والذي تم إنتاجه في مصانع حديثة وفحصه بإجراءات صارمة لرقابة الجودة 
سيقدم لكم خدمة فعالة.

ولذلك فنحن نوصي بقراءة هذا الدليل بالكامل بعناية قبل استخدامه وحفظه للرجوع إليه في المستقبل.

هذا الدليل
• سيساعدك على استخدام الجهاز بسرعة وبطريقة مأمونة.

• يرجى قراءة هذا الدليل قبل تركيب المنتج وتشغيله.
• يرجى اتباع الإرشادات، خاصةً تلك المتعلقة بالسلامة.

• احتفظ بهذا الدليل في مكان يسهل الوصول إليه عند الحاجة إليه في المستقبل. 
• وبالإضافة إلى ذلك، يرجى قراءة المستندات الأخرى المرفقة مع المنتج.

يرجى ملاحظة أن هذا الدليل قد يكون صالحا لأنواع أخرى أيضا. 

الرموز ومعانيها.
يحتوي دليل التعليمات هذا على الرموز التالية.

معلومات مهمة أو تلميحات استخدام مفيدة 	C
تحذير ضد الأحوال الخطِرة على حياة البشر والممتلكات. 	A

تحذير ضد الفولتية الكهربائية.  	B
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الأشكال الواردة في دليل التعليمات هذا هي رسومات بيانية وقد لا تتطابق تمامًا مع المنتج. إذا لم تكن هذه القطع  	C
واردة في هذا الجهاز الذي اشتريته، فإنها مناسبة لأنواع أخرى.

1  الثلاجة

المصباح الداخلي 	.1
مقبض الترموستات  	.2

مروحة 	.3
أرفف الجسم القابلة للضبط 	.4

قناة تجميع ماء الثلج المذاب – أنبوب تصريف  	.5
غطاء الدرج 	.6
درج السلطة 	.7
مخزن الثلج 	.8

صندوق الثلج 	.9

صندوق الفريزر  	.10
شبكة توزيع الهواء  	.11

قدم أمامية قابلة للضبط  	.12
أرفف الباب القابلة للضبط  	.13

أرفف البيض 	.14
رف الزجاجات 	.15

موزع المياه 	.16
صندوق الثلاجة 		 .17

صندوق الفريزر 	.18

13

13

4

4

7

5

1

13

15

17

18

14

3

8

2

4

6

10

10

12

11

10

9

15

16



AR4

2      تحذيرات السلامة المهمة
قافخلإا يدؤي امبر .ةيلاتلا تامولعملا صحف ىجري 
فلت وأ تاباصإ ىلإ تامولعملا هذه عابتا يف 
ةيلاعفلا تامازتلا لك حبصت دق ،مث نمو .تاكلتمملل 

.ةيراس ريغ نامضلاو
10 ىلإ جتنملا مادختسلا يضارتفلاا رمعلا دتمي 
رايغلا عطق لمع ىلع ءاقبلإا ةرتف يه هذهو .تاونس 

.نيبملا وحنلا ىلع ةدحولل ةبولطملا

الغرض المخصص
هذا المنتج مخصص لاستخدام 	

داخل المنزل وفي الأماكن المغلقة كالمنازل. 	–
وفي بيئات العمل المغلقة مثل المخازن والمكاتب 	–
في مناطق السكن المغلقة مثل منازل المزرعة  	–

والفنادق والشقق الفندقية. 
.ةيجراخلا نكاملأا يف همادختسا مدع بجي ،اذل •

 السلامة العامة
إذا أردت التخلص من الجهاز، فيوصى باستشارة  	•

مركز الصيانة المعتمد لمعرفة المعلومات المطلوبة 
والهيئات المعتمدة.

استشر مركز الصيانة المعتمد حول كل الاستفسارات  	•
والمشكلات المتعلقة بالثلاجة. لا تتدخل ولا تدع أحدًا 
يتدخل في صيانة الجهاز دون إخبار مراكز الصيانة 

المعتمدة.
بالنسبة للمنتجات المزودة بصندوق فريزر، لا تأكل  	•

بسكويت الآيس كريم ومكعبات الثلج مباشرة بعد 
إخراجها من صندوق الفريزر. )فقد يسبب هذا لسعة 

صقيع داخل فمك.( 
بالنسبة للمنتجات المزودة بصندوق فريزر، لا  	•

تضع المشروبات السائلة المعلبة أو الموضوعة في 
زجاجات في صندوق الفريزر. وإلا، فقد تنفجر. 
لا تلمس الطعام المجمد باليد، فقد يلتصق بيدك.  	•

افصل قلبس التيار الكهربي قبل تنظيف الثلاجة أو  	•
إزالة الثلج.

لا يجب استخدام البخار أو مواد التنظيف بالبخار أبدًا  	 •
في تنظيف أو عمليات إزالة الثلج من الثلاجة. ففي 

مثل هذه الحالة، قد يتفاعل البخار مع القطع الكهربية 
ويؤدي إلى قطع التيار الكهربي أو وقوع صدمة 

كهربية. 
لا تستخدم مطلقًا قطع الثلاجة، مثل الباب كوسيلة  	•

دعم أو للوقوف عليه. 

لا تستخدم أي أجهزة كهربية داخل الثلاجة. 	•
لا تتلف الأجزاء حيث يتم تدوير الهواء البارد بأدوات  	•
حفر أو قطع. فقد ينفجر المبرد عند ثقب قنوات الغاز 
أو المبخر أو وصلات الأنابيب أو طلاءات السطح، 
وقد يتسبب ذلك في حدوث اعتلال للجلد وإصابات 

للعين.
لا تغطِ فتحات تهوية الثلاجة أو تسدها بأي مواد. 	•
يجب إجراء الإصلاحات بواسطة شخص مؤهل  	•

فقط. فعمليات الإصلاح التي يقوم بها أشخاص غير 
مؤهلين قد تمثل خطورة على المستخدم.

في حالة وقوع أي عطل أو أثناء أي عملية صيانة  	•
أو أعمال إصلاح، افصل الثلاجة عن مصدر التيار 
الكهربائي الرئيسي إما بإغلاق المنصهر المعني أو 

بنزع قابس التيار الكهربائي الخاص بالجهاز. 
لا تجذب الكابل ـ بل اجذب من المقبس.  	•

ضع المشروبات رأسيًا وهي مغطاة بإحكام.  	•
يجب عدم الاحتفاظ في الثلاجة بالمواد القابلة  	•

للاشتعال أو المنتجات التي تحتوي على غازات 
قابلة للاشتعال )مثل الإسبراي( وكذلك المواد القابلة 

للانفجار.
يجب عدم استخدام أدوات ميكانيكية أو أية وسائل  	•
أخرى للتسريع من عملية إزالة التجميد، بخلاف 

الأدوات التي توصي بها الجهة المصنعة.
هذا الجهاز غير مُعد للاستخدام بواسطة الأفراد )بما  	•
في ذلك الأطفال( ذوي القدرات الجسمانية والحسية 
والذهنية المحدودة، أو الأفراد الذين يفتقدون للخبرة 

والمعرفة ما لم يتم الإشراف عليهم أو إعطائهم 
تعليمات استخدام الجهاز بواسطة شخص مسئول عن 
سلامتهم أو الشخص الذي سيقوم بإعطائهم التعليمات 

الخاصة باستخدام المنتج.
لا تقم بتشغيل الثلاجة وهي تالفة. استشر مركز  	•

الصيانة إذا لديك أي شك.
يمكن ضمان السلامة الكهربية للثلاجة فقط إذا  	•

كان نظام التوصيل الأرضي في منزلك يتوافق مع 
المعايير.

إن تعريض الجهاز للأمطار و الثلج و الشمس  	•
والرياح يمثل خطورة فيما يتعلق بالسلامة الكهربية.
اتصل بفني خدمة مؤهل في حالة وجود تلف بكابل  	•

الطاقة لتجنب المخاطر.
لا تقم بتوصيل الثلاجة بمنفذ الحائط أبدًا أثناء عملية  	•
التركيب. وإلا، فهناك خطر أن تلقى مصرعك أو 
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تلحق بك إصابة خطيرة.
تم تصميم هذه الثلاجة فقط لحفظ الطعام. يجب ألا  	•

تستخدم لأية أغراض أخرى.
يوجد ملصق التصنيف الذي يحتوي على المواصفات  	•

الفنية للمنتج في الجزء الأيسر الداخلي للثلاجة.
•	 لا تصل الثلاجة باي نظم إلكترونية لتوفير الطاقة فقد 

يتلف المنتج.
•	 إذا كانت الثلاجة بها لون أزرق، فلا تنظر إلى اللون 

الأزرق من خلال أجهزة بصرية.
إذا تم فصل التيار الكهربي في الثلاجات المتحكم  	 •

فيها يدويا، يرجى الانتظار لمدة 5  دقائق قبل إعادة 
توصيل التيار الكهربي.

ينبغي تسليم دليل التشغيل هذا إلى المالك الجديد  	 •
للثلاجة عند بيعها للآخرين.

تجنب تلف كابل الطاقة أثناء نقل الثلاجة. قد يتسبب  	•
الكابل المثني في نشوب حريق. لا تضع أي أشياء 
ثقيلة على كابل الطاقة. لا تقم بلمس القابس بأيدي 

مبتلة عند توصيل قابس الثلاجة.

لا تصل الثلاجة إذا كان منفذ التيار الكهربي غير  	•
محكم.

ينبغي عدم نثر الماء مباشرة على الأجزاء الداخلية أو  	•
الخارجية للثلاجة لدواعي السلامة.

لا ترش مواد قابلة للاشتعال مثل غاز البروبين  	•
بالقرب من الثلاجة بسبب مخاطر نشوب النيران 

والانفجار.
لا تضع أشياء مملوئة بالماء أعلى الثلاجة فقد تؤدي  	•

إلى صدمة كهربية أو نشوب حريق.
	�لا تزيد من حمولة الثلاجة بطعام إضافي. إذا كانت   •
الثلاجة بها حمل زائد، فقد يسقط الطعام ويصيبك 
ويتلف الثلاجة عند فتح الباب. لا تضع أشياء ثقيلة 
أعلى الثلاجة حيث قد تقع عند فتح باب الثلاجة أو 

غلقه.
	�ينبغي عدم حفظ المنتجات التي تحتاج إلى تحكم   •

دقيق في درجات الحرارة )الأمصال أو الأدوية ذات 
الحساسية للحرارة أو المواد العلمية أو ما شابه( في 

الثلاجة.
إذا لن يتم استخدام الثلاجة لفترة طويلة، فيجب فصلها  	 •

عن التيار الكهربي. قد تتسبب أي مشكلة في عزل 
الكابل في نشوب حريق.

يجب تنظيف طرف قابس التيار الكهربي بشكل  	•
دوري وإلا فقد يتسبب في نشوب حريق.

يجب تنظيف طرف قابس التيار الكهربي بشكل  	•
دوري بقماش جاف، وإلا فقد يتسبب في نشوب 

حريق.
من الممكن أن تتحرك الثلاجة إذا لم يتم تثبيتها بإحكام  	•

على الأرض. يمكن للأقدام القابلة للضبط المثبتة 
بإحكام على الأرض أن تثبت الثلاجة في مكانها ولا 

تتحرك.
عند حمل الثلاجة، لا تمسكها من مقبض الباب. وإلا  	•

فيكسر.
عندما ترغب في تشغيل ثلاجتك بجوار ثلاجة  	•

أخرى، اترك مسافة 8 سم على الأقل بينهما. وإلا 
فقد تصبح الحوائط الجانبية المقابلة لبعضها البعض 

رطبة.

بالنسبة للمنتجات المزودة بموزع الماء،
يجب ألا يقل ضغط خط المياه الرئيسي عن 1 بار.  	

يجب ألا يزيد ضغط خط المياه الرئيسي عن 8 
بارات.

استخدم ماء قابلا للشرب فقط. 	•

تأمين سلامة الأطفال
إذا كان الباب مزودًا بقفل، فينبغي الاحتفاظ بالمفتاح  	 •

بعيدًا عن متناول الأطفال.
يجب رقابة الأطفال حتى لا يعبثوا بالمنتج. 	•

)HCA( تحذير الحرارة والتبريد والتهوية
إذا كان المنتج مزودا بنظام تبريد يحتوي على 

 :R600a
رذحلا يخوت بجي ،اذلو .لاعتشلال لباق زاغلا اذه 
مادختسلاا ءانثأ بيبانلأاو ديربتلا ماظن فلاتإ متي لا ىتح 
يف هئاقلإب جتنملا نم صلختت لا ،فلتلا ةلاح يف .لقنلاو 
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ةلمتحملا نارينلا رداصم نع ادًيعب هب ظفتحاو ،نارينلا 
جتنملاب نارينلا بوشن يف ببستت نأ نكمي يتلاو 
.اهيف جتنملاب ظفتحت يتلا ةرجحلا ةيوهت ىلع صرحاو 

إذا كان المنتج مزودا بنظام تبريد يحتوي على 
 :R134a

ةحول ىلع روكذم جتنملا اذه يف مدختسملا زاغلا عون 
.ةجلاثلل يلخادلا رسيلأا بناجلا ىلع ةدوجوملا عونلا

.نارينلا يف هئاقلإب اًقلطم جتنملا نم صلختت لا

أشياء يجب عملها لتوفير الطاقة
لا تترك أبواب الثلاجة مفتوحًا لفترة طويلة. 	•

لا تضع الأطعمة أو الخضروات الساخنة في الثلاجة. 	•
لا تزيد حمل الثلاجة بحيث لا تمنع دورة الهواء  	•

داخلها.
لا تركب الثلاجة تحت أشعة الشمس المباشرة أو  	•

بالقرب من أجهزة تنبعث من حرارة مثل الفرن أو 
غسالة الأطباق أو المشع.

يجب وضع الطعام في علب مغلقة. 	•
بالنسبة للمنتجات المزودة بصندوق فريزر، يمكنك  	•
تخزين الحد الأقصى من كمية الطعام في الفريزر 

عندما تقوم بإخراج الرفوف أو الأدارج منه. استهلاك 
الطاقة المذكورة والخاص بالثلاجة تم تحديده أثناء 
إخراج الرف والدرج من الفريزر وتحميله بالحد 
الأقصى للحمولة. ولا توجد خطورة من استخدام 

الرف أو الدرج وفقًا للأشكال وأحجام الأطعمة 
المطلوب تجميدها.

إذابة الطعام المجمد في صندوق الثلاجة ستوفر  	•
الطاقة وتحفظ جودة الطعام.
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  3ركيب 
يأ لمحتي نل عِّنصملا نأ ركذت ىجري  	B

يف ةدراولا تامولعملا عابتا مدع ةلاح يف ةيلوؤسم 
.تاميلعتلا ليلد

ةجلاثلا لقن دنع اهتاعارم بجي طاقن
يجب إفراغ الثلاجة وتنظيفها قبل أي عملية نقل. 	.1

يجب تثبيت الأرفف والملحقات والأدراج وخلافه  	.2
في الثلاجة بإحكام بشريط لاصق ضد الارتجاج قبل 

إعادة تعبئتها بالعبوة.
يجب إحكام العبوة بأشرطة لاصقة سميكة وحبال  	.3

قوية، كما يجب إتباع تعليمات النقل المطبوعة على 
العبوة.

يرجى ألا تنسى...
ريودتلا ةداعلإ ةلباق داوم ةيأ نم صلختلا مدع بجي 

.ةيموقلا دراوملاو ةعيبطلا ىلع اظًافح
،ةئبعتلا داوم ريودت ةداعإ يف ةمهاسملا يف تبغر اذإ 
تائيهلا نم ةيفاضإ تامولعم ىلع لوصحلا كنكمي 

.ةيلحملا تاطلسلا وأ ةيئيبلا

قبل تشغيل الثلاجة
:يلي امم ققحت ،ةجلاثلا مادختسا يف ءدبلا لبق

6.	 قد يكون ملمس الحواف الأمامية للثلاجة دافئًا. هذا 
شيء طبيعي. حيث تم تصميم هذه المناطق حتى 

تكون دافئة تجنبًا للتكاثف.
1. هل الجزء الداخلي للثلاجة جاف، وهل الهواء يدور 

بحرية في الجزء الخلفي؟
ادخل الطرفان البلاستيكيان داخل فتحة  	.2

التهوية الخلفية كما هو موضح في الشكل 
التالي.  سيوفر هذان الإسفينان المسافة 

المطلوبة بين الثلاجة والحائط، مما سيسمح 
بتدور الهواء.

3. نظف الجزء الداخلي للثلاجة كما هو موصى به في 
قسم "الصيانة والتنظيف."

4.	 قم بتوصيل القابس بمنفذ الكهرباء بالحائط. عند فتح 
باب الثلاجة، سيضيء مصباح مقصورة الثلاجة 

الداخلي.
5.	 سوف تسمع ضوضاء عند بدء عمل جهاز ضغط 

الهواء. قد تؤدي السوائل والغازات المتسربة من 
جهاز الثلاجة إلى إحداث ضوضاء، حتى إن كان 

جهاز ضغط الهواء لا يعمل وهذا أمر طبيعي. 
6.	 قد يكون ملمس الحواف الأمامية للثلاجة دافئًا. هذا 

شيء طبيعي. حيث تم تصميم هذه المناطق حتى 
تكون دافئة تجنبًا للتكاثف.

التوصيل الكهربائي
يذ رهصنمب يمحم يضرأ ليصوت ذفنمب جتنملا لص 

.ةبسانم ةعس
هام:

يجب أن يتوافق التوصيل مع اللوائح الوطنية. 	 •
يجب أن يكون قابس كابل التيار في مكان يسهل  	 •

الوصول إليه بعد التركيب.
يجب أن تكون الفولتية المقررة مساوية لفولتية منفذ  	 •

التيار الرئيسي.
يجب عدم استخدام الوصلات الكهربائية والمقابس  	 •

متعددة المسالك للتوصيل.
يجب يتم استبدال كابل التيار التالف بواسطة فني  	B

الكهرباء المعتمد.
يجب ألا يتم تشغيل المنتج قبل إصلاحه! حيث يوجد  	B

خطر يكمن في التعرض لصدمة كهربائية!
التخلص من عبوة المنتج

ظفتحا .لافطلأا ىلع ةرطِخ فيلغتلا داوم نوكت دق 
صلخت وأ لافطلأا لوانتم نع ادًيعب فيلغتلا داومب 
لا .تافلخملا نم صلختلا تاميلعتل اًقفو اهفينصتب اهنم 

.ةيداعلا لزنملا تافلخم عم اهنم صلختت
ةداعلإ ةلباق داوم نم ةجلاثلا ةئبعت ةمزح عينصت متي 

.ريودتلا
التخلص من الثلاجة القديمة

ررض يأ ثادحإ نود ميدقلا زاهجلا نم صلخت 
.ةئيبلاب

يمكنك استشارة الوكيل المعتمد لديك أو مركز تجميع  	•
النفايات بمدينتك حول التخلص من الثلاجة القديمة.
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،يئابرهكلا سباقلا عطقا ،ةجلاثلا نم صلختلا لبق 
اهلعجا ،ةجلاثلا باب ىلع لافقأ يأ دوجو ةلاح يفو 

.رطخ يأ نم لافطلأا ةيامحل ليغشتلل ةلباق ريغ
الوضع والتركيب

 Bةجلاثلا اهب عضوتس يتلا ةرجحلا باب ناك اذإ
،هللاخ نم ةجلاثلا رورمب حمست لا ةجردب قيض 
ةجلاثلا باوبأ ةلازلإ دمتعملا ةنايصلا زكرمب لصتاف 

.بابلا نم ةلئام يهو اهريرمتو 
.مادختسلاا ةلوهسب حمسي ناكم يف ةجلاثلا بكر .1

قطانملاو ةرارحلا رداصم نع ادًيعب ةجلاثلا عض .2 
.ةرشابملا سمشلا ةعشأو ةبطرلا

ةجلاثلا لوح ةبسانملا ةيوهتلا رفوتت نأ بجي .3 
ةجلاثلا تناك اذإ .ةءافكلاب مستي ليغشت ىلع لوصحلل 
نوكي نأ بجيف ،طئاحلا لخاد فيوجت يف عضوتس 
مس 5 و فقسلا نيبو اهنيب لقلأا ىلع مس  5 كرتي 
ةاطغم ةيضرلأا تناك اذإ .طئاحلا نيبو اهنيب لقلأا ىلع 
نع لقلأا ىلع مس 2.5 زاهجلا عفر بجيف ،ةداجسب 

.ضرلأا 
ةكرحلا عنمل وتسم حطس ىلع ةجلاثلا عض .4 

.ةئجافملا
لقت ةطيحم ةرارح تاجرد يف ةجلاثلا عضت لا .5 

.ةيوئم ةجرد 10 نع
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ضبط أقدام الثلاجة
إذا كانت الثلاجة غير متزنة؛

يمكن ضبط اتزان الثلاجة بتدوير الأقدام الأمامية 
كما هو موضح بالشكل. يتم خفض الركن الموجود 

به القدم عند التدوير باتجاه السهم الأسود ويرتفع 
عند التدوير في الاتجاه المعاكس. ستساعد الاستعانة 

بشخص آخر في رفع الثلاجة قليلًا في إنجاز هذه 
العملية.

استبدال مصباح الإضاءة الداخلي 

إذا تعطل المصباح عن العمل، فاتبع ما يلي:
-1 قم بإيقاف التشغيل من منفذ الحائط وانزع القابس 

الرئيسي.
ربما تجد أنه من المفيد إخراج الأرفف للوصول 

السهل للمصباح.
-2 استخدم مفكًا ذو سن مستو لفك غطاء مانع 

انصهار المصباح.
-3 تأكد أولا من أن عدم إضاءة المصباح ليس لعدم 

إحكام ربطها بالتأكد من ربطها بإحكام في الحامل 
الخاص بها. أعد وضع القابس وقم بالتشغيل.

إذا عمل المصباح، أعد وضع غطاء المصباح عن 
طريق إدخال الجرار الخلفي ودفعه لأعلى حتى 

يتلاقى مع الجرارين الأماميين.
-4 إذا ظل المصباح معطلًا عن العمل، قم بإيقاف 

التشغيل من مقبس منفذ الحائط وانزع القابس 
الرئيسي. استبدل المصباح بمصباح جديد 15 وات 

.)SES( مسمار من نوع )كحد أقصى(
-5 تخلص بحذر من مصباح الإضاءة المحروق 

على الفور.
يمكنك استبدال مصباح الإضاءة بسهولة من متجر 

أدوات كهربائية محلي أو متجر الأغراض الشخصية.

تركيب غطاء التهوية السفلي
كنكمي بيكرت ءاطغ ةيوهلا يلفسلا امك وه حضوم 

يف لكشلا يحيضوتلا. 
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وحدة صنع الثلج وصندوق تخزين الثلج
استخدام وحدة صنع الثلج

ءلمأ زاهج لمع جلثلا هايملاب هعضو يف 
هناكم. متيس دادعإ جلثلا يف يلاوح نيتعاس 
بيرقتًا. لا جرخت قودنص جلثلا نم هناكم 

جارخلإ جلثلا. 
ردأ ضباقملا هاجتاب براقع ةعاسلا امك وه 

حضوم يف لكشلا. 
طقستس تابعكم جلثلا يف نازخ جلثلا هاندأ. 

نكمي جارخإ نازخ جلثلا ميدقتو تابعكم 
جلثلا. 

نكمي ظافتحلاا تابعكمب جلثلا يف نازخ 
جلثلا اذإ تدرأ.

صندوق تخزين الثلج 
نازخف جلثلا صصخم طقف عيمجتل تابعكم 

جلثلا. لا عضت ءام هيف. لاإو رسكيف.

مروحة تبريد تربو
نامضل  وبرتلا  ديربتلا  ةحورم  ميمصت  “مت 
درابلا  ءاوهلل  يواستملا  ريودتلاو  عيزوتلا 
لخاد ةجلاثلا. فلتخيو تقو ليغشت ةحورم 
اذإو  جتنملا.  صئاصخل  اقفو  وبرتلا  ديربتلا 
طغاضلاب  طقف  لمعت  وبرتلا  ةحورم  تناك 
ددحي  مكحتلا  ماظن  نإف  تاجتنملا،  يف ضعب 
ىرخلأا  تاجتنملا  ضعب  يف  اهليغشت  تقو 
رملأا  اذه  يوُحضو  ديربتلا.  تابلطتمل  اقفو 
تاريذحتلاو  تامولعملاب  قصلم صاخ  ىلع 
ةدوزملا  تاجلاثلا  ىلع  قصلمو  لصفنم 
حوارمب وبرت لمعتو يف فورظ ةفلتخم نع 

طغاضلا.”
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عكس الأبواب
يمقرلا بيترتلا عبتا
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4     الإعداد
يجب تركيب الثلاجة على بعد 30 سم على الأقل  	C

من مصادر الحرارة مثل المواقد والأفران والسخان 
المركزي والمواقد وعلى بعد 5 سم على الأقل من 

الأفران الكهربية ويجب عدم وضعها في ضوء 
الشمس المباشر.

يجب أن تكون درجة الحرارة المحيطة للغرفة التي  	C
تضع فيها الثلاجة 10 درجة مئوية على الأقل. ولا 

يُوصى بتشغيل الثلاجة في ظروف درجة حرارة أقل 
من ذلك تحقيقًا لكفاءتها.

يُرجى التأكد من تنظيف الثلاجة من الداخل بعناية. 	C
إذا كنت بصدد تركيب ثلاجتين جنبًا إلى جنب، فيجب  	C

المباعدة بينهما بمسافة 2 سم على الأقل.
عند تشغيل الثلاجة للمرة الأولى، يُرجى مراعاة  	C

التعليمات التالية أثناء الساعات الستة الأولى.
- � يجب عدم فتح الباب بصورة متكررة. 	

- �يجب تشغيلها وهي خاوية بدون أي أطعمة داخلها. 	
- �لا تنزع قابس التيار الكهربي للثلاجة. إذا توقف  	

التيار الكهربي رغمًا عنك، فيرجى قراءة 
التحذيرات الواردة في قسم "حلول مقترحة 

للمشكلات".
يجب الحفاظ على العبوة الأصلية ومواد التغليف  	C
المصاحبة لأغراض النقل المستقبلي أو الانتقال.
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5  استخدام الثلاجة

زر ضبط الترومستات
تتغير درجة حرارة الثلاجة للأسباب التالية:

درجات الحرارة الموسمية 	•
فتح باب الثلاجة بشكل متكرر وتركه مفتوحا لفترات  	•

طويلة،
الطعام الذي تم وضعه في الثلاجة بدون تبريده إلى  	•

درجة حرارة الغرفة،
مكان الثلاجة في الغرفة )مثل التعرض لأشعة  	•

الشمس(.
يمكنك ضبط درجة حرارة الثلاجة المتغيرة لهذه  	•

الأسباب بواسطة الترومستات. تشير الأرقام 
الموجودة على زر الترومستات إلى درجات التبريد.

إذا كانت درجة الحرارة المحيطة أعلى من 32  	•
درجة مئوية، أدر زر الترومستات إلى وضع الحد 

الأقصى. 
إذا كانت درجة الحرارة المحيطة أقل من 25 درجة  	•
مئوية، أدر زر الترومستات إلى وضع الحد الأدنى.

إزالة الثلج
A( تجويف الثلاجة

يقوم صندوق الثلاجة بإزالة الثلج تلقائيا. يتساقط 
الماء ويمكن تراكم الثلج لكمية تصل إلى 7-8 ملم 
على الجدار الخلفي الداخلي لصندوق الثلاجة بينما 

تبرد الثلاجة. إن مثل هذا التكوين طبيعي نتيجة 
لنظام التبريد. يتم إزالة طبقة الثلج المكونة من خلال 
القيام بإزالة الثلج التلقائي مع فترات متقطعة بفضل 

نظام إزالة الثلج التلقائي الموجود بالجدار الخلفي. إن 
المستخدم غير مطالب بكشط الثلج أو إزالة قطرات 

الماء.
يمر الماء الناتج عن إزالة الثلج من تجويف تجميع 
الماء ويتدفق في المبخر من خلال أنبوب الصرف 

ويتبخر من تلقاء نفسه. 
 تأكد بشكل دوري من أن أنبوب الصرف غير 
مسدود ونظفه بواسطة عصا في الفتحة إذا كان 

ضروريا. 
 لا يقوم صندوق الديب فريزر بإزالة الثلج تلقائيا 

لمنع فساد الطعام المجمد. 
يقوم تجويف الفريزر بإزالة الثلج بشكل تلقائي. 
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وحدة توزيع المياه
)اختياري(

ءام يلع لوصحلل ةديفم ةزيم هايملا عزوم ربتعي   
ىلإ رطضت نل هنلأو .ةجلاثلا باب حتف نودب دراب 
نم للقت فوسف ،ةرركتم ةروصب ةجلاثلا باب حتف 

.ةقاطلل ةجلاثلا كلاهتسا

      .

استخدام وحدة توزيع المياه  
فقوتيس .بوكلاب ءاملا روبنص جلازم ىلع طغضا 

.عارذلا ررحت نأ درجمب لمعلا نع هايملا عزوم
يصقأ يلع لوصحلا متي ،هايملا عزوم ليغشت دنع  

نأ ركذت .جلازملا يلع لماكلا طغضلاب هايملل قفدت 
ةجردل عضخي هايملا عزوم نم هايملا قفدت ةيمك 

.عارذلا ىلع طغضلا

ففخ ،سأكلا / بوكلا يف هايملا ىوتسم عفترا املكو 
اذإ .قفدتلا ةدايز بنجتل جلازملا ىلع طغضلا ةيمك 

رمأ اذهو ،ءاملا رطقيس ،عارذلا ىلع قفرب تطغض 
.ابيع سيلو يعيبط

ملئ خزان توزيع المياه
لكشلا يف حضوم وه امك هايملا نازخ ءاطغ حتفا 
قلغأ .فيظنو يقن برش ءامب هلأمإ  .يحيضوتلا 

.ءاطغلا
لفقب يصون ،يوفع لكشب هايملا عيزوت بنجتل 

.هايملا عزوم

تحذير!
لا تملأ خزان المياه بأى سائل آخر غير مياه الشرب  	•

والمشروبات مثل عصائر الفاكهة والمشروبات 
الغازية، أما المشروبات الكحولية فغير مناسبة 

للاستخدام في موزع المياه. سيتلف موزع المياه 
بشكل لا يمكن إصلاحه إذا تم استخدام هذا النوع 

من السوائل. ولا يشمل الضمان هذا النوع من 
الاستخدامات  فبعض المواد الكيماوية والإضافات 

الموجودة في هذه السوائل/المشروبات قد تتلف مواد 
خزان المياه. 

لا تستخدم سوى مياه شرب نقية ونظيفة.  	•
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سعة موزع المياه هى 2.2 لتر ]3.8 باينت[ ، لا  	•
تملئه بشكل مفرط. 

اضغط على مزلاج صنبور الماء بالكوب. إذا كنت  	•
تستخدم أكواب بلاستيكية، فاضغط على المزلاج 

بأصابعك من خلف الكوب. 
الغرض من قفل السلامة هو تفير استخدام سهل  	•

عند ملأ خزان الماء وفي نفس الوقت لمنع الأطفال 
الصغار من العبث بموزع المياه.

UNLOCK LOCK

تنظيف خزان المياه 
حتفب هايملا نازخ نم نازخلا ءاطغ ريرحت كيلع 
هايملا نازخ كفب مق .نيبناجلا لاك ىلع نيجلازملا 

هايملا نازخ عض .ةفيظنو ةئفاد هايمب هفيظنتو 
لاك قلغأو نازخلا ءاطغ بيكرتب مقو ،هناكم يف 

.نيجلازملا

1

1

2

3

   

    
فيظنتلا ءانثأ اهجارخإ مت يتلا ءازجلأا نأ نم دكأت 

عضاوملا يف حيحص لكشب ةتبثم (كلذ مت اذإ) 
.ءاملل برست ثدحي دق ،لاإو .اهل ةيلصلأا
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هام:
هايملا عزومو هايملا نازخ ءازجأ لسغ متي لاأ بجي 

.قابطلأا ةلاسغ يف
درج المياه

عمجتت هايملا عزوم مادختسا ءانثأ طقاستت يتلا هايملا 
هدش قيرط نع ريطقتلا ءاعو جرخأ .هايملا جرد يف 

.رارمتساب هغرفأو كهاجت
لاك نم اهيلع طغضلاب ةيكيتسلابلا هافصملا جرخأ 

.نيبناجلا
،هلادبتسا دنع .هايملا نازخ جراخ هايملا مامص جرخأ 

.هناكم يف لفقلا نأ نم دكأت 
تحذير  قم فقط بتوصيل خط مياه شرب نقية.
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6  الصيانة والتنظيف
لا تستخدم الجازولين أو البنزين أو أي مواد مشابهة  	A

لأغراض التنظيف.
نوصي بفصل الجهاز عن التيار الكهربي قبل  	B

تنظيفه.
لا تستخدم أبداً أي مواد كاشطة،أو صابون أو  	C

منظفات منزلية أو منظفات غسيل أو شمع التلميع 
عند التنظيف.

استخدم المياه الفاترة لتنظيف صندوق الثلاجة ثم  	C
جففه.

استخدم قطعة من القماش الملتوية والرطبة مع ملء  	C
ملعقة شاي من بيكربونات الصودا مضافة لجالون 

من الماء لتنظيف الداخل ثم يجفف.
تأكد من عدم دخول المياه إلى مبيت المصباح وغيره  	B

من العناصر الكهربية.
إذا كانت الثلاجة لن تستعمل لفترة زمنية طويلة،  	B

فافصل كابل التيار الكهربي ثم أفرغ جميع الأطعمة 
ثم نظفها واترك الباب مفتوح جزئياً.

قم بفحص موانع التسرب في الباب بانتظام للتأكد من  	C
سلامتهم وخلوهم من رقاقات الطعام.

لإزالة أرفف الباب، أخرج جميع المحتويات ثم ادفع  	C
رف الباب لأعلى بعيدًا عن القاعدة.

حماية الأسطح البلاستيكية 
لا تضع زيوتًا سائلة أو وجبات مطبوخة بالزيت في  	C
الثلاجة في علب غير معزولة، إذ قد تتسبب في تلف 
الأسطح البلاستيكية للثلاجة. في حالة سكب زيت أو 

تسربه على الأسطح البلاستكية، نظف هذا الجزء من 
واشطفه فورًا بماء فاتر.
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7  حلول مقترحة للمشكلات
ًلاامو اتًقو كيلع رفوي دقف .ةمدخلا زكرمب لاصتلاا لبق ةمئاقلا هذه ةعجارم ىجري  ةمئاقلا هذه لمشت .

اذه يف ةدارولا تازيملا ضعب رفاوتت لا دق .ةمدختسملا داوملا وأ ةعانص بويع نع جتنت مل يتلا ىواكشلا 
.كب صاخلا جتنملا يف ليلدلا

لمعت لا ةجلاثلا
هل الثلاجة متصلة بالتيار الكهربي؟ توصيل القابس بمنفذ الكهرباء بالحائط. 	•

هل احترق منصهر القابس المتصلة به الثلاجة أو المنصهر الرئيسي؟ افحص المنصهر. 	•
(ةنرملا ةقطنملاو ،ديربتلا يف مكحتلا ،ةددعتملا ةقطنملا) .ةجلاثلا قودنص بناج يف فثكت

الظروف المحيطة باردة جداً. فتح الأبواب وغلقها بشكل متكرر. الظروف المحيطة عالية الرطوبة. تخزين  	•
طعام يحتوي على سائل في أوعية مفتوحة. ترك الباب مفتوح جزئيًا.

تغيير وضع الترموستات إلى الدرجة أكثر برودة.  	•
تقليل الوقت الذي ترك الباب فيه مفتوحًا أو استخدامه بصورة أقل. 	•

تغطية الطعام المخزن في حاويات مفتوحة بمادة مناسبة. 	•
مسح التكثف بقطعة قماش جافة والتحقق من بقائه. 	•

لمعي لا ءاوهلا طغض زاهج

سينصهر العازل الحراري لجهاز ضغط الهواء أثناء الانقطاع المفاجئ للتيار الكهربي أو توصيل قابس الثلاجة  	•
بالتيار الكهربي أو فصله، لأن ضغط الثلاجة في نظام تبريد الثلاجة لم يتوازن بعد.

ستبدأ الثلاجة في العمل بعد 6 دقائق تقريبًا. يرجى الاتصال بمركز الصيانة إذا لم تبدأ الثلاجة في العمل  	•
بعد انتهاء هذه المدة.

الثلاجة في دورة إزالة الثلج. هذا أمر عادي لكل الثلاجات الأوتوماتيكية التي تزيل الثلج. تحدث عملية إزالة  	•
الثلج دورياً.

الثلاجة غير متصلة بالقابس. تأكد أن القابس موضوع بإحكام في مقبس الحائط. 	•
هل تم ضبط درجة الحرارة بشكل صحيح؟ انقطاع التيار الكهربي. اتصل بشركة الكهرباء. 	•

.ليوط تقول وأ ةرركتم ةروصب ةجلاثلا لمعت
قد تكون الثلاجة الجديدة أكبر من القديمة. هذا شيء طبيعي تمامًا. الثلاجات الكبيرة تعمل لفترات أطول. 	•

قد تكون درجة الحرارة المحيطة عالية. وهذا أمر طبيعي جدا. 	•
الثلاجة متصلة بالكهرباء منذ قليل أو مليئة بالطعام. قد يستمر تبريد الثلاجة كليةً لساعات أطول. 	•

قد تكون هناك كميات كبيرة من الطعام الساخن تم وضعها في الثلاجة مؤخراً. يتسبب الطعام الساخن في  	•
تشغيل الثلاجة حتى يصل إلى درجة حرارة التخزين الآمنة.

قد تكون الأبواب مفتوحة بصورة متكررة أو مفتوحة جزئيًا لفترة طويلة. يتسبب الهواء الساخن الذي دخل  	•
الثلاجة في تشغيل الثلاجة لفترة أطول. افتح الأبواب عدداً أقل من المرات.

قد يكون باب صندوق الفريزر أو الثلاجة مفتوح جزئيًا. تأكد أن الأبواب مغلقة تمامًا. 	•
تم ضبط الثلاجة على درجة باردة جداً. اضبط درجة حرارة الفريزر على درجة أعلى وانتظر حتى تصل إلى درجة  	•

الحرارة المطلوبة.
قد يكون عازل باب الثلاجة أو الفريزر متسخًا أو باليًا أو متهتكاً أو مثبت بطريقة غير صحيحة. نظف العازل  	•
أو استبدله. لأن العازل التالف أو المتهتك يتسبب في أن تعمل الثلاجة لفترات أطول للحفاظ على درجة الحرارة 

الحالية.
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.ةيفاك ريغ ةجلاثلا ةرارح ةجرد امنيب ادًج ةضفخنم رزيرفلا ةرارح ةجرد

تم ضبط الفريزر على درجة باردة جداً. اضبط درجة حرارة الفريزر على درجة أعلى ثم تأكد ثانية. 	•

.ةيفاك ريغ رزيرفلا ةرارح ةجرد امنيب ادًج ةضفخنم ةجلاثلا ةرارح ةجرد

تم ضبط الثلاجة على درجة باردة جداً. اضبط درجة حرارة الثلاجة على درجة أعلى ثم تحقق ثانية. 	•

.ةجلاثلا قودنص جاردأ يف ظوفحملا ماعطلا دمجت

تم ضبط الثلاجة على درجة باردة جداً. اضبط درجة حرارة الثلاجة على درجة أعلى ثم تحقق ثانية. 	•

.ادًج ةيلاع رزيرفلا وأ ةجلاثلا ةرارح ةجرد
تم ضبط الثلاجة على درجة حرارة عالية جداً. يؤثر ضبط الثلاجة على درجة حرارة الفريزر. غير درجة حرارة  	•

الثلاجة أو الفريزر حتى تصل إلى مستوى مناسب.
قد يكون الباب مفتوح جزئيًا. أغلق الباب تمامًا. 	•

قد تكون هناك كميات كبيرة من الطعام الساخن تم وضعها في الثلاجة مؤخراً. انتظر حتى تصل الثلاجة أو  	•
الفريزر إلى درجة الحرارة المطلوبة.

تم توصيل الثلاجة بالكهرباء مؤخرا.  فتبريد الثلاجة تمامًا يستغرق وقتًا بسبب الحجم. 	•

.ةعاس هردصت يذلا يناوثلا توص ةجلاثلا نع ةجتانلا ءاضوضلا هبشت
تصدر هذه الضوضاء من صمام اللولبي للثلاجة. يعمل هذا الصمام بغرض ضمان تبريد المسار عبر الصندوق  	•

والذي يمكن ضبطه على درجات حرارة التبريد أو التجميد، كما أنه يقوم بوظائف التبريد.  وهذا أمر طبيعي 
وليس عيبا.

.ةجلاثلا ليغشت دنع ليغشتلا ءاضوض عفترت
قد تتغير سمات أداء الثلاجة تبعا للتغيرات في درجة الحرارة المحيطة بالثلاجة. وهذا طبيعي ولا يعد ذلك  	•

عيباً.

.ءاضوض وأ تازازتها
الأرض ليست مستوية أو ليست صلبة. تهتز الثلاجة عند تحريكها ببطء. تأكد من أن الأرض مستوية وقوية  	•

وتتحمل الثلاجة.
قد يصدر صوت من الأشياء الموضوعة على الثلاجة يجب إزالة هذه الأشياء من على سطح الثلاجة. 	•

.هشر وأ لئاس باكسنا توص لثم ءاضوض ردصت
تنساب السوائل والغازات وفقا لقواعد تشغيل الثلاجة. وهذا طبيعي ولا يعد ذلك عيباً. 	• 

.حايرلا ريفصب ةهيبش ءاضوض ثدحت
تستخدم منشطات الهواء )المراوح( للسماح للثلاجة بالتبريد بشكل فعال. وهذا طبيعي ولا يعد ذلك عيباً. 	• 

.ةجلاثلل ةيلخادلا طئاوحلا يف فثاكت
يزيد الطقس الحار والرطب من التثليج والتكاثف. وهذا طبيعي ولا يعد ذلك عيباً.  	•

الأبواب مفتوحة جزئيًا. تأكد أن الأبواب مغلقة تمامًا. 	•
قد تكون الأبواب مفتوحة بصورة متكررة جداً أو قد تكون متروكة مفتوحة لفترة طويلة. افتح الأبواب بتكرار  	•

أقل.

.باوبلأا نيب وأ ةجلاثلل يجراخلا راطلإا يف ةبوطرلا ثدحت
قد يكون الطقس رطبًا. هذا شيء طبيعي جداً في الأجواء الرطبة. وعندما تكون الرطوبة أقل؛ يختفي  	•

التكثف.
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.ةجلاثلا لخاد ةهيرك ةحئار دجوت
يجب تنظيف الجزء الداخلي من الثلاجة. نظف داخل الثلاجة بقطعة أسفنجية وماء دافئ أو ماء مكربن. 	•
قد تتسبب بعض الأوعية أو مواد التعبئة في هذه الرائحة. استخدم وعاء مختلف أو مواد تعبئة مختلفة. 	•

.قلغي لا (باوبلأا) بابلا
عبوات الطعام قد تمنع إغلاق الباب. غير وضع عبوات الطعام التي تعيق الباب. 	•

الثلاجة ليست عمودياً تمامًا على الأرض وقد تهتز عند تحريكها قليلاً اضبط مسامير الارتفاع. 	•
الأرض ليست مستوية أو قوية. تأكد من أن الأرض مستوية وتتحمل الثلاجة. 	•

.ةقلاع جاردلأا
قد يكون الطعام ملامسًا لسقف الدرج. أعد ترتيب الطعام في الدرج. 	•



Kérjük, előbb olvassa el a használati útmutatót!
Tisztelt Vásárló!
Bízunk benne, hogy termékünk, mely egy modern gyárban készült, és a 
legaprólékosabb minőségirányítási eljárások alapján lett tesztelve, hatékony 
szolgáltatást fog biztosítani az Ön számára.
Ehhez azt javasoljuk, hogy használat előtt alaposan olvassa el a teljes használati 
útmutatót, és azt ne dobja ki, mert a jövőben még szüksége lehet rá.

Ez a használati útmutató
• Segít a készüléket gyors és biztonságos módon használni.
• A termék beszerelése és használata előtt olvassa el a használati útmutatót.
• Tartsa be az utasításokat, főleg azokat, melyek a biztonságra vonatkozó 
információkat.
• A használati útmutatót tartsa olyan helyen, ahol a jövőben könnyen hozzá tud 
férni. 
• Olvassa el a többi dokumentumot is, melyet a termékhez kapott.
Ne feledje, ez a használati útmutató más modellekre is érvényes lehet. 

Szimbólumok és leírásuk
Ez a használati útmutató a következő szimbólumokat tartalmazza:
C	 Fontos információ vagy hasznos tippek.
A	 Figyelmeztetés élet vagy tulajdonra veszélyes körülményekre.
B	 Figyelmeztetés elektromos feszültség miatt. 
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1  Hűtőszekrénye

1.	 Belső világítás
2.	 Termosztát gomb 
3.	 Ventillátor
4.	 Állítható polcok
5.	 Leolvasztott víz összegyűjtő 

csatorna - ürítőcső 
6.	 Zöldségtartó fedője
7.	 Saláta-fiók
8.	 Jég pad

9.	 Jégtartó tálca
10.	 Fagyasztórekesz 
11.	 Légbefúvó rács 
12.	Állítható elülső láb 
13.	Állítható ajtópolcok 
14.	 Tojástartók
15.	Üvegtartó polc
16.	 Vízadagoló
17.	Hűtőszekrény rekesz
18.	 Fagyasztórekesz

C	 A használati útmutatóban található képek szemléltető jellegűek, nem a valódi 
terméket ábrázolják. Amennyiben olyan részeket talál, melyek nem találhatók meg, 
az Ön által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak.
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2  Fontos biztonsági figyelmeztetések
Kérjük, olvassa el az alábbi 
információkat. Amennyiben ezeket 
nem tartja be, személyi sérülés vagy 
anyagi kár keletkezhet. Ezenkívül 
valamennyi garancia érvényét veszti.
A készülék élettartama 10 év. Ennyi 
ideig biztosítunk pótalkatrészeket 
a készülékhez, amennyiben azt 
rendeltetésszerűen használja.
Rendeltetésszerű használat
•	 A készülék kizárólag háztartásokban 

és egyéb hasonló helyeken 
használható, pl.:

–	 boltok, irodák és egyéb 
munkakörnyezetek konyhái;

–	 farmok, és hotelben, motelben 
vagy egyéb lakókörnyezetben lakó 
vendégek; 

–	 bed and breakfast típusú 
környezetek; 

– 	 vendéglátás és hasonló, nem 
kereskedelmi alkalmazások. 

•	 A terméket ne használja szabadban. 
A termék nem alkalmas a szabadban 
való üzemelésre, még fedett helyen 
sem. 

Általános tudnivalók
•	 A termék leselejtezésével/kidobásával 

kapcsolatban kérjük, érdeklődjön a 
hivatalos szolgáltatónál.

•	 A hűtővel kapcsolatos kérdésekkel 
és problémákkal kérjük, forduljon a 
hivatalos szervizhez. Saját maga, 
ill. nem hivatásos személyek nem 
javíthatják a hűtőt a hivatalos szerviz 
tájékoztatása nélkül.

•	 A fagyasztóból kivéve ne egye 
meg azonnal a jégkrémet vagy a 
jégkockákat! (Ez fagyási sérülést 
okozhat a szájban.) 

•	 A fagyasztóba ne helyezzen üveges 
vagy kannás italokat. A fagyasztóban 
ezek megrepedhetnek. 

•	 A fagyott ételeket ne fogja meg 
kézzel, mert hozzáragadhatnak a 
kezéhez. 

• 	 Permetes tisztítószert sose használjon 
a hűtő tisztításánál. Ez ugyanis 
rövidzárlatot vagy áramütést okozhat 
a hűtő elektromos alkatrészeivel való 
érintkezéskor. 

•	 Soha ne használja a hűtő 
egyes elemeit, például az ajtót 
támasztékként vagy lépcsőként. 

•	 Ne helyezzen el elektromos 
készüléket a hűtőben.

•	 Ne rongálja meg a hűtőkört, ahol 
a hűtőfolyadék áramlik, fúró vagy 
vágó eszközökkel. A párologtató 
gázvezetékeinek, a csőtoldalékok 
vagy a csőburkolatok megsérülésekor 
kifröccsenő hűtőfolyadék bőrirritációt 
és szemsérülést okozhat.

•	 A hűtő szellőzőnyílásait ne takarja le 
vagy tömje be semmivel.

•	 Az elektromos készülékek javítását 
bízza szakemberre. Az inkompetens 
személyek által elvégzett javítások 
veszélyforrást jelenthetnek.

•	 Meghibásodás, ill. karbantartási vagy 
javítási munkálatok során válassza 
le a hűtőt az elektromos hálózatról a 
megfelelő biztosíték kikapcsolásával 
vagy a készülék kihúzásával. 

•	 A hűtőt a dugónál fogva húzza ki a 
konnektorból. 

•	 A magas alkoholtartalmú italokat 
lezárva és állítva helyezze el a 
hűtőben. 
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•	 Ne tároljon a készülékben gyúlékony 
anyagokat, pl. aeroszolos dobozokat.

•	 Csak olyan mechanikus eszközöket 
vagy egyéb módszereket használjon 
a leolvasztás felgyorsításához, 
amelyeket a gyártó ajánl.

•	 A készüléket nem tervezték 
korlátozott fizikai, érzékelő vagy 
mentális képességekkel rendelkező, 
illetve gyakorlatlan személy által 
történő használatra, kivéve, ha az 
ilyen személy felügyeletét valamely, 
annak biztonságáért felelős személy 
látja el, illetve ha ez a személy a 
készülék használatára vonatkozóan 
útmutatást biztosít.

•	 Ha a hűtő sérült, ne használja azt. 
Amennyiben kétségei vannak, 
forduljon a szervizhez.

•	 A hűtő elektromos biztonsága 
csak akkor biztosított, ha lakása 
földelőrendszere megfelel az 
előírásoknak.

•	 Ne tegye ki a terméket esőnek, 
hónak, napsütésnek vagy szélnek, 
mert ez kárt tehet a termék 
elektromos rendszerében.

•	 Sérült tápkábel stb. esetén vegye fel 
a kapcsolatot a hivatalos szervizzel, 
hogy elkerülje a veszélyforrást.

•	 Beszerelés közben ne dugja be 
a hűtőt a konnektorba. Ellenkező 
esetben súlyos vagy halálos sérülést 
szenvedhet.

•	 A hűtőszekrény kizárólag élelmiszerek 
tárolásához lett tervezve. Egyéb célra 
nem használható.

•	 A termék műszaki leírását tartalmazó 
címke a hűtőszekrény bal-belső 
részén található.

•	 A hűtőszekrényt ne kösse 
energiamegtakarító rendszerekhez, 
mert ez károsíthatja a terméket.

•	 Amennyiben a hűtőszekrény kék 
fénnyel rendelkezik, ne nézzen a 
fénybe optikai eszközökön keresztül.

• 	 Amennyiben kihúzott egy manuálisan 
vezérelt hűtőt, visszadugás előtt 
várjon legalább 5 percet.

• 	 A hűtőszekrény eladásakor a 
használati útmutatót is adja oda az új 
tulajdonosnak.

•	 A hűtőszekrény mozgatásakor 
figyeljen oda, nehogy kárt okozzon 
a tápkábelben. A tűz megelőzése 
érdekében a tápkábel nem lehet 
megcsavarodva. Ne helyezzen 
nehéz tárgyakat a tápkábelre. Ha a 
hűtőszekrény be van dugva, ne fogja 
meg nedves kézzel a konnektort.

•	 A hűtőszekrényt ne csatlakoztassa 
laza konnektorba.

•	 Biztonsági okokból ne öntsön 
közvetlenül vizet a hűtőszekrény 
belső vagy külső részeire.

•	 Ne fújjon ki gyúlékony anyagokat, 
pl. propán gáz, stb. a hűtőszekrény 
közelében, mert tűz keletkezhet, vagy 
felrobbanhat.

•	 Ne helyezzen vízzel töltött tárgyakat 
a hűtőszekrény tetejére, mert ez 
áramütést vagy tüzet okozhat.

• 	 Ne terhelje túl a hűtőszekrényt 
túlzottan sok élelmiszerrel. A 
túlzottan sok élelmiszer az ajtónyitás 
következtében kieshet, mely sérülést 
vagy a hűtőszekrény károsodását 
okozhatja. Ne helyezzen semmiféle 
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tárgyat a hűtőszekrény tetejére, mert 
az ajtó kinyitásakor vagy bezárásakor 
leeshetnek.

• 	 Az olyan anyagok, melyek 
tárolásához egy megadott 
hőmérsékletre van szükség, pl. 
gyógyszerek, kísérleti anyagok, stb. 
nem tárolhatók a hűtőszekrényben.

• 	 Amennyiben a hosszabb ideig 
nem használja a hűtőszekrényt, 
húzza ki a konnektorból. A tápkábel 
szigetelésének hibája tüzet okozhat.

•	 A dugó tüskéjét rendszeresen 
tisztítani kell, különben tüzet okozhat.

•	 A hűtőszekrény elmozdulhat, ha 
a beállító láb nincs megfelelően 
a padlóra helyezve. A beállítható 
lábakkal elképzelhető, hogy a 
hűtőszekrény nem fog megfelelően 
állni a padlón.

•	 Amennyiben a hűtőszekrény ajtaja 
fogantyúval is rendelkezik, ne szállítsa 
a hűtőszekrényt a fogantyúnál fogva, 
mert az leszakadhat.

•	  Amennyiben a készüléket másik 
hűtőszekrény vagy fagyasztó 
közelében kell használnia, a két 
készülék közt legalább 8 cm helyet 
kell hagyni. Ellenkező esetben 
az egymás melletti felületeken 
kondenzáció jelenik meg.

•	 A víznyomás nem csökkenhet 1 bar 
nyomás alá és nem emelkedhet 8 bar 
nyomás fölé.

•	 Kizárólag ivóvizet használjon.

Gyermekbiztonság
• 	 Amennyiben az ajtó zárral is 

rendelkezik, a kulcsot tartsa távol a 
gyermekektől.

•	 Biztosítani kell a gyermekek 
felügyeletét, hogy azok ne játsszanak 
a készülékkel

HCA Figyelmeztetés
Ha terméke rendelkezik olyan 
hűtő rendszerrel, mely R600a-t 
tartalmaz: 
Ez a gáz gyúlékony. Ennek 
következtében figyeljen oda, hogy 
szállítás és használat közben ne 
tegyen kárt a hűtőrendszerben. 
Sérülés esetén tartsa távol a terméket 
a lehetséges tűzforrásoktól, melynek 
hatására a készülék begyulladhat, 
továbbá folyamatosan szellőztesse a 
szobát, ahol a készüléket elhelyezte. 
Ha terméke rendelkezik olyan 
hűtő rendszerrel, mely R134a-t 
tartalmaz, hagyja figyelmen kívül a 
figyelmeztetést. 
A terméke gyártásakor használt gázt 
a termék bal belső részén található 
táblán láthatja.
Soha ne dobja tűzbe a terméket.



HU7

Az energiatakarékosság 
jegyében teendő lépések
•	 Ne hagyja sokáig nyitva a hűtő ajtaját.
•	 Ne tegyen meleg ételt vagy italt a 

hűtőbe.
•	 Csak annyi ételt/italt tegyen a hűtőbe, 

hogy az ne akadályozza a levegő 
cirkulációt.

•	 Ne helyezze a hűtőt olyan helyre, ahol 
azt közvetlen napsütés éri, vagy ahol 
a közelben hőforrás van (pl. sütő, 
mosogatógép vagy radiátor).

•	 Ügyeljen rá, hogy az ételeket zárt 
edényben tárolja a hűtőben.

•	 A hűtőszekrény fagyasztójába 
akkor helyezhető a legtöbb 
élelmiszer, ha a fagyasztórekesz 
polcát vagy fiókját eltávolítja. A 
hűtőszekrény energiafogyasztása 
úgy került meghatározásra, hogy 
a fagyasztórekesz polca vagy 
fiókja el volt távolítva, miközben a 
hűtőszekrény maximális mennyiségű 
élelmiszerrel volt feltöltve. A polc 
vagy a fiók használata esetén, 
az élelmiszerek kisebb mérete 
miatt nem áll nem az élelmiszerek 
megfagyásának veszélye.
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3  Beüzemelés 

B	Felhívjuk rá figyelmét, hogy a gyártó 
nem vállal felelősséget a jelen 
útmutatóban foglalt információk 
figyelmen kívül hagyásáért.

A hűtő szállításakor 
figyelembe vevendő dolgok
1.	 Szállítás előtt ürítse ki és tisztítsa ki a 

hűtőt.
2.	 A hűtő becsomagolása előtt a 

polcokat, kiegészítőket, fiókokat stb. 
rögzíteni kell szigszalaggal.

3.	 A csomagolást szigszalaggal és 
erős madzaggal össze kell fogni, 
és a csomagoláson feltűntetett 
szabályokat be kell tartani.

Ne feledje...
Minden újrahasznosított anyag 
nélkülözhetetlen a természet és 
nemzeti erőforrásaink számára.
Amennyiben szeretne részt 
venni a csomagolóanyagok 
újrahasznosításában, további 
információkat a környezetvédelmi 
szervektől vagy a helyi hatóságoktól 
szerezhet.
A hűtő üzembe helyezése 
előtt
A hűtő használatbavétele előtt 
ellenőrizze az alábbiakat:
1.	 A hűtő belseje száraz és a levegő 

szabadon tud áramolni a hátsó 
részén.

2.	 A hűtőszekrény belsejét a 
"Karbantartás és tisztítás" c. 
fejezetben foglaltak szerint tisztítsa.

3.	 A hűtő be van dugva a konnektorba. 
Ha az ajtó nyitva van, a hűtő belső 
világítása bekapcsol.

4.	 Hangot fog hallani, amint 
a kompresszor beindul. A 
hűtőrendszerben lévő folyadékok és 

gázok hangja akkor is hallható, ha a 
kompresszor nem üzemel. 

5.	 Lehetséges, hogy a hűtő elülső éleit 
melegnek érzi. Ez normális jelenség. 
Ezek a részek azért melegednek 
fel, hogy így elejét vegyék a 
páralecsapódásnak.

2.	 A képen látható módon szerelje fel 
a 2 műanyag ékre. A műanyag ékek 
segítenek megtartani a szükséges 
távolságot a hűtő és a fal között, és 
így a levegő szabadon tud áramolni. 
(A kép csak illusztráció, és nem 
feltétlenül tükrözi az Ön hűtőjét.)

3.	 A hűtőszekrény belsejét a 
"Karbantartás és tisztítás" c. 
fejezetben foglaltak szerint tisztítsa.

4.	 A hűtő be van dugva a konnektorba. 
Ha az ajtó nyitva van, a hűtő belső 
világítása bekapcsol.

5.	 Hangot fog hallani, amint 
a kompresszor beindul. A 
hűtőrendszerben lévő folyadékok és 
gázok hangja akkor is hallható, ha a 
kompresszor nem üzemel. 

6.	 Lehetséges, hogy a hűtő elülső éleit 
melegnek érzi. Ez normális jelenség. 
Ezek a részek azért melegednek 
fel, hogy így elejét vegyék a 
páralecsapódásnak.
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Elektromos összeköttetés
A terméket egy olyan földelt aljzathoz 
csatlakoztassa, mely el van látva 
megfelelő teljesítményű biztosítékkal.
Fontos:
• 	 A csatlakozásnak meg kell felelnie az 

országos normáknak.
• 	 Ügyeljen rá, hogy a tápkábel 

könnyen hozzáférhető legyen a hűtő 
elhelyezése után.

• 	 A meghatározott feszültség értéknek 
meg kell egyeznie a hálózati 
feszültség értékével.

• 	 Hosszabbítót és elosztót ne 
használjon.

B	A sérült tápkábel cseréjét bízza 
szakemberre.

B	A terméket hibásan ne üzemeltesse! 
Ilyenkor ugyanis áramütés veszélye áll 
fenn!

A csomagolás leselejtezése
A csomagolóanyagok veszélyt 
jelenthetnek a gyermekekre nézve. 
Ezért tartsa a csomagolóanyagokat 
gyermekektől távol, vagy 
selejtezze le azokat a hulladékokra 
vonatkozó utasítások szerint. A 
csomagolóanyagokat ne háztartási 
hulladékként kezelje.
A hűtő csomagolóanyaga 
újrahasznosítható anyagokból készült.
A régi hűtő leselejtezése
A hűtőt úgy selejtezze le, hogy ezzel 
ne okozzon kárt a környezetnek.
•	 A hűtő leselejtezésével kapcsolatban 

bővebb információt a hivatalos 
márakereskedésekben ill. a 
hulladékgyűjtő központokban kaphat.

A hűtő leselejtezése előtt vágja el a 
tápkábelt, tegye használhatatlanná 
az ajtón lévő zárat (ha van), hogy a 
gyermekeket ne érhesse baj.

Elhelyezés és üzembe 
helyezés
A Amennyiben a hűtőszekrény 
tárolására kijelölt szoba ajtaja nem 
elég széles, a hűtők ajtajainak 
eltávolításához hívja ki a hivatalos 
szervizt. 

1. A hűtőszekrényt könnyen 
hozzáférhető helyre telepítse.
2. Tartsa távol a hűtőszekrényt a 
hőforrásoktól, a nedves helyektől és a 
közvetlen napsütéstől.
3. A hatékony működés érdekében a 
hűtőszekrényt egy jól szellőző helyre 
kell telepíteni.
Amennyiben a hűtőszekrényt egy fali 
bemélyedésbe helyezi be, a készülék 
körül minden irányból legalább 5 cm 
helyet kell hagyni.
Amennyiben a padló szőnyeggel van 
letakarva, a terméket 2,5 cm-rel meg 
kell emelni.
4. A rázkódások elkerülése érdekében 
a hűtőszekrényt egy egyenletes 
padlóra telepítse.
5. Ne tárolja a hűtőszekrényt 10°C-nál 
alacsonyabb hőmérsékleten.
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Tartólábak
Ha a hűtő dülöngél:
A hűtő stabilizálásához csavarja el az 
elülső lábakat az ábrán látható módon. 
A láb a fekete nyíl irányába csavarva 
lejjebb ereszkedik, míg az ellenkező 
irányba tekerve megemelkedik. A 
műveletet kényelmes elvégzéséhez két 
emberre van szükség.

Belső villanykörte cseréje 
Ha az égő nem ég rendesen, a 
következőképpen járjon el.
1- Kapcsolja ki az áramot és húzza ki a 
készüléket. 
Távolítson el néhány polcot a 
könnyebb hozzáférhetőség érdekében.
2- Használjon laposfejű csavarhúzót a 
diffúzor fedő eltávolítására.
3- Először ellenőrizze, hogy nem 
működik-e az égő, ha azt erősebben 
becsavarja a foglalatba. Dugja vissza a 
csatlakozót, és kapcsolja be.
Ha az égő működik, a hátsó pecek 
illesztésével és a két elülső pecek 
elhelyezésével tegye vissza az égő 
borítását.
4 - Ha még mindig nem ég, kapcsolja 
ki az áramot és húzza ki a készülék 
csatlakozóját. Cserélje ki az égőt 
(max) 15 wattos, csavarmenetes (SES) 
izzóra.
5 - A kiégett villanykörtét azonnal 
távolítsa el.
A szükséges égőt bárhol könnyen 
beszerezheti.

Az alsó szellőztető burkolat 
felszerelése
Az alsó szellőztető burkolat 
felszerelését illetően tekintse meg az 
ábrát.
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Turbó Hűtőventilátor
"A turbó hűtőventilátor a felelős a 
hűtőszekrény hideg levegőjének 
homogén elosztásáért és 
keringetéséért. A turbó hűtőventilátor 
működési ideje a termék 
tulajdonságainak függvényében 
változhat.  Néhány termék esetén, 
a turbó hűtőventilátor kizárólag a 
kompresszorral együtt működik, ilyen 
készülékek esetén a vezérlőrendszer 
a hűtésigény alapján meghatározza 
annak működési idejét. Erre egy 
különálló figyelmeztetés és információs 
címke hívja fel a figyelmet olyan 
hűtőszekrényeken, melyek olyan turbó 
hűtőventilátorral vannak felszerelve, 
melyek más feltételek szerint 
működnek, mint a kompresszor."

Az Icematic és a jégtároló
Az Icematic használata
* Töltse fel vízzel az Icematic-ot, majd 
tegye a helyére. A jég kb. 2 óra alatt 
készül el. A jég kivételéhez ne vegye ki 
az Icematic-ot a helyéről. 
* Fordítsa el a gombokat 90 fokkal. 
A cellákban lévő jégkockák lehullnak 
az alattuk lévő jégtárolóba. 
* Kiveheti a jégtárolót és felszolgálhatja 
a jégkockákat. 
* Ha úgy kívánja, a tárolóban is 
hagyhatja a jégkockákat.
Jégtároló 
A jégtároló csak a jégkockák 
összegyűjtésére szolgál. Ebbe ne 
helyezzen vizet. Máskülönben elromlik.
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Az ajtónyitás megfordítása
A lépéseket számsorrendben végezze el. 
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4  Előkészületek

C	 A hűtőt legalább 30 cm-re kell 
elhelyezni minden hőforrástól (pl. 
kandalló, sütő, főzőlap), és legalább 
5 cm-re az elektromos sütőktől. 
Ezenkívül óvni kell a közvetlen 
napsütéstől is.

C	 A helyiségben, ahol a hűtőt el 
kívánja helyezni, legalább 10 °C-os 
hőmérsékletnek kell lennie. Ennél 
hűvösebb helyen a hűtő optimális 
működését nem tudjuk garantálni.

C	 Kérjük, ügyeljen rá, hogy a hűtő 
belseje alaposan meg legyen tisztítva.

C	 Ha két hűtőt kíván egymás mellett 
elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább 2 
cm helyet közöttük.

C	 A hűtő első beüzemelésekor kérjük, 
tartsa be az alábbiakat az első hat óra 
alatt.

	 - �Ne nyitogassa gyakran az ajtót.
	 - �Ne tegyen ételt a hűtőbe.
	 - �Ne húzza ki a hűtőt. Áramkimaradás 

esetén kérjük, tekintse meg az 
"Problémák javasolt megoldása" c. 
részt.

C	 Őrizze meg az eredeti csomagolást, 
hogy a későbbiekben tudja miben 
szállítani a hűtőt.
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5  A hűtőszekrény használata

Termosztát beállító gomb
A hűtőszekrény belső hőmérséklete a 
következő okok miatt változik;
•	 Évszaknak megfelelő hőmérsékletek,
•	 Az ajtó gyakori, vagy hosszabb ideig 

történő kinyitása,
•	 Forró, le nem hűtött élelmiszer 

behelyezése a hűtőszekrénybe,
•	 A hűtőszekrény elhelyezése a 

konyhában (pl. közvetlen napsütés éri 
a készüléket).

•	 Ezen okok miatt a termosztát 
használatával esetleg be kell állítania 
a belső hőmérsékletet. A termosztát 
körüli számok a hűtési fokokat 
jelentik.

•	 Ha a környezeti hőmérséklet 
magasabb, mint 32°C, állítsa a 
termosztátot maximális helyzetre. 

•	 Ha a környezeti hőmérséklet 
alacsonyabb, mint 25°C, állítsa a 
termosztátot minimális helyzetre.

Olvasztás
Hűtőszekrény rekesz
A hűtőszekrény rekesz teljesen 
automatikus olvasztást visz végbe. 
A hűtőszekrény lehűlés közben 
vízcseppek és 7-8 mm vastag jég 
képződhet a hűtőszekrény rekesz 
belső, hátsó falán Az ilyen jégképződés 
a hűtőrendszer miatt teljesen normális. 
A hátsó fal automatikus olvasztás 
funkciójának bizonyos időközönként 
történő használatával a képződött jég 
leolvasztható. A vásárlónak nem kell 
a jeget lekaparnia, illetve nem kell a 
vízcseppeket eltávolítania.
Az olvasztás miatt létrejövő víz a 
vízelvezető csatornán keresztül 
távozik, majd az elvezetőcsövön 
keresztül a párologtatóba folyik, ahol 
magától elpárolog.  
  Bizonyos időközönként ellenőrizze, 
hogy az elvezetőcső nem dugult-e el, 
ésamennyiben szükséges, egy pálca 
segítségével tisztítsa meg. 
  A mélyhűtő nem végez automatikus 
olvasztási funkciót, így a fagyasztott 
ételek nem romlanak meg. 
fagyasztó rekesz automatikusan 
leolvasztja magát.
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Vízadagoló
* opcionális
 A vízadagoló igen hasznos módszer 
arra, hogy hűtött vízhez jussunk a 
hűtőszekrény ajtajának kinyitása 
nélkül. Mivel az ajtót nem kell sűrűn 
nyitogatnia, ezért ezzel energiát 
takaríthat meg.

      

A vízadagoló használata
Nyomja meg a vízadagoló karját a 
pohárral. A vízadagoló akkor hagyja 
abba a víz adagolását, ha elengedi a 
kart.
A vízadagoló úgy adagolja 
leggyorsabban a vizet, ha a kart 
teljesen benyomja. Ne feledje: minél 
jobban benyomja a kart, a rendszer 
annál gyorsabban adagolja a vizet.

Ahogy a pohár kezd megtelni, lassan 
engedje fel a kart, nehogy túlcsorduljon 
a pohár. Ha csak kicsit nyomja meg a 
kart, akkor a víz csöpög; ez nem hiba.
A vízadagoló víztartályának 
feltöltése
Nyissa fel a víztartály fedelét (lásd az 
ábrát). Töltse fel tiszta ivóvízzel. Zárja le 
a fedelet.
Az esetleges szivárgás elkerülése 
érdekében ajánlott lezárni a 
vízadagolót.

Figyelmeztetés!
•	 A vízadagolóba kizárólag vizet öntsön! 

Gyümölcslé, szénsavas üdítő vagy 
szeszesital tárolására a vízadagoló 
nem alkalmas. Ha ilyen italokat önt 
a vízadagolóba, akkor az a rendszer 
meghibásodásához fog vezetni. 
A garancia nem terjed ki az ilyen 
károkra. Az ezekben az italokban 
található vegyi- és adalékanyagok 
károsíthatják a víztartályt. 
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•	 Kizárólag tiszta ivóvizet használjon. 
•	 A vízadagoló tartály űrtartalma 2,2 

liter; ne töltse túl. 
•	 A vízadagoló karját üvegpohárral 

nyomja meg. Ha műanyagpoharat 
használ, akkor kézzel nyomja meg a 
kart. 

•	 A biztonsági zár egyrészt megkönnyíti 
a víztartály feltöltését, másrészt 
megakadályozza, hogy kisgyerekek 
hozzáférhessenek a készülékhez. 

     

   

UNLOCK LOCK

  
A víztartály tisztítása 
Nyissa ki mindkét oldalon a kapcsokat 
és vegye le a víztartály fedelét. Vegye 
le a víztartályt és tiszta, meleg vízzel 
mossa ki. Tegye vissza a helyére a 
víztartályt, helyezze rá a fedelet és 
zárja le a kapcsokat.

3

1

1

2
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Ügyeljen rá, hogy a tisztítás során 
eltávolított részek (ha voltak ilyenek) 
visszakerüljenek a helyükre. Másképp 
a víz kifolyhat.
Fontos:
A vízadagoló és a víztartály részei 
mosogatógépben nem moshatók.
Víztálca
A vízadagoló használata közben 
lecsepegő víz a víztálcán gyűlik össze. 
A víztálca eltávolításához húzza azt 
meg maga felé. A víztálca eltávolítása 
után ürítse azt ki.
A műanyagszűrő kivételéhez nyomja 
azt meg mindkét oldalon.
Vegye ki a vízszelepet a víztartályból. 
Ha cseréli, ügyeljen rá, hogy a 
szigetelés a helyére kerüljön. 
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6  Karbantartás és tisztítás
A	 Tisztításhoz sose használjon bezinzt 

vagy hasonló szert.
B	 Tisztítás előtt célszerű kihúzni a 

berendezést.
C	 Soha ne használjon éles, csiszoló 

anyagot, szappant, háztartási tisztítót, 
tisztítószert vagy viaszpolitúrt a 
tisztításhoz.

C	 Használjon langyos vizet a hűtő 
belsejének tisztításához, és törölje 
szárazra azt.

C	 A belső rész tisztításához 
mártson egy ruhát fél liter vízbe, 
amelyben feloldott egy teáskanál 
szódabikarbónát, csavarja ki, és 
törölje át vele a belsőt, majd törölje 
szárazra.

B	 Ügyeljen rá, hogy ne kerüljön víz 
a lámpabúra alá ill. ne kerüljön 
kapcsolatba más elektromos résszel.

B	 Ha a hűtőt hosszú ideig nem 
használják, húzza ki a konnektorból, 
távolítson el minden élelmiszert, 
tisztítsa meg, és hagyja félig nyitva az 
ajtót.

C	 Rendszeresen ellenőrizze az 
ajtótömítéseket, hogy meggyőződjön 
róla, hogy tiszták és ételmaradékoktól 
mentesek.

C	 Az ajtópolcok eltávolításához vegyen 
ki onnan mindent, majd egyszerűen 
tolja fel az alapzatról.

A műanyag felületek védelme 
C	 Fedetlenül ne tegyen be olajat vagy 

olajban sült ételeket a hűtőbe, mert 
az olaj kárt tesz a hűtő műanyag 
részeiben. Amennyiben olaj kerül a 
műanyag felületekre, öblítse le és 
tisztítsa meg az adott részt langyos 
vízzel.
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7   A problémák javasolt megoldása
Kérjük, mielőtt kihívná a szervizt, oldassa át a következő listát. Ezzel időt 
és pénzt takaríthat meg. Ez a lista azon gyakran előforduló panaszokat 
tartalmazza, melyek nem a hibás gyártásból vagy anyagokból erednek. Az itt 
ismertetett tulajdonságok közül nem mindegyik található meg az Ön készülékén.

A hűtőszekrény nem működik
•	 A hűtőszekrény megfelelően be van dugva? Dugja be a dugót a fali aljzatba.
•	 Nem olvadt le a főbiztosíték vagy annak a konnektornak a biztosítéka, melyhez a 

hűtőszekrényt csatlakoztatta? Ellenőrizze a biztosítékot.
Lecsapódás található a fagyasztó oldalfalán. (MULTI ZONE, HŰTÉS 
SZABÁLYOZÓ és FLEXI ZONE)
•	 Nagyon hideg környezeti körülmények. Az ajtó gyakori kinyitása és becsukása. 

Magas páratartalmú környezet. Olyan nyitott edényben lévő élelmiszer tárolása, 
mely folyadékot tartalmaz. Nyitva hagyta az ajtót.

•	 Állítsa hidegebbre a termosztátot. 
•	 Csökkentse az időt, amíg az ajtó nyitva van, vagy használja kevesebbszer.
•	 A nyitott edényben tárolt élelmiszert fedje le egy megfelelő anyaggal.
•	 Egy száraz ruha segítségével törölje le a lecsapódást, majd ellenőrizze, hogy a 

hiba továbbra is fennáll-e.
A kompresszor nem működik
•	 A kompresszor biztosítéka hirtelen áramkimaradások esetén kiolvadt, illetve a 

folyamatos árammegszakítások után a hűtőszekrény hűtő rendszere még nem 
került egyensúlyba.

•	 A hűtőszekrény kb. 6 perc után fog bekapcsolni. Kérjük, hívja ki a szervizt, ha a 6 
perc után nem indul be a hűtőszekrény.

•	 A hűtőszekrény olvasztási ciklusban van. Ez egy teljesen automatikusan olvasztó 
hűtőszekrény esetében természetes. Az olvasztási ciklus megadott időközönként 
megy végbe.

•	 A hűtőszekrény nincs bedugva. Győződjön meg róla, hogy a dugó megfelelően 
van-e csatlakoztatva a fali aljzathoz.

•	 Megfelelőek a hőmérséklet beállítások? Áramszünet van. Hívja az 
áramszolgáltatót.
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A hűtőszekrény gyakran vagy hosszú ideig működik.
•	 Az új hűtőszekrénye lehet, hogy nagyobb, mint az előző. Ez teljesen normális 

jelenség. A nagyobb hűtőszekrények hosszabb ideig működnek.
•	 Lehet, hogy túl magas a szobahőmérséklet. Ez teljesen normális.
•	 előfordulhat, hogy a hűtőszekrény nem régen lett bedugva, vagy tele lett pakolva 

élelmiszerrel. A hűtőszekrény lehűtése ezekben az esetekben néhány órával 
tovább tarthat.

•	 Nemrégiben nagy mennyiségű forró ételt helyezett a hűtőszekrénybe. A forró 
ételek hatására a hűtőszekrény tovább üzemel, míg az étel el nem éri a tárolási 
hőmérsékletet.

•	 Lehet, hogy az ajtók gyakran vagy hosszú ideig voltak kinyitva. Meleg levegő 
jutott a hűtőszekrénybe, melynek hatására a hűtőszekrény hosszabb ideig 
üzemel. Kevesebb alkalommal nyissa ki az ajtókat.

•	 A fagyasztó vagy a hűtő rész ajtaja lehet, hogy nyitva maradt. Ellenőrizze, hogy az 
ajtók megfelelően be vannak-e csukva.

•	 A hűtőszekrény nagyon alacsony hőmérsékletre lett állítva. Állítsa a hűtőszekrény 
hőmérsékletét magasabbra, és várja meg, míg eléri ezt a hőmérsékletet.

•	 A hűtő ajtajának szigetelése elképzelhető, hogy koszos, kopott, törött vagy nem 
megfelelően van behelyezve. Tisztítsa meg, vagy cserélje ki a szigetelést. A 
sérült/törött szigetelés hatására a tovább ideig működik annak érdekében, hogy 
fenn tudja tartani az aktuális hőmérsékletet.

A fagyasztó hőmérséklete túl alacsony, miközben a hűtő hőmérséklete 
megfelelő.
•	 A fagyasztó nagyon alacsony hőmérsékletre lett állítva. Állítsa a fagyasztó 

hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze.
A hűtő hőmérséklete túl alacsony, miközben a fagyasztó hőmérséklete 
megfelelő.
•	 A hűtő nagyon alacsony hőmérsékletre lett állítva. Állítsa a hűtő hőmérsékletét 

magasabbra, és ellenőrizze.
A hűtő fiókjaiban tartott élelmiszerek magfagynak.
•	 A hűtő nagyon alacsony hőmérsékletre lett állítva. Állítsa a hűtő hőmérsékletét 

magasabbra, és ellenőrizze.
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A hűtő vagy a fagyasztó hőmérséklete nagyon magas.
•	 A hűtő hőmérsékletre nagyon magas értékre lett állítva. A hűtő hőmérséklete 

hatással van a fagyasztó hőmérsékletére. Módosítsa úgy a hűtő és a fagyasztó 
hőmérsékletét, hogy ezek elérjék a kívánt szintet.

•	 Lehet, hogy az ajtó nyitva maradt. Csukja be rendesen az ajtót.
•	 Nemrégiben nagy mennyiségű forró ételt helyezett a hűtőszekrénybe. Várjon, 

amíg a hűtő vagy a fagyasztó el nem éri a kívánt hőmérsékletet.
•	 Lehet, hogy a hűtőszekrény nemrég lett bedugva.  A hűtőszekrény lehűlése sok 

időt vesz igénybe annak mérete miatt.
A hűtőszekrényből kiszűrődő zajok hasonlítanak az analóg órák 
másodpercmutatóinak hangjára.
•	 A zaj a hűtőszekrény szolenoid szelepéből jön. A szolenoid szelepek biztosítják a 

hűtőfolyadék áramlását a hűtőtérben. Ezek segítségével állíthatja be a hűtés vagy 
fagyasztás hőmérsékletét, és végezhet el különféle hűtési funkciókat.  Ez teljesen 
normális és nem hiba okozza.

A működés zaj a hűtő működése közben egyre hangosabb.
•	 A hűtőszekrény működési teljesítménye a környezetei hőmérséklet változásának 

függvényében változik. Ez teljesen normális, nem utal hibára.
Rezgés vagy zaj.
•	 A padló nem egyenes vagy gyenge. A hűtő a lassú mozgás miatt ad ki hangot. 

Győződjön meg róla, hogy a padló egyenes-e, illetve elég erős-e ahhoz, hogy 
elbírja a hűtőszekrényt.

•	 A zajt a hűtőszekrény tetejére helyezett tárgyak is okozhatják. Az ilyen tárgyakat 
el kell távolítani a hűtőszekrény tetejéről.

Csöpögéshez vagy fúváshoz hasonló hangot hallani.
•	 A hűtőszekrény működésének megfelelő folyadék vagy gázáramlás történik. Ez 

teljesen normális, nem utal hibára.
Szélfúváshoz hasonló hangot hallani. 
•	 A hűtés hatékonyságának érdekében a hűtőszekrény ventilátorokat is működtet. 

Ez teljesen normális, nem utal hibára.
Kondenzáció a hűtőszekrény belső falain.
•	 A meleg vagy párás levegő növeli a jégképződést és a kondenzációt. Ez teljesen 

normális, nem utal hibára. 
•	 Az ajtók nyitva vannak. Győződjön meg róla, hogy az ajtók megfelelően be 

vannak-e csukva.
•	 Lehet, hogy az ajtók túl gyakran, vagy túl sokáig lettek kinyitva. Kevesebb 

alkalommal nyissa ki az ajtót.
Pára jelenik meg a hűtőszekrény külső részén vagy az ajtók közt.
•	 Lehet, hogy párás az idő. A párás idő teljesen normális. Ha a páratartalom 

kevesebb lesz, a kondenzáció eltűnik.
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Kellemetlen szag érezhető a hűtőben.
•	 A hűtőszekrény belső tisztításra szorul. Egy szivacs, meleg víz vagy szóda 

segítségével tisztítsa meg a hűtőszekrény belső részét.
•	 A szagot lehet, hogy néhány edény vagy csomagolóanyag okozza. Használjon 

másik edényt, vagy más gyártótól származó csomagolóanyagot.
Az ajtó(k) nem nyíl(nak)ik ki.
•	 Az élelmiszerek csomagolásai megakadályozhatják az ajtó becsukását. Távolítsa 

el azokat a csomagokat, melyek akadályozzák az ajtót.
•	 A hűtőszekrény valószínűleg nem teljesen áll függőlegesen a padlón, és a lassú 

mozgás következtében ugrál. Állítsa be a szintbeállító csavarokat.
•	 A padló nem egyenes vagy nem elég erős. Győződjön meg róla, hogy a padló 

egyenes-e, illetve elég erős-e ahhoz, hogy elbírja a hűtőszekrényt.
A rács beragadt.
•	 Az élelmiszer lehet, hogy hozzáér a fiók tetejéhez. Rendezze át az élelmiszereket 

a fiókban.



Παρακαλούμε διαβάστε πρώτα το παρόν εγχειρίδιο!
Αγαπητέ Πελάτη,
Ελπίζουμε ότι η συσκευή σας, που κατασκευάστηκε σε μοντέρνες εγκαταστάσεις και 
ελέγχθηκε με τις πιο αυστηρές διαδικασίες ελέγχου ποιότητας, θα σας προσφέρει 
αποδοτικά τις υπηρεσίες της.
Για το λόγο αυτό, συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά όλο το εγχειρίδιο οδηγιών του 
προϊόντος σας πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κατόπιν να το φυλάξετε σε εύκολα 
προσπελάσιμο σημείο για μελλοντική αναφορά.

Το παρόν εγχειρίδιο
• Θα σας βοηθήσει να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας με γρήγορο και ασφαλή 
τρόπο.
• Διαβάστε το εγχειρίδιο πριν την εγκατάσταση και τη χρήση του προϊόντος σας.
• Ακολουθείτε τις οδηγίες και ιδιαίτερα αυτές που αφορούν την ασφάλεια.
• Φυλάξτε το εγχειρίδιο σε εύκολα προσπελάσιμο μέρος γιατί μπορεί να το χρειαστείτε 
αργότερα. 
• Επιπλέον, διαβάστε και την υπόλοιπη τεκμηρίωση που συνοδεύει το προϊόν σας.
Έχετε υπόψη σας ότι το παρόν εγχειρίδιο μπορεί να ισχύει και για άλλα μοντέλα. 

Σύμβολα και οι περιγραφές τους
Το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών περιέχει τα εξής σύμβολα:
C	 Σημαντικές πληροφορίες ή χρήσιμες συμβουλές για τη χρήση.
A	 Προειδοποίηση για συνθήκες επικίνδυνες για τη ζωή και την περιουσία.
B	 Προειδοποίηση για ηλεκτρική τάση. 
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1  Το ψυγείο σας

1.	 Εσωτερικός φωτισμός
2.	 Περιστροφικό κουμπί θερμοστάτη 
3.	 Ανεμιστήρας
4.	 Ρυθμιζόμενα ράφια θαλάμου
5.	 Κανάλι συλλογής νερού απόψυξης - 

Σωλήνας αποστράγγισης 
6.	 Κάλυμμα συρταριών λαχανικών
7.	 Συρτάρι λαχανικών
8.	 Θήκη για παγάκια

9.	 Δίσκος θήκης για παγάκια
10.	 Χώρος κατάψυξης 
11.	 Σχάρα αερισμού 
12.	 Ρυθμιζόμενα μπροστινά πόδια 
13.	 Ρυθμιζόμενα ράφια πόρτας 
14.	 Αυγοθήκες
15.	 Ράφι μπουκαλιών
16.	 Διανομέας νερού
17.	 Χώρος συντήρησης
18.	 Χώρος κατάψυξης

C	 Οι εικόνες σ' αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών είναι σχηματικές και ενδέχεται να 
μην ανταποκρίνονται ακριβώς στο προϊόν σας. Αν ορισμένα εξαρτήματα δεν 
περιλαμβάνονται στο προϊόν που έχετε προμηθευτεί, τότε ισχύουν για άλλα μοντέλα.
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2  Σημαντικές προειδοποιήσεις ασφαλείας
Παρακαλούμε να μελετήσετε τις 
πληροφορίες που ακολουθούν. Αν 
δεν τηρηθούν, μπορεί να προκύψει 
τραυματισμός ή υλική ζημιά. Αν δεν 
το κάνετε αυτό, θα καταστεί άκυρη 
κάθε εγγύηση και κάθε δέσμευση περί 
αξιοπιστίας.
Ο χρόνος ωφέλιμης ζωής της μονάδας που 
προμηθευτήκατε είναι 10 έτη. Αυτή είναι η 
περίοδος διατήρησης των ανταλλακτικών 
που απαιτούνται για τη λειτουργία της 
μονάδας σύμφωνα με τα περιγραφόμενα.
Προβλεπόμενος σκοπός 
χρήσης
•	 Η συσκευή αυτή προορίζεται για χρήση 

σε οικιακές και παρόμοιες εφαρμογές 
όπως

–	 σε περιοχές κουζίνας προσωπικού 
σε καταστήματα, γραφεία και άλλα 
εργασιακά περιβάλλοντα,

–	 σε αγροικίες και από πελάτες σε 
ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλα οικιακού 
τύπου περιβάλλοντα, 

–	 σε περιβάλλοντα καταλυμάτων με ύπνο 
και πρόγευμα, 

– 	 σε κέτερινγκ και σε παρόμοιες εφαρμογές 
μη λιανικής πώλησης. 

•	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε 
εξωτερικό χώρο. Δεν είναι κατάλληλο για 
χρήση σε εξωτερικό χώρο, ακόμα και αν 
το μέρος τοποθέτησής του καλύπτεται 
από στέγαστρο. 

Γενικές οδηγίες ασφαλείας
•	 Όταν θέλετε να πετάξετε ως άχρηστο ή 

να ανακυκλώσετε το προϊόν, συνιστούμε 
για τις απαιτούμενες πληροφορίες να 
συμβουλευτείτε το εξουσιοδοτημένο 
σέρβις ή τους αρμόδιους φορείς.

•	 Να συμβουλεύεστε το εξουσιοδοτημένο 
σέρβις για όλες τις ερωτήσεις και 
προβλήματα σχετικά με το ψυγείο. 
Μην επεμβαίνετε και μην αφήνετε 
οποιονδήποτε να επέμβει στο 
ψυγείο χωρίς να ειδοποιήσετε το 
εξουσιοδοτημένο σέρβις.

•	 Μην καταναλώνετε παγωτό και 
παγοκύβους αμέσως μόλις τα βγάλετε 
από το χώρο της κατάψυξης! (Αυτό 
μπορεί να προκαλέσει κρυοπαγήματα 
στο στόμα σας). 

•	 Μην τοποθετείτε στο χώρο της 
κατάψυξης ποτά ή αναψυκτικά σε 
μπουκάλια ή μεταλλικά κουτιά. Αλλιώς, 
υπάρχει κίνδυνος να σκάσουν. 

•	 Μην αγγίζετε τα παγωμένα τρόφιμα με 
τα χέρια, γιατί μπορεί να κολλήσουν στο 
χέρι σας. 

• 	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται ποτέ 
ατμός και ατμοποιημένα καθαριστικά 
υλικά στις διαδικασίες καθαρισμού και 
απόψυξης του ψυγείου σας. Σε τέτοιες 
περιπτώσεις, ο ατμός μπορεί να έλθει 
σε επαφή με τα ηλεκτρικά εξαρτήματα 
και να γίνει η αιτία βραχυκυκλώματος ή 
ηλεκτροπληξίας. 

•	 Ποτέ μη χρησιμοποιείτε εξαρτήματα του 
ψυγείου σας, όπως η πόρτα, ως μέσο 
στήριξης ή ως σκαλοπάτι. 

•	 Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές 
στο εσωτερικό του ψυγείου.

•	 Μην προξενήσετε ζημιά με εργαλεία 
διάτρησης ή κοπής, στο ψυκτικό 
κύκλωμα όπου κυκλοφορεί το 
ψυκτικό μέσο. Το ψυκτικό μέσο που 
μπορεί να εκτιναχθεί αν τρυπήσουν 
οι δίοδοι αερίου του εξατμιστήρα, 
των επεκτάσεων σωλήνων ή των 
επιφανειακών επικαλύψεων, μπορεί 
να προκαλέσει ερεθισμό στο δέρμα και 
τραυματισμό στα μάτια.

•	 Μην καλύπτετε και μην φράσσετε 
με οποιοδήποτε υλικό τα ανοίγματα 
αερισμού του ψυγείου σας.

•	 Οι επισκευές των ηλεκτρικών συσκευών 
πρέπει να γίνονται μόνο από αδειούχους 
ειδικούς τεχνικούς. Οι επισκευές που 
γίνονται από αναρμόδια άτομα μπορεί 
να δημιουργήσουν κινδύνους για το 
χρήστη.
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•	 Σε περίπτωση οποιασδήποτε 
βλάβης ή κατά τη διάρκεια των 
εργασιών συντήρησης ή επισκευών, 
να αποσυνδέετε το ψυγείο από την 
παροχή ηλεκτρικού ρεύματος είτε 
απενεργοποιώντας τον αντίστοιχο 
ασφαλειοδιακόπτη είτε βγάζοντας το φις 
από την πρίζα. 

•	 Για την αποσύνδεση του φις μην 
τραβάτε το καλώδιο. 

•	 Τοποθετείτε τα ποτά που έχουν σχετικά 
μεγάλη περιεκτικότητα σε οινόπνευμα 
σφικτά κλεισμένα και σε κατακόρυφη 
θέση. 

•	 Μην αποθηκεύετε σ' αυτή τη συσκευή 
εκρηκτικές ουσίες όπως δοχεία αεροζόλ 
με εύφλεκτα προωθητικά αέρια.

•	 Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις 
ή άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη 
διαδικασία της απόψυξης, εκτός από τα 
μέσα που συνιστά ο κατασκευαστής.

•	 Η συσκευή αυτή δεν προορίζεται για 
χρήση από άτομα (περιλαμβανομένων 
παιδιών) με μειωμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες ή 
από άτομα στερούμενα εμπειρίας και 
γνώσης, εκτός και αν αυτά έχουν τύχει 
επίβλεψης ή εκπαίδευσης σχετικά με 
τη χρήση της συσκευής από άτομο 
υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

•	 Μη χρησιμοποιήσετε το ψυγείο αν 
έχει υποστεί βλάβη ή ζημιά. Αν έχετε 
οποιαδήποτε αμφιβολία συμβουλευτείτε 
το συνεργαζόμενο τμήμα σέρβις.

•	 Η ηλεκτρική ασφάλεια του ψυγείου 
σας θα είναι εγγυημένη μόνον αν 
το σύστημα γείωσης του σπιτιού 
σας συμμορφώνεται με τα ισχύοντα 
πρότυπα.

•	 Η έκθεση του προϊόντος σε βροχή, χιόνι, 
ήλιο και άνεμο δημιουργεί κινδύνους σε 
σχέση με την ασφάλεια με το ηλεκτρικό 
ρεύμα.

•	 Αν υπάρχει ζημιά στο καλώδιο 
ρεύματος κλπ. επικοινωνήστε με το 
εξουσιοδοτημένο σέρβις, ώστε να μη 
δημιουργηθεί κίνδυνος για σας.

•	 Σε καμία περίπτωση μη συνδέσετε το 
ψυγείο στην πρίζα κατά τη διάρκεια 
της εγκατάστασης. Αλλιώς, μπορεί 
να δημιουργηθεί κίνδυνος θανάτου ή 
σοβαρού τραυματισμού.

•	 Το ψυγείο αυτό έχει σχεδιαστεί 
αποκλειστικά για τη φύλαξη τροφίμων. 
Δεν θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί για 
οποιονδήποτε άλλο σκοπό.

•	 Η ετικέτα όπου αναγράφονται οι τεχνικές 
προδιαγραφές του προϊόντος βρίσκεται 
στο εσωτερικό αριστερό μέρος του 
ψυγείου.

•	 Μη συνδέσετε το ψυγείο σε ηλεκτρονικά 
συστήματα εξοικονόμησης ενέργειας 
γιατί μπορεί να προκληθεί ζημιά στο 
προϊόν.

•	 Αν το ψυγείο σας διαθέτει μπλε φως, 
μην κοιτάζετε το μπλε φως μέσω 
οπτικών διατάξεων.

• 	 Σε ψυγεία με χειροκίνητο έλεγχο, αν 
αποσυνδεθεί η τροφοδοσία ρεύματος, 
περιμένετε τουλάχιστον 5 λεπτά πριν 
την επανασύνδεση του ρεύματος.

• 	 Σε περίπτωση αλλαγής ιδιοκτήτη, το 
εγχειρίδιο του ψυγείου θα πρέπει να 
παραδίδεται στον επόμενο ιδιοκτήτη του.

•	 Όταν μετακινείτε το ψυγείο, φροντίζετε 
απαραίτητα να μην υποστεί ζημιά το 
καλώδιο ρεύματος. Για την πρόληψη 
πυρκαγιάς, δεν πρέπει να στρίβετε 
ποτέ το καλώδιο ρεύματος. Δεν πρέπει 
να τοποθετούνται βαριά αντικείμενα 
πάνω στο καλώδιο ρεύματος. Κατά τη 
σύνδεση του ψυγείου στην πρίζα, μην 
πιάνετε την πρίζα με υγρά χέρια.
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•	 Μη συνδέσετε το ψυγείο σε πρίζα που 
δεν είναι καλά σφιγμένη στη θέση της.

•	 Για λόγους ασφαλείας, ποτέ μην 
πιτσιλίζετε νερό απ' ευθείας σε εξωτερικά 
ή εσωτερικά μέρη του ψυγείου.

•	 Μην ψεκάζετε εύφλεκτα υγρά όπως 
το αέριο προπάνιο κ.λ.π. κοντά στο 
ψυγείο, λόγω του κινδύνου πυρκαγιάς και 
έκρηξης.

•	 Μην τοποθετείτε πάνω στο ψυγείο 
αντικείμενα που περιέχουν νερό γιατί 
μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία ή 
πυρκαγιά.

• 	 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο με 
υπερβολική ποσότητα τροφίμων. Τα 
πλεονάζοντα τρόφιμα μπορεί να πέσουν 
όταν ανοίξει η πόρτα με αποτέλεσμα 
τραυματισμό ή ζημιά στο ψυγείο. Μην 
τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στο ψυγείο 
γιατί μπορεί να πέσουν κατά το άνοιγμα ή 
το κλείσιμο της πόρτας του ψυγείου.

• 	 Δεν πρέπει να φυλάσσονται στο 
ψυγείο υλικά που απαιτούν ειδικές 
συνθήκες θερμοκρασίας, όπως εμβόλια, 
φάρμακα ευαίσθητα στη θερμοκρασία, 
επιστημονικά υλικά κλπ.

• 	 Αν το ψυγείο δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλη χρονική 
περίοδο, θα πρέπει να αποσυνδεθεί από 
την πρίζα. Ενδεχόμενο πρόβλημα στη 
μόνωση του καλωδίου ρεύματος μπορεί 
να προκαλέσει πυρκαγιά.

•	 Τα άκρα του φις ρευματοληψίας πρέπει 
να καθαρίζονται τακτικά, αλλιώς μπορεί 
να προκληθεί πυρκαγιά.

•	 Το ψυγείο μπορεί να μετακινηθεί 
αν τα ρυθμιζόμενα πόδια δεν έχουν 
ρυθμιστεί ώστε να έχουν σταθερή 
επαφή με το δάπεδο. Χρησιμοποιώντας 
τα ρυθμιζόμενα πόδια μπορείτε 
να διασφαλίσετε ότι το ψυγείο έχει 
τοποθετηθεί σε σταθερή επαφή με το 
δάπεδο.

•	 Αν το ψυγείο διαθέτει λαβή πόρτας, μην 
τραβάτε το ψυγείο από τις λαβές πόρτας 
όταν το μετακινείτε, γιατί μπορεί να 
αποσυνδεθεί η λαβή από το ψυγείο.

•	  Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή σας ακριβώς δίπλα σε άλλο 
ψυγείο ή καταψύκτη, η απόσταση 
ανάμεσα στις συσκευές πρέπει να είναι 
τουλάχιστον 8 εκ. Αλλιώς μπορεί να 
προκληθεί υγροποίηση υδρατμών στα 
αντικριστά πλευρικά τοιχώματα.

•	 Η πίεση του νερού δικτύου δεν θα 
πρέπει να είναι μικρότερη από 1 bar. Η 
πίεση του νερού δικτύου δεν θα πρέπει 
να είναι μεγαλύτερη από 8 bar.

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο πόσιμο νερό.
Ασφάλεια των παιδιών
• 	 Αν το ψυγείο σας διαθέτει κλειδαριά, 

πρέπει να φυλάτε το κλειδί μακριά από 
παιδιά.

•	 Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό 
επίβλεψη, ώστε να εξασφαλίζεται ότι δεν 
θα παίζουν με τη συσκευή.

Προειδοποίηση HCA 
(Για συσκευές Ψύξης - 
Θέρμανσης)
Αν η συσκευή σας είναι εξοπλισμένη 
με ψυκτικό σύστημα που περιέχει 
R600a: 
Το αέριο αυτό είναι εύφλεκτο. Για το λόγο 
αυτό, προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά 
στο ψυκτικό σύστημα και τις σωληνώσεις 
του κατά τη χρήση και τη μεταφορά 
της συσκευής. Σε περίπτωση ζημιάς, 
κρατήστε τη συσκευή σας μακριά από 
ενδεχόμενες πηγές φωτιάς οι οποίες 
μπορούν να κάνουν το προϊόν να πιάσει 
φωτιά και αερίστε το χώρο στον οποίο 
είναι τοποθετημένη η μονάδα. 
Αγνοήστε την προειδοποίηση αν η 
συσκευή σας είναι εξοπλισμένη με 
ψυκτικό σύστημα που περιέχει R134a. 
Μπορείτε να δείτε ποιο αέριο 
χρησιμοποιείται στην παραγωγή της 
συσκευής σας στην πινακίδα στοιχείων 
που βρίσκεται στο αριστερό εσωτερικό 
της μέρος.
Ποτέ μην πετάξετε το προϊόν σε φωτιά.
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Τι πρέπει να κάνετε για 
εξοικονόμηση ενέργειας
•	 Μην αφήνετε τις πόρτες του ψυγείου 

σας ανοικτές για μεγάλο χρονικό 
διάστημα.

•	 Μην τοποθετείτε ζεστά φαγητά ή ποτά 
στο ψυγείο σας.

•	 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο σας, 
ώστε να μην εμποδίζεται η κυκλοφορία 
αέρα στο εσωτερικό του.

•	 Μην τοποθετείτε το ψυγείο σας σε 
απ' ευθείας ηλιακό φως ή κοντά σε 
συσκευές που εκπέμπουν θερμότητα 
όπως φούρνους, πλυντήρια πιάτων ή 
σώματα θέρμανσης.

•	 Φροντίζετε να διατηρείτε τα τρόφιμα σε 
κλειστά δοχεία.

•	 Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων μπορεί 
να τοποθετηθεί στο χώρο κατάψυξης 
του ψυγείου σας όταν έχει αφαιρεθεί 
το ράφι ή το συρτάρι του χώρου 
κατάψυξης. Η αναφερόμενη τιμή 
κατανάλωσης ενέργειας του ψυγείου 
σας προσδιορίστηκε με το ράφι ή 
συρτάρι του χώρου κατάψυξης να έχει 
αφαιρεθεί και υπό το μέγιστο φορτίο 
τροφίμων. Δεν υπάρχει κίνδυνος στη 
χρήση ραφιού ή συρταριού σύμφωνα με 
τα σχήματα και τα μεγέθη των τροφίμων 
που πρόκειται να καταψυχθούν.
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3  Εγκατάσταση
B	Παρακαλούμε να θυμάστε ότι δεν θα 

θεωρείται υπεύθυνος ο κατασκευαστής 
αν δεν τηρηθούν οι πληροφορίες που 
δίνονται στο εγχειρίδιο οδηγιών.

Σημεία που πρέπει να 
προσεχτούν κατά τη 
μεταφορά του προϊόντος
1.	 Θα πρέπει να αδειάσετε και να 

καθαρίσετε το ψυγείο σας πριν από 
οποιαδήποτε μεταφορά.

2.	 Πριν τοποθετήσετε πάλι το ψυγείο 
στη συσκευασία του, τα ράφια, τα 
αξεσουάρ, το συρτάρι λαχανικών κλπ. 
θα πρέπει να στερεωθούν με χρήση 
κολλητικής ταινίας για προστασία από τα 
τραντάγματα.

3.	 Η συσκευασία θα πρέπει να ασφαλιστεί 
με ταινίες κατάλληλου πάχους και γερά 
σχοινιά και θα πρέπει να ακολουθούνται 
οι κανόνες μεταφοράς που είναι 
τυπωμένοι στο κιβώτιο.

Μην ξεχνάτε...
Κάθε υλικό που ανακυκλώνεται είναι μια 
απαραίτητη πηγή υλικών προς όφελος 
της φύσης και των εθνικών μας πόρων.
Αν επιθυμείτε να συμβάλετε στην 
ανακύκλωση των υλικών συσκευασίας, 
μπορείτε να πάρετε περισσότερες 
πληροφορίες από τους περιβαλλοντικούς 
φορείς ή τις τοπικές αρχές.
Πριν θέσετε σε λειτουργία το 
ψυγείο σας
Πριν αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το 
ψυγείο σας ελέγξτε τα εξής:
1.	 Είναι το εσωτερικό του ψυγείου στεγνό 

και μπορεί ο αέρας να κυκλοφορεί 
ανεμπόδιστα στο πίσω του μέρος;

2.	 Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου 
όπως συνιστάται στην ενότητα 
"Συντήρηση και καθαρισμός".

3.	 Συνδέστε το ψυγείο στην πρίζα στον 
τοίχο. Όταν ανοιχτεί η πόρτα το 
εσωτερικό φως στο χώρο συντήρησης 
θα ανάψει.

4.	 Θα ακούσετε ένα θόρυβο καθώς ξεκινά 
η λειτουργία του συμπιεστή. Το υγρό 
και τα αέρια που βρίσκονται στο κλειστό 
κύκλωμα ψύξης μπορεί επίσης να 
προκαλέσουν θόρυβο, ακόμα και όταν ο 
συμπιεστής δεν λειτουργεί, πράγμα που 
είναι φυσιολογικό. 

5.	 Οι μπροστινές ακμές του ψυγείου μπορεί 
να είναι θερμές στο άγγιγμα. Αυτό είναι 
φυσιολογικό. Οι περιοχές αυτές έχουν 
σχεδιαστεί να είναι θερμές ώστε να 
αποφεύγεται η συμπύκνωση.

2.	 Μπορείτε να τοποθετήσετε τις 2 
πλαστικές σφήνες όπως δείχνει η εικόνα. 
Οι πλαστικές σφήνες θα παρέχουν 
την απαιτούμενη απόσταση ανάμεσα 
στο ψυγείο σας και τον τοίχο ώστε να 
επιτρέπεται η κυκλοφορία του αέρα. 
(Το παρουσιαζόμενο σχήμα είναι μόνο 
ενδεικτικό και δεν αντιστοιχεί απόλυτα 
στο προϊόν σας.)

3.	 Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου 
όπως συνιστάται στην ενότητα 
"Συντήρηση και καθαρισμός".

4.	 Συνδέστε το ψυγείο στην πρίζα στον 
τοίχο. Όταν ανοιχτεί η πόρτα το 
εσωτερικό φως στο χώρο συντήρησης 
θα ανάψει.

5.	 Θα ακούσετε ένα θόρυβο καθώς ξεκινά 
η λειτουργία του συμπιεστή. Το υγρό 
και τα αέρια που βρίσκονται στο κλειστό 
κύκλωμα ψύξης μπορεί επίσης να 
προκαλέσουν θόρυβο, ακόμα και όταν ο 
συμπιεστής δεν λειτουργεί, πράγμα που 
είναι φυσιολογικό. 
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6.	 Οι μπροστινές ακμές του ψυγείου 
μπορεί να είναι θερμές στο άγγιγμα. 
Αυτό είναι φυσιολογικό. Οι περιοχές 
αυτές έχουν σχεδιαστεί να είναι θερμές 
ώστε να αποφεύγεται η συμπύκνωση.

Ηλεκτρική σύνδεση
Συνδέστε τη συσκευή σας σε γειωμένη 
πρίζα η οποία προστατεύεται από 
ασφάλεια κατάλληλης ονομαστικής τιμής 
ρεύματος.
Σημαντική παρατήρηση:
• 	 Η σύνδεση πρέπει να συμμορφώνεται 

με τους εθνικούς κανονισμούς.
• 	 Το φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει 

να είναι εύκολα προσπελάσιμο μετά την 
εγκατάσταση.

• 	 Η καθοριζόμενη ηλεκτρική τάση πρέπει 
να είναι ίδια με την τάση ρεύματος του 
δικτύου σας.

• 	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται 
καλώδια προέκτασης και πολύπριζα για 
τη σύνδεση στο ρεύμα.

B	Αν ένα καλώδιο ρεύματος έχει υποστεί 
ζημιά, αυτό πρέπει να αντικατασταθεί 
από αδειούχο ειδικό τεχνικό.

B	Δεν επιτρέπεται η λειτουργία της 
συσκευής πριν την επισκευή! Υπάρχει 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!

Διάθεση των υλικών 
συσκευασίας
Τα υλικά συσκευασίας μπορεί να είναι 
επικίνδυνα για τα παιδιά. Κρατάτε τα 
υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά 
ή πετάξτε τα αφού τα διαχωρίσετε 
ανάλογα με τις οδηγίες για απόβλητα. 
Μην τα πετάξετε μαζί με τα κοινά οικιακά 
απορρίμματα.
Η συσκευασία του ψυγείου σας έχει 
παραχθεί από ανακυκλώσιμα υλικά.

Διάθεση του παλιού σας 
ψυγείου
Απορρίψτε την παλιά σας συσκευή με 
τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον.
•	 Σχετικά με τον τρόπο απόρριψης 

του ψυγείου σας μπορείτε να 
συμβουλευτείτε τον εξουσιοδοτημένο 
έμπορο που συνεργάζεστε ή τις 
δημοτικές σας αρχές.

Πριν πετάξετε το ψυγείο σας, κόψτε το 
καλώδιο ρεύματος, και, αν υπάρχουν 
κλειδαριές σε πόρτες, καταστήστε τις 
μη λειτουργικές, για την προστασία των 
παιδιών από οποιονδήποτε κίνδυνο.
Τοποθέτηση και εγκατάσταση
AΑν η πόρτα εισόδου του χώρου όπου 
θα τοποθετηθεί το ψυγείο δεν είναι αρκετά 
πλατιά για να περάσει το ψυγείο, τότε 
καλέστε το εξουσιοδοτημένο σέρβις για 
να αφαιρέσει την πόρτα του ψυγείου σας 
και να το περάσει μέσα από την πόρτα με 
το πλάι. 

1. Εγκαταστήστε το ψυγείο σε θέση που 
προσφέρει ευκολία στη χρήση.
2. Κρατήστε το ψυγείο σας μακριά από 
πηγές θερμότητας, μέρη με υγρασία και 
από απ' ευθείας ηλιακό φως.
3. Πρέπει να υπάρχει επαρκής 
κυκλοφορία αέρα γύρω από το ψυγείο 
σας για να επιτυγχάνεται αποδοτική 
λειτουργία.
Αν το ψυγείο πρέπει να τοποθετηθεί σε 
εσοχή στον τοίχο, θα πρέπει να υπάρχει 
ελάχιστη απόσταση 5 εκ. από το ταβάνι 
και 5 εκ. από τον τοίχο.
Αν το πάτωμα είναι καλυμμένο με χαλί, το 
προϊόν σας θα πρέπει να ανυψωθεί κατά 
2,5 εκ. από το δάπεδο.
4. Τοποθετήστε το ψυγείο σας σε 
δάπεδο με επίπεδη επιφάνεια για να 
αποφευχθούν τα τραντάγματα.
5. Μην αφήνετε το ψυγείο σας σε 
θερμοκρασίες περιβάλλοντος χώρου 
μικρότερες από 10°C.
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Ρύθμιση των ποδιών
Αν το ψυγείο σας δεν είναι καλά 
ισορροπημένο:
Μπορείτε να ισορροπήσετε το ψυγείο 
σας περιστρέφοντας τα μπροστινά πόδια 
του, όπως δείχνει η εικόνα. Η γωνία 
όπου βρίσκεται το πόδι χαμηλώνει όταν 
περιστρέφετε το πόδι στην κατεύθυνση 
του μαύρου βέλους και ανυψώνεται όταν 
το γυρίζετε στην αντίθετη κατεύθυνση. 
Η διαδικασία αυτή θα γίνει πιο εύκολη 
αν κάποιος σας βοηθήσει ανυψώνοντας 
ελαφρά το ψυγείο.

Αντικατάσταση της 
εσωτερικής λάμπας 
Σε περίπτωση που το φως σταματήσει να 
λειτουργεί, κάνετε τα ακόλουθα:
1- Διακόψτε την παροχή ρεύματος στην 
πρίζα και τραβήξτε το φις από την πρίζα.
Ενδεχομένως να βρείτε χρήσιμο να 
αφαιρέσετε ορισμένα ράφια για εύκολη 
πρόσβαση.
2- Χρησιμοποιήστε ένα κατσαβίδι με ίσια 
μύτη για να αφαιρέσετε το κάλυμμα της 
λάμπας.
3- Πρώτα ελέγξτε μήπως έχει χαλαρώσει 
η λάμπα και βεβαιωθείτε ότι είναι σφιχτά 
βιδωμένη στην υποδοχή της. Συνδέστε 
πάλι το φις και ενεργοποιήστε το ψυγείο.
Εάν η λάμπα λειτουργεί, τοποθετήστε 
πάλι το κάλυμμα βάζοντας πρώτα το πίσω 
αυτί και σπρώχνοντας προς τα επάνω 
για να μπουν στη θέση τους και τα δύο 
μπροστινά αυτιά.
4- Εάν η λάμπα συνεχίζει να μη 
λειτουργεί, διακόψτε την παροχή 
ρεύματος στην πρίζα και βγάλτε το φις 
από την πρίζα. Αντικαταστήστε τη λάμπα 
με νέα 15 watt (μέγ.) βιδωτού τύπου 
(SES).
5- Πετάξτε αμέσως με προσοχή την 
καμένη λάμπα.
Ανταλλακτική λάμπα μπορείτε να 
βρείτε εύκολα σε καλό κατάστημα 
ηλεκτρολογικών υλικών ή σε κατάστημα 
για μαστορέματα.

Τοποθέτηση του κάτω 
καλύμματος αερισμού
Μπορείτε να τοποθετήσετε το κάτω 
κάλυμμα αερισμού όπως δείχνει η εικόνα.



EL11

Τούρμπο ανεμιστήρας ψύξης
"Ο ανεμιστήρας ψύξης "τούρμπο" έχει 
σχεδιαστεί για να εξασφαλίζει ομοιογενή 
κατανομή και κυκλοφορία του κρύου 
αέρα μέσα στο ψυγείο σας. Ο χρόνος 
λειτουργίας του τούρμπο ανεμιστήρα 
ψύξης μπορεί να διαφέρει ανάλογα 
με τα χαρακτηριστικά του προϊόντος 
σας.  Ενώ σε μερικά προϊόντα ο 
τούρμπο ανεμιστήρας ψύξης λειτουργεί 
μόνο μαζί με το συμπιεστή, σε άλλα 
προϊόντα ο χρόνος λειτουργίας του 
καθορίζεται από το σύστημα ελέγχου, 
ανάλογα με τις απαιτήσεις ψύξης. Αυτή 
η κατάσταση εξηγείται σε ξεχωριστή 
ετικέτα προειδοποίησης και πληροφοριών 
πάνω στο ψυγείο σε προϊόντα που είναι 
εξοπλισμένα με τούρμπο ανεμιστήρες 
οι οποίοι λειτουργούν σε συνθήκες 
διαφορετικές από το συμπιεστή."

Σύστημα Icematic και δοχείο 
φύλαξης πάγου
Χρήση του Icematic
* Γεμίστε το Icematic με νερό και 
τοποθετήστε το στη θέση του. Ο πάγος 
σας θα είναι έτοιμος σε περίπου δύο 
ώρες. Μην αφαιρέσετε το Icematic από τη 
θέση του για να πάρετε πάγο. 
* Περιστρέψτε τα κουμπιά του 
δεξιόστροφα κατά 90 μοίρες. 
Οι παγοκύβοι από τις υποδοχές θα 
πέσουν στο δοχείο φύλαξης πάγου που 
βρίσκεται από κάτω. 
* Μπορείτε να αφαιρέσετε το δοχείο 
φύλαξης πάγου και να σερβίρετε τους 
παγοκύβους. 
* Αν επιθυμείτε, μπορείτε να διατηρήσετε 
τους παγοκύβους στο δοχείο φύλαξης 
πάγου.
Δοχείο φύλαξης πάγου 
Το δοχείο φύλαξης πάγου έχει σκοπό 
μόνο να συγκεντρώνει τους παγοκύβους. 
Μην προσθέσετε νερό σ' αυτό. Αλλιώς, θα 
σπάσει.
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Αντιστροφή της φοράς ανοίγματος των πορτών
Προχωρήστε σύμφωνα με την σειρά των αριθμών 
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4  Προετοιμασία
C	 Το ψυγείο σας θα πρέπει να 

εγκατασταθεί σε απόσταση τουλάχιστον 
30 εκ. από πηγές θερμότητας όπως 
εστίες μαγειρέματος, φούρνους, 
σώματα κεντρικής θέρμανσης και 
σόμπες, και τουλάχιστον 5 εκ. μακριά 
από ηλεκτρικούς φούρνους και δεν θα 
πρέπει να τοποθετείται σε μέρη όπου 
δέχεται απ' ευθείας ηλιακή ακτινοβολία.

C	 Η θερμοκρασία περιβάλλοντος του 
δωματίου που τοποθετείτε το ψυγείο σας 
θα πρέπει να είναι τουλάχιστον 10°C. Η 
λειτουργία του ψυγείου σας σε πιο κρύες 
συνθήκες από αυτές δεν συνιστάται από 
την άποψη της απόδοσής του.

C	 Παρακαλούμε να φροντίζετε να 
διατηρείτε το εσωτερικό του ψυγείου σας 
σχολαστικά καθαρό.

C	 Αν πρέπει να εγκατασταθούν δύο 
ψυγεία το ένα δίπλα στο άλλο, θα 
πρέπει να υπάρχει μεταξύ τους 
απόσταση τουλάχιστον 2 εκ.

C	 Όταν θέσετε το ψυγείο σε λειτουργία για 
πρώτη φορά, παρακαλούμε τηρείτε τις 
ακόλουθες οδηγίες κατά τις αρχικές έξι 
ώρες.

	 - �Η πόρτα δεν θα πρέπει να ανοίγει 
συχνά.

	 - �Το ψυγείο θα πρέπει να λειτουργήσει 
κενό, χωρίς τρόφιμα στο εσωτερικό 
του.

	 - �Μην αποσυνδέσετε το ψυγείο 
σας από το ρεύμα. Αν συμβεί μια 
ανεξέλεγκτη διακοπή ρεύματος, 
δείτε τις προειδοποιήσεις στην 
ενότητα “Συνιστώμενες λύσεις για 
προβλήματα”.

C	 Η αρχική συσκευασία και τα αφρώδη 
υλικά θα πρέπει να φυλαχτούν για 
μελλοντικές μεταφορές ή μετακόμιση.
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5  Χρήση του ψυγείου σας
Κουμπί ρύθμισης 
θερμοστάτη

Η εσωτερική θερμοκρασία του ψυγείου 
σας μεταβάλλεται για τους εξής λόγους:
•	 Εποχική διακύμανση θερμοκρασίας 

περιβάλλοντος,
•	 Συχνό άνοιγμα και παραμονή ανοικτής 

για μεγάλα διαστήματα της πόρτας,
•	 Τοποθέτηση στο ψυγείο τροφίμων χωρίς 

πρώτα να ψυχθούν στη θερμοκρασία 
περιβάλλοντος,

•	 Θέση του ψυγείου στο δωμάτιο (π.χ. 
έκθεση σε ηλιακό φως).

•	 Μπορείτε με το θερμοστάτη να 
αντισταθμίσετε τη διακύμανση της 
εσωτερικής θερμοκρασίας εξαιτίας των 
πιο πάνω αιτίων. Οι αριθμοί περιμετρικά 
του κουμπιού του θερμοστάτη δείχνουν 
τους βαθμούς ψύξης.

•	 Αν η θερμοκρασία του περιβάλλοντος 
είναι υψηλότερη από 32°C, γυρίστε 
το κουμπί του θερμοστάτη στη θέση 
μέγιστης ψύξης. 

•	 Αν η θερμοκρασία του περιβάλλοντος 
είναι χαμηλότερη από 25°C, γυρίστε 
το κουμπί του θερμοστάτη στη θέση 
ελάχιστης ψύξης.

Απόψυξη
Χώρος συντήρησης
Ο χώρος συντήρησης εκτελεί πλήρως 
αυτόματη απόψυξη. Όταν η θερμοκρασία 
στο χώρο συντήρησης πέφτει, στο 
πίσω τοίχωμα του εσωτερικού του 
μπορεί να δημιουργηθούν σταγονίδια 
νερού και πάχνη πάχους μέχρι 7-8 χιλ. 
Το φαινόμενο αυτό είναι φυσιολογικό 
αποτέλεσμα της λειτουργίας του 
συστήματος ψύξης. Η πάχνη που 
δημιουργείται αποψύχεται με την εκτέλεση 
αυτόματης απόψυξης σε ορισμένα 
διαστήματα χάρη στο σύστημα αυτόματης 
απόψυξης στο πίσω τοίχωμα. Δεν 
απαιτείται από το χρήστη να ξύσει την 
πάχνη ή να απομακρύνει τα σταγονίδια 
νερού.
Το νερό που παράγεται κατά την απόψυξη 
περνάει από την αυλάκωση συλλογής 
νερού και ρέει στον εξατμιστή μέσα 
από το σωλήνα αποστράγγισης. Στον 
εξατμιστή το νερό εξατμίζεται αυτόματα. 
 Ελέγχετε τακτικά μήπως ο σωλήνας 
αποστράγγισης είναι φραγμένος και 
καθαρίστε τον, αν χρειάζεται, με το 
ραβδάκι που βρίσκεται στην οπή. 
 Ο χώρος βαθιάς κατάψυξης δεν εκτελεί 
αυτόματη απόψυξη, ώστε να αποφευχθεί 
η αλλοίωση των τροφίμων. 
Ο χώρος κατάψυξης διαθέτει αυτόματη 
απόψυξη.
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Διανομέας νερού
*προαιρ.
 Ο διανομέας νερού είναι μια πολύ 
χρήσιμη δυνατότητα που σας επιτρέπει 
να έχετε κρύο νερό χωρίς να ανοίγετε 
την πόρτα του ψυγείου σας. Αφού δεν 
χρειάζεται να ανοίγετε συχνά την πόρτα 
του ψυγείου, θα έχετε εξοικονόμηση 
ενέργειας.
      .

Χρήση του διανομέα νερού
Σπρώξτε με το ποτήρι σας το βραχίονα 
του διανομέα νερού. Ο διανομέας 
θα σταματήσει να λειτουργεί όταν 
ελευθερώσετε το βραχίονα.
Όταν χρησιμοποιείτε το διανομέα νερού, 
η μέγιστη ροή επιτυγχάνεται πιέζοντας 
πλήρως το βραχίονα. Θυμηθείτε ότι η 
παροχή από το διανομέα εξαρτάται από 
το πόσο πιέζετε το βραχίονα.

Καθώς ανεβαίνει η στάθμη του νερού στο 
ποτήρι/ δοχείο σας, μειώστε ελαφρά την 
πίεση στο βραχίονα για να αποφύγετε 
υπερχείλιση. Αν πιέσετε ελαφρά το 
βραχίονα, θα στάξει νερό. Αυτό είναι 
κανονικό και όχι βλάβη.
Γέμισμα του δοχείου του διανομέα 
νερού
Ανοίξτε το κάλυμμα του δοχείου νερού 
όπως φαίνεται στο σχέδιο. Γεμίστε το 
δοχείο με καθαρό πόσιμο νερό. Κλείστε το 
κάλυμμα.
Για να αποφύγετε αθέλητη ροή νερού, 
συνιστούμε να κλειδώνετε το διανομέα.

Προειδοποίηση!
•	 Μη γεμίζετε το δοχείο νερού με 

οποιοδήποτε υγρό εκτός από πόσιμο 
νερό. Ποτά όπως χυμός φρούτων, 
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αναψυκτικά με ανθρακικό ή αλκοολούχα 
ποτά δεν είναι κατάλληλα για χρήση 
με το διανομέα νερού. Ο διανομέας 
νερού θα πάθει ανεπανόρθωτη ζημιά αν 
χρησιμοποιηθούν αυτά τα είδη υγρών. 
Η εγγύηση δεν καλύπτει χρήσεις τέτοιου 
είδους. Ορισμένες χημικές ουσίες 
και πρόσθετα σε τέτοια ποτά/ υγρά 
μπορούν να προξενήσουν ζημιά στο 
δοχείο νερού. 

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο καθαρό πόσιμο 
νερό. 

•	 Η χωρητικότητα του δοχείου νερού είναι 
2,2 λίτρα (3,8 πίντες). Μη γεμίζετε το 
δοχείο υπερβολικά. 

•	 Σπρώξτε το βραχίονα του διανομέα 
νερού με ένα άκαμπτο ποτήρι. Αν 
χρησιμοποιείτε πλαστικά ποτήρια μιας 
χρήσης, τότε πιέστε το βραχίονα με τα 
δάκτυλά σας από πίσω από το ποτήρι. 

•	 Το κλείδωμα ασφαλείας έχει σκοπό 
να διευκολύνει τη χρήση όταν γεμίζετε 
το δοχείο νερού και συγχρόνως να να 
εμποδίζει τα μικρά παιδιά να παίζουν με 
το διανομέα νερού

UNLOCK LOCK

Καθαρισμός του δοχείου νερού 
Απελευθερώστε το κάλυμμα του δοχείου 
από το δοχείο νερού ανοίγοντας τις 
ασφαλίσεις και στις δύο πλευρές. 
Αφαιρέστε το δοχείο νερού και 
καθαρίστε το με χλιαρό και καθαρό νερό. 
Τοποθετήστε το δοχείο νερού στη θέση 
του, τοποθετήστε το κάλυμμα του δοχείου 
και κλείστε τις ασφαλίσεις.

   

1

1

2

3
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Βεβαιωθείτε ότι τυχόν άλλα τμήματα που 
αφαιρέθηκαν κατά τον καθαρισμό (αν 
υπάρχουν τέτοια), έχουν εγκατασταθεί 
σωστά στις αρχικές θέσεις τους. Αλλιώς, 
μπορεί να προκύψει διαρροή νερού.
Σημαντική παρατήρηση:
Τα εξαρτήματα του δοχείου νερού και του 
διανομέα νερού δεν πρέπει να πλένονται 
σε πλυντήριο πιάτων.
Δίσκος νερού
Σταγόνες νερού που τυχόν στάζουν 
ενώ χρησιμοποιείτε το διανομέα νερού 
συγκεντρώνονται στο δίσκο συλλογής 
σταγόνων. Αφαιρείτε το δίσκο συλλογής 
σταγόνων τραβώντας τον προς το μέρος 
σας και αδειάζετέ τον τακτικά.
Αφαιρέστε την πλαστική σήτα πιέζοντάς 
την στις πλευρές.

Αφαιρέστε τη βαλβίδα νερού από το 
δοχείο νερού. Όταν την τοποθετείτε πάλι, 
βεβαιωθείτε ότι η στεγανοποίηση είναι στη 
θέση της. 
ΠΡΟΣΟΧΗ: Η σύνδεση πρέπει να γίνει 
μόνο σε γραμμή πόσιμου νερού.
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6  Συντήρηση και καθαρισμός
A	 Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε βενζίνη, 

βενζόλιο ή παρόμοια υλικά για τον 
καθαρισμό.

B	 Συνιστούμε να αποσυνδέετε τη συσκευή 
από την πρίζα πριν τον καθαρισμό.

C	 Ποτέ μη χρησιμοποιείτε για τον 
καθαρισμό οποιοδήποτε αιχμηρό 
όργανο που χαράζει, σαπούνι, οικιακά 
καθαριστικά, απορρυπαντικά και 
γυαλιστικά κεριού.

C	 Για να καθαρίσετε το περίβλημα του 
ψυγείου σας, χρησιμοποιήστε χλιαρό 
νερό και κατόπιν σκουπίστε το για να 
στεγνώσει.

C	 Για να καθαρίσετε το εσωτερικό, 
χρησιμοποιήστε πανί που έχει υγρανθεί 
ελαφρά σε διάλυμα από μια κουταλιά 
του γλυκού μαγειρικής σόδας σε 
περίπου μισό λίτρο νερού. Κατόπιν 
σκουπίστε τις επιφάνειες για να 
στεγνώσουν.

B	 Φροντίστε απαραίτητα να μην εισέλθει 
νερό στο περίβλημα της λάμπας και σε 
άλλα ηλεκτρικά εξαρτήματα.

B	 Εάν το ψυγείο σας δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλη χρονική 
περίοδο, αποσυνδέστε το καλώδιο 
ρεύματος από την πρίζα, αφαιρέστε όλα 
τα τρόφιμα, καθαρίστε το και αφήστε την 
πόρτα μισάνοιχτη.

C	 Ελέγχετε τακτικά τις στεγανοποιήσεις 
στις πόρτες για να βεβαιωθείτε ότι 
είναι καθαρές και απαλλαγμένες από 
σωματίδια τροφίμων.

C	 Για να αφαιρέσετε ένα ράφι πόρτας, 
αφαιρέστε όλα τα περιεχόμενα και 
κατόπιν απλά σπρώξτε το ράφι προς τα 
πάνω ώστε να βγει από τη βάση του.

Προστασία των πλαστικών 
επιφανειών 
C	 Μην τοποθετείτε υγρά λάδια ή φαγητά 

μαγειρεμένα σε λάδι στο ψυγείο σας 
σε μη σφραγισμένα δοχεία, επειδή 
προξενούν βλάβες στις πλαστικές 
επιφάνειες του ψυγείου σας. Σε 
περίπτωση που χυθεί ή αλειφτεί 
λάδι στις πλαστικές επιφάνειες, 
αμέσως καθαρίστε και ξεπλύνετε το 
επηρεαζόμενο μέρος της επιφάνειας με 
χλιαρό νερό.
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7  Συνιστώμενες λύσεις για προβλήματα
Παρακαλούμε συμβουλευτείτε τη λίστα πριν καλέσετε το σέρβις. Έτσι μπορείτε να 
εξοικονομήσετε χρόνο και χρήματα. Η λίστα αυτή περιλαμβάνει συχνά παράπονα 
που δεν είναι αποτέλεσμα ελαττωμάτων της κατασκευής ή των χρησιμοποιούμενων 
υλικών. Ορισμένες από τις δυνατότητες που περιγράφονται εδώ ίσως να μην 
υπάρχουν στη συσκευή σας.

Το ψυγείο δεν λειτουργεί.
•	 Έχει συνδεθεί το ψυγείο σωστά στο ρεύμα; Συνδέστε το φις στην πρίζα στον τοίχο.
•	 Μήπως έχει καεί η ασφάλεια της πρίζας στην οποία έχει συνδεθεί το ψυγείο ή η 

γενική ασφάλεια; Ελέγξτε την ασφάλεια.
Συμπύκνωση στα πλευρικά τοιχώματα του χώρου συντήρησης. (MULTI ZONE, 
COOL CONTROL και FLEXI ZONE)
•	 Πολύ χαμηλές θερμοκρασίες περιβάλλοντος. Συχνό άνοιγμα και κλείσιμο της πόρτας. 

Πολύ υψηλή υγρασία περιβάλλοντος. Αποθήκευση τροφίμων που περιέχουν υγρά σε 
ανοικτά δοχεία. Η πόρτα έχει ξεχαστεί μισάνοιχτη.

•	 Ρύθμιση του θερμοστάτη σε χαμηλότερη θερμοκρασία. 
•	 Μείωση του χρόνου που μένει ανοικτή η πόρτα ή λιγότερο συχνή χρήση της.
•	 Κάλυψη με κατάλληλο υλικό του φαγητού που φυλάσσεται σε ανοικτά δοχεία.
•	 Σκουπίστε τη συμπυκνωμένη υγρασία με στεγνό πανί και ελέγξτε αν επιμένει.
Ο συμπιεστής δεν λειτουργεί
•	 Το προστατευτικό θερμικό του συμπιεστή θα ενεργοποιηθεί σε περίπτωση ξαφνικών 

διακοπών ρεύματος ή αν η συσκευή αποσυνδεθεί και συνδεθεί γρήγορα στο 
ρεύμα, όταν η πίεση του ψυκτικού μέσου στο σύστημα ψύξης του ψυγείου δεν έχει 
εξισορροπηθεί ακόμα.

•	 Η λειτουργία του ψυγείου σας θα αρχίσει πάλι μετά από 6 λεπτά. Παρακαλούμε 
καλέστε το σέρβις αν το ψυγείο σας δεν ξεκινήσει πάλι μετά το τέλος αυτού του 
χρονικού διαστήματος.

•	 Το ψυγείο βρίσκεται στον κύκλο απόψυξης. Αυτό είναι κανονικό για ψυγείο που δεν 
διαθέτει απόλυτα αυτόματη απόψυξη. Ο κύκλος απόψυξης λαμβάνει χώρα περιοδικά.

•	 Το ψυγείο δεν έχει συνδεθεί στην πρίζα. Βεβαιωθείτε ότι το φις έχει τοποθετηθεί 
σωστά στην πρίζα.

•	 Έχουν γίνει σωστά οι ρυθμίσεις θερμοκρασίας; Υπάρχει διακοπή ρεύματος. Καλέστε 
την εταιρία σας παροχής ηλεκτρισμού.
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Το ψυγείο ενεργοποιείται συχνά ή για πολλή ώρα.
•	 Το νέο σας ψυγείο μπορεί να είναι πλατύτερο από το παλαιό. Αυτό είναι πολύ 

φυσιολογικό. Τα μεγάλα ψυγεία λειτουργούν για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα.
•	 Η θερμοκρασία του περιβάλλοντος χώρου είναι πολύ υψηλή. Αυτό είναι πολύ 

φυσιολογικό.
•	 Το ψυγείο ίσως συνδέθηκε στην πρίζα πρόσφατα ή μπορεί να έχει φορτωθεί με 

πολλά τρόφιμα. Η πλήρης ψύξη του ψυγείου σας στη θερμοκρασία λειτουργίας 
μπορεί να διαρκέσει δύο ώρες επιπλέον.

•	 Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκαν στο ψυγείο μεγάλες ποσότητες ζεστού 
φαγητού. Το πολύ ζεστό φαγητό προκαλεί λειτουργία του ψυγείου για περισσότερη 
ώρα έως ότου φθάσει την επιθυμητή θερμοκρασία φύλαξης των τροφίμων.

•	 Ίσως να ανοίγονταν συχνά οι πόρτες ή να παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο 
χρονικό διάστημα. Ο θερμός αέρας που έχει εισέλθει στο ψυγείο προκαλεί τη 
λειτουργία του ψυγείου για μεγαλύτερες χρονικές περιόδους. Ανοίγετε τις πόρτες 
λιγότερο συχνά.

•	 Η πόρτα του χώρου κατάψυξης ή συντήρησης μπορεί να έχει ξεχαστεί μισάνοιχτη. 
Ελέγξτε αν οι πόρτες έχουν κλείσει καλά.

•	 Το ψυγείο έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή θερμοκρασία. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία 
του ψυγείου σε υψηλότερο επίπεδο και περιμένετε έως ότου επιτευχθεί αυτή η 
θερμοκρασία.

•	 Η στεγανοποίηση πόρτας της συντήρησης ή κατάψυξης μπορεί να είναι λερωμένη, 
φθαρμένη, σπασμένη ή δεν εφαρμόζει καλά. Καθαρίστε ή αντικαταστήστε τη 
στεγανοποίηση. Αν υπάρχει ζημιά/ σπάσιμο στη στεγανοποίηση της πόρτας, μπορεί 
να προκληθεί λειτουργία του ψυγείου για μεγαλύτερες περιόδους για να διατηρείται η 
τρέχουσα θερμοκρασία.

Η θερμοκρασία της κατάψυξης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της 
συντήρησης είναι επαρκής.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου κατάψυξης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. 

Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του χώρου κατάψυξης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.

Η θερμοκρασία της συντήρησης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της 
κατάψυξης είναι επαρκής.

•	 Η θερμοκρασία του χώρου συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. 
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του χώρου συντήρησης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.
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Τα τρόφιμα στα συρτάρια της συντήρησης παγώνουν.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. 

Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του χώρου συντήρησης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.
Η θερμοκρασία στη συντήρηση ή την κατάψυξη είναι πολύ υψηλή.

•	 Η θερμοκρασία της συντήρησης έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλό επίπεδο. Η ρύθμιση 
της συντήρησης έχει επίδραση στη θερμοκρασία της κατάψυξης. Αλλάξτε τη 
θερμοκρασία της συντήρησης ή κατάψυξης έως ότου η θερμοκρασία της συντήρησης 
ή κατάψυξης φθάσει σε επαρκές επίπεδο.

•	 Η πόρτα μπορεί να έχει μείνει μισάνοιχτη. Κλείστε καλά την πόρτα.
•	 Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκαν στο ψυγείο μεγάλες ποσότητες ζεστού 

φαγητού. Περιμένετε έως ότου η συντήρηση ή η κατάψυξη φθάσει στην επιθυμητή 
θερμοκρασία.

•	 Το ψυγείο μπορεί να έχει συνδεθεί στην πρίζα πρόσφατα.  Η πλήρης ψύξη του 
ψυγείου απαιτεί χρόνο λόγω του μεγέθους του.

Το ψυγείο παράγει θόρυβο παρόμοιο με το τικ-τακ αναλογικού ρολογιού.
•	 Ο θόρυβος προέρχεται από την ηλεκτρομαγνητική βαλβίδα του ψυγείου. Ο σκοπός 

της ηλεκτρομαγνητικής βαλβίδας είναι η εξασφάλιση της διέλευσης ψυκτικού μέσου 
μέσα από το χώρο που μπορεί να ρυθμιστεί σε θερμοκρασίες ψύξης ή κατάψυξης, και 
η εκτέλεση των λειτουργιών ψύξης.  Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη 
δυσλειτουργίας.

Ο θόρυβος λειτουργίας αυξάνεται όταν λειτουργεί το ψυγείο.
•	 Τα χαρακτηριστικά λειτουργίας του ψυγείου μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με τις 

μεταβολές της θερμοκρασίας περιβάλλοντος. Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν 
αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.

Κραδασμοί ή θόρυβος.
•	 Το δάπεδο δεν είναι ομαλό ή δεν είναι ανθεκτικό. Το ψυγείο ταλαντεύεται όταν 

μετακινηθεί ελαφρά. Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι οριζόντιο, ανθεκτικό και ικανό να 
φέρει το βάρος του ψυγείου.

•	 Ο θόρυβος μπορεί να προκαλείται από αντικείμενα που έχουν τοποθετηθεί πάνω στο 
ψυγείο. Αυτά τα είδη πρέπει να απομακρυνθούν από τη συσκευή.

Υπάρχουν θόρυβοι σαν ροής ή ψεκασμού υγρού.
•	 Η ροή υγρών και αερίων είναι σύμφωνη με την αρχή λειτουργίας του ψυγείου σας. Το 

φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.
Υπάρχει θόρυβος σαν ανέμου που φυσά.
•	 Χρησιμοποιούνται συσκευές διακίνησης αέρα (ανεμιστήρες) για την αποτελεσματική 

ψύξη του ψυγείου. Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη 
δυσλειτουργίας.
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Συμπύκνωση στα εσωτερικά τοιχώματα του ψυγείου.
•	 Ο ζεστός και υγρός καιρός αυξάνει το σχηματισμό πάγου και συμπύκνωσης. Το 

φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας. 
•	 Η πόρτες είναι μισάνοιχτες. Βεβαιωθείτε ότι οι πόρτες είναι τελείως κλειστές.
•	 Ίσως να ανοίγονταν συχνά οι πόρτες ή να παρέμειναν ανοικτές για μεγάλο χρονικό 

διάστημα. Ανοίγετε την πόρτα λιγότερο συχνά.
Εμφανίζεται υγρασία στο εξωτερικό του ψυγείου ή ανάμεσα στις πόρτες.
•	 Ο καιρός μπορεί να είναι υγρός. Αυτό είναι πολύ φυσιολογικό σε περίπτωση υγρού 

καιρού. Όταν η υγρασία είναι μικρότερη, η συμπύκνωση θα πάψει να εμφανίζεται.
Κακοσμία στο εσωτερικό του ψυγείου.
•	 Το εσωτερικό του ψυγείου πρέπει να καθαριστεί. Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου, 

με ένα σφουγγάρι, χλιαρό νερό ή διάλυμα μαγειρικής σόδας σε νερό.
•	 Ίσως η οσμή να προκαλείται από ορισμένα δοχεία ή υλικά συσκευασίας. 

Χρησιμοποιήστε διαφορετικό δοχείο ή διαφορετική μάρκα υλικού συσκευασίας.
Η (Οι) πόρτα(-ες) δεν κλείνει(-ουν).

•	 Συσκευασίες τροφίμων ίσως να εμποδίζουν το κλείσιμο της πόρτας. Μετατοπίστε τις 
συσκευασίες που εμποδίζουν την πόρτα.

•	 Το ψυγείο πιθανόν να μην είναι εντελώς κατακόρυφο στο δάπεδο και μπορεί να 
ταλαντεύεται όταν σπρωχτεί ελαφρά. Ρυθμίστε τις βίδες ανύψωσης.

•	 Το δάπεδο δεν είναι επίπεδο ή δεν είναι ανθεκτικό. Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι 
οριζόντιο και ικανό να φέρει το βάρος του ψυγείου.

Τα συρτάρια λαχανικών έχουν κολλήσει.

•	 Τα τρόφιμα μπορεί να αγγίζουν την οροφή του συρταριού. Ανακατανείμετε τα τρόφιμα 
στο συρτάρι.



Por favor, leia primeiro este manual!
Caro cliente,
Esperamos que o seu produto, que foi produzido em modernas instalações e 
testado através de rigorosos controlos de qualidade, ofereça-lhe um serviço 
efectivo.
Para isso, recomendamos que leia cuidadosa e inteiramente o manual do seu 
produto antes de utilizá-lo e guarde-o para futuras consultas.

Este manual
• Ajudá-lo-á a utilizar o seu equipamento de forma rápida e segura.
• Leia o manual antes de instalar e operar o seu equipamento.
• Siga as instruções, especialmente as relativas à segurança.
• Guarde o manual num local acessível, já que poderá precisar dele mais tarde. 
• Além disso, leia também os outros documentos fornecidos com o seu produto.
Observe que este manual também pode ser válido para outros modelos. 

Os símbolos e as suas descrições
Este manual de instruções contém os seguintes símbolos:

C	 Informações importantes ou dicas úteis de utilização.

A	 Aviso sobre as condições de risco para a vida e a propriedade.

B	 Aviso sobre a voltagem eléctrica. 

Este produto ostenta o símbolo de classificação selectiva para resíduos de
equipamentos eléctricos e electrónicos (REEE).
Isto significa que este produto deve ser tratado de acordo com a Directiva Europeia
2002/96 EC para que seja reciclado ou desmantelado afim de minimizar o seu impacto
no meio ambiente. Para mais informações, contacte por favor as suas autoridades
locais ou regionais.

Os produtos electrónicos não incluídos neste processo de classificação selectiva são
potencialmente perigosos para o ambiente e para a saúde humana devido à presença de
substâncias perigosas.
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C	 As figuras que aparecem neste manual de instruções são esquemáticas e podem 
não corresponder exactamente ao seu produto. Se as partes referidas não estiverem 
incluídas no produto que adquiriu, é porque são válidas para outros modelos.

1  O seu frigorífico
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1-Lâmpada de iluminação
2-botão do termostato
3-ventilador
4-Prateleiras da estrutura ajustáveiss
5-Orifício de descarga da água 
descongelada
6-Gaveta para frutos e legumes
7-Gaveta para frutos e legumes sob a 
prateleira
8-Icematic
9-Recipiente do gelo

10-Compartimento de congelação rápida
12-Pés ajustáveis
13-Prateleiras da porta do compartimento 
do frigorífico
14-Suporte para ovos
15-Prateleira para garrafas
16-Dispensador de água
16-Compartimento do frigorífico
17-Compartimento do congelador
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2 Avisos importantes de segurança
Por favor, reveja as informações 
seguintes. A não-observância destas 
informações pode causar ferimentos 
ou danos ao material. Caso contrário, 
todas as garantias e compromissos de 
fiabilidade tornar-se-ão inválidos.
A vida útil da unidade que adquiriu é de 
10 anos. Este é o período para manter 
as peças de reposição exigidas para a 
unidade a funcionarem conforme descrito.

Uso pretendido
	 Este produto está concebido para ser 

usado
 –   áreas internas e fechadas como casas;
–	 em ambientes de trabalho fechados, 

como lojas e escritórios;
–	 em áreas de hospedagem fechadas, 

como casas rurais, hotéis, pensões. 
• Este produto não deve ser usado em 
exteriores.

 Segurança geral
•	 Quando quiser eliminar/desfazer-se 

do produto, recomendamos que 
consulte o serviço de assistência e os 
órgãos autorizados para obter mais 
informações.

•	 Consulte o seu serviço de assistência 
autorizado para todas as questões 
e problemas relativos ao frigorífico. 
Não tente reparar e nem permita que 
ninguém o faça sem notificar os serviços 
de assistência autorizados.

•	 Para produtos com um compartimento 
de congelador; Não coma cones de 
gelados e cubos de gelo imediatamente 
após retirá-los do compartimento 
do congelador! (Isto pode provocar 
queimaduras de frio na sua boca). 

•	 Para produtos com compartimento 
de congelador; Não coloque bebidas 
líquidas enlatadas ou engarrafadas no 

compartimento do congelador. Caso 
contrário, podem rebentar. 

•	 Não toque nos alimentos congelados; 
podem ficar presos à sua mão. 

•	 Desligue o seu frigorífico da tomada 
antes da limpeza ou descongelação.

• 	 O vapor e materiais de limpeza 
vaporizados nunca deverão ser 
utilizados nos processos de limpeza 
e descongelação do seu frigorífico. 
Em tais casos, o vapor poderá entrar 
em contacto com as partes eléctricas 
e provocar curto-circuito ou choque 
eléctrico. 

•	 Nunca use as partes do seu frigorífico, 
tal como a porta, como meios de 
apoio ou degrau. 

•	 Não utilize dispositivos eléctricos 
dentro do frigorífico.

•	 Não danifique as partes por onde 
circula a refrigeração, com ferramentas 
perfurantes ou cortantes. O refrigerante 
que pode explodir quando os canais 
de gás do evaporador, as extensões 
do tubo ou os revestimentos da 
superfície são perfurados, causa 
irritações na pele ou ferimentos nos 
olhos.

•	 Não cubra ou bloqueie os orifícios 
de ventilação do seu frigorífico com 
nenhum tipo de material.

•	 Os dispositivos eléctricos só devem ser 
reparados por pessoas autorizadas. 
As reparações realizadas por pessoas 
incompetentes causam riscos ao 
utilizador.

•	 Em caso de qualquer falha quer 
durante uma manutenção ou num 
trabalho de reparação, desligue a 
alimentação eléctrica do seu frigorífico, 
desligando o fusível correspondente ou 
retirando a ficha da tomada. 



PT5

•	 Não puxe pelo cabo quando for retirar 
a ficha da tomada. 

•	 Coloque as bebidas com teor alcoólico 
mais elevado bem fechadas e na 
vertical. 

•	 Nunca guarde latas de aerossol 
inflamáveis e substâncias explosivas 
no frigorífico.

•	 Não utilize dispositivos mecânicos 
ou outros para acelerar o processo 
de descongelação. Siga apenas 
as instruções recomendadas pelo 
fabricante.

•	 Este produto não se destina 
a ser usado por pessoas com 
incapacidades físicas, sensoriais ou 
mentais ou sem conhecimento ou 
experiência (incluindo crianças), a 
menos que sejam supervisionadas 
por alguém responsável pela sua 
segurança ou que as instrua sobre o 
uso do produto.

•	 Não utilize um frigorífico avariado. 
Consulte o agente autorizado se tiver 
qualquer questão.

•	 A segurança eléctrica do seu frigorífico 
apenas poderá ser garantida se o 
sistema de ligação à terra da sua 
casa estiver em conformidade com as 
normas.

•	 A exposição do produto à chuva, neve, 
sol e vento é perigosa no que toca à 
segurança eléctrica.

•	 Para evitar qualquer perigo, contacte o 
serviço autorizado se o cabo eléctrico 
estiver danificado.

•	 Nunca ligue o frigorífico à tomada de 
parede durante a instalação. Caso 
contrário, poderá ocorrer perigo de 
morte ou ferimentos graves.

•	 Este frigorífico foi concebido 
unicamente para guardar alimentos. 
Não deverá ser utilizado para 
quaisquer outros fins.

•	 A etiqueta das especificações técnicas 
está localizada na parede esquerda no 
interior do frigorífico.

•	 Nunca ligue o seu frigorífico a sistemas 
de poupança de electricidade, pois 
podem danificá-lo.

•	 Se o frigorífico possuir luz azul, não 
olhe para ela com dispositivos ópticos.

• 	 Para frigoríficos controlados 
manualmente, aguarde pelo menos 5 
minutos para voltar a ligá-lo após uma 
falha eléctrica.

• 	 Este manual de instruções deverá 
ser entregue ao novo proprietário do 
produto quando for dado/vendido a 
outros. 

•	 Evite causar danos ao cabo eléctrico 
quando transportar o frigorífico. Dobrar 
o cabo pode causar incêndio. Nunca 
pouse objectos pesados no cabo 
eléctrico. Não toque na ficha com as 
mãos molhadas quando a introduz na 

tomada para ligar o produto.
•	 Não ligue o frigorífico à tomada, se a 

tomada de parede estiver solta.
•	 Não deverá ser vaporizado 

directamente nas partes interiores ou 
interiores do produto devido a razões 
de segurança. 

•	 Para evitar risco de incêndio e 
explosão, não vaporize substâncias 
que contenham gases inflamáveis, tais 
como gás propano, etc., próximo ao 
frigorífico.



PT6

•	 Não coloque recipientes que 
contenham água sobre o topo do 
frigorífico, visto que tal poderá resultar 
em choque eléctrico ou incêndio.

• 	 Não sobrecarregue o frigorífico 
com excesso de alimentos. Se 
sobrecarregado, os alimentos podem 
cair e feri-lo a si e danificar o frigorífico 
ao abrir a porta. Nunca coloque 
objectos no topo do frigorífico, visto 
que estes podem cair quando se abre 
ou fecha a porta do frigorífico.

• 	 Como precisam de um controlo 
de temperatura exacta, as vacinas, 
medicamentos sensíveis ao 
aquecimento, materiais científicos, 
etc., não deverão ser guardados no 
frigorífico. 

• 	 Se não for utilizado por um longo 
tempo, o frigorífico deve ser desligado 
da tomada. Qualquer problema 
possível no cabo eléctrico poderá 
resultar em incêndio.

•	 A extremidade da ficha eléctrica deverá 
ser limpa regularmente, caso contrário, 
poderá provocar incêncio.

•	 O frigorífico pode mover-se se os pés 
não estiverem devidamente fixados ao 
piso. O ajuste seguro e apropriado dos 
pés ao piso pode impedir o frigorífico 
se mova.

•	 Ao transportar o frigorífico, não segure 
pelo puxador da porta. Caso contrário, 
pode quebrar.

•	 Se posicionar o seu frigorífico próximo 
de outro frigorífico ou arca frigorífica, a 
distância entre os dispositivos deve ser 
de pelo menos 8 cm. Caso contrário, 
as paredes laterais adjacentes podem 
humedecer.

Para produtos com um 
dispensador de água;
	 A pressão da conduta de água deve 

ser de no mínimo 1 bar. A pressão 
da conduta de água deve ser de no 
máximo 8 bar.

•	 Use apenas água potável

Segurança com crianças
• 	 Se a porta possuir uma fechadura, a 

chave deverá ser mantida afastada do 
alcance das crianças.

•	 As crianças devem ser vigiadas para 
impedir que brinquem com o produto.

Aviso HCA
O sistema de arrefecimento do seu 
produto contém R600a: 
Este gás é inflamável. Por isso, tenha 
cuidado em não danificar o sistema de 
arrefecimento e a tubagem durante o 
uso e transporte. No caso de algum 
dano, mantenha o seu produto longe de 
potenciais fontes de fogo que possam 
fazer com que o produto de incendeie 
e ventile o compartimento no qual a 
unidade está colocada. 
Ignore este aviso se o sistema 
de arrefecimento do seu produto 
contiver R134a: 
O tipo de gás usado no produto está 
indicado na placa de características 
localizada na parede esquerda no 
interior do frigorífico.
Nunca elimine o seu produto no fogo.
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O que se pode fazer para 
economizar energia
•	 Não deixe as portas do seu frigorífico 

abertas durante muito tempo.
•	 Não coloque alimentos ou bebidas 

quentes no seu frigorífico.
•	 Não sobrecarregue o seu frigorífico 

para que a circulação do ar no interior 
não seja dificultada.

•	 Não instale o seu frigorífico sob a luz 
solar directa ou próximo de aparelhos 
que emitem calor tais como fornos, 
máquinas de lavar louça ou radiadores.

•	 Tenha cuidado em manter os seus 
alimentos em recipientes fechados.

•	 Para produtos com um compartimento 
de congelador; Pode armazenar uma 
quantidade máxima de alimentos no 
congelador se remover a prateleira 
ou gaveta do congelador. O valor do 
consumo de energia indicado no seu 
frigorífico foi determinado removendo 
a prateleira do congelador ou a 
gaveta e com carga máxima. Não 
existe qualquer risco em utilizar uma 
prateleira ou gaveta de acordo com as 
formas e tamanhos dos alimentos a 
serem congelados.

•	 Descongelar os alimentos congelados 
no compartimento do frigorífico 
poupará energia e preservará a 
qualidade dos alimentos.
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3  Instalação 

B	Por favor, lembre-se de que 
o fabricante não pode ser 
responsabilizado se não forem 
observadas as informações fornecidas 
no manual de instruções.

Pontos a serem considerados 
ao transportar novamente o 
seu frigorífico
1.	 O seu frigorífico deve ser esvaziado e 

limpo antes de ser transportado.
2.	 As prateleiras, acessórios, gaveta para 

frutas e legumes, etc. do seu frigorífico 
devem ser firmemente presos com fita 
adesiva, devido aos solavancos antes 
de voltar a empacotá-lo.

3.	 A embalagem deve ser amarrada com 
fitas grossas e cordas fortes e devem 
ser seguidas as normas de transporte 
indicadas na mesma.

Não se esqueça...
Todo material reciclado é uma fonte 
indispensável para a natureza e para os 
nossos recursos nacionais.
Se quiser contribuir para a reciclagem 
dos materiais da embalagem, pode 
obter mais informações nos organismos 
relativos ao ambiente ou junto das 
autoridades locais.
Antes de funcionar o seu 
frigorífico
Antes de iniciar a utilização do seu frigorífico, 
verifique o seguinte:

1.	 O interior do frigorífico está seco e o ar 
pode circular livremente na sua parte 
traseira?

2.	 Introduza os 2 calços plásticos entre 
os fios do condensador, conforme 
mostrado na figura seguinte. Os calços 
plásticos proporcionarão a distância 
necessária entre o seu frigorífico e 
a parede, permitindo assim a livre 
circulação do ar.

Ligação eléctrica
Ligue o seu produto a uma tomada de terra, que 
esteja protegida por um fusível com a capacidade 
apropriada.

Importante:
• 	 A ligação deve estar em concordância 

com os regulamentos nacionais.
• 	 A ficha do cabo de alimentação deve 

estar facilmente acessível após a 
instalação.

• 	 A voltagem e o fusível de protecção 
permitido estão indicados na secção 
“Especificações”.

• 	 A voltagem especificada deve ser igual 
à sua voltagem eléctrica.

• 	 Não devem ser usados cabos de 
extensão e fichas multiusos para a 
ligação.

B	Um cabo de alimentação danificado 
deve ser substituído por um electricista 
qualificado.

B	O produto não deve ser utilizado antes 
de ser reparado! Há risco de choque 
eléctrico!
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Eliminação da embalagem
Os materiais de embalagem podem 
ser perigosos para as crianças. Guarde 
os materiais da embalagem fora do 
alcance das crianças ou elimine-os, 
classificando-os de acordo com as 
instruções sobre o lixo. Não os elimine 
juntamente com o lixo doméstico 
normal.
A embalagem do seu frigorífico é 
produzida com materiais recicláveis.
Eliminação do seu frigorífico 
velho
Elimine a sua máquina velha sem causar 
qualquer perigo ao meio ambiente.
•	 Pode consultar o seu revendedor 

autorizado ou o centro de recolha do 
lixo do seu município a respeito da 
eliminação do seu frigorífico.

Antes de se desfazer do seu frigorífico, 
corte a ficha eléctrica e, se houver 
trincos nas portas, deixe-os inutilizados, 
a fim de proteger as crianças contra 
qualquer perigo.
Colocação e instalação
A  Se a porta de entrada do 
compartimento onde o frigorífico será 
instalado não for o suficientemente larga 
para que ele passe, chame o serviço de 
assistência autorizado para que possam 
remover as portas do seu frigorífico e 
passá-lo de forma inclinada através da 
porta. 

1. Instale o seu frigorífico num local que 
permita fácil acesso.
2. Mantenha o seu frigorífico longe das 
fontes de calor, lugares húmidos e luz 
solar directa.
3. Deve existir uma circulação de ar 
adequada à volta do seu frigorífico, 
para que obtenha um funcionamento 
eficiente.

Se o frigorífico for colocado numa 
reentrância da parede, deve haver uma 
distância mínima de 5cm do tecto e, 
pelo menos, 5 cm da parede.
Se o piso for coberto por alcatifa, o seu 
produto deve ter uma elevação de 2,5 
cm do chão.
4. Coloque o seu frigorífico num 
pavimento uniforme para evitar 
solavancos.
5. Não mantenha o seu frigorífico em 
temperaturas ambientes inferiores a 
10ºC.
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Ajuste dos pés
Se o seu frigorífico estiver desnivelado;
Pode equilibrar o seu frigorífico, rodando 
os seus pés frontais conforme ilustrado 
na figura. O canto onde está o pé é 
baixado quando roda na direcção da 
seta preta e levantado quando roda na 
direcção oposta. Peça ajuda a alguém 
para erguer ligeiramente o frigorífico, 
facilitará este processo.

Instalação da tampa da 
ventilação inferior
Pode instalar a tampa da ventilação 
inferior como ilutrado na figura.

Substituição da lâmpada 
interior 
No caso da lâmpada deixar de 
funcionar, proceda do seguinte modo.
1- Desligue o equipamento retirando a 
ficha da tomada de parede.
Para facilitar o acesso, pode remover as 
prateleiras.
2- Utilize uma chave de fendas com o 
bico achatado para retirar a tampa do 
difusor da lâmpada.
3- Primeiro, verifique se a lâmpada não 
se soltou, assegurando-se de que ela se 
encontra firmemente fixa no respectivo 
suporte. Coloque novamente a ficha e 
ligue o equipamento.
Se a lâmpada funcionar, coloque 
de novo a tampa inserindo a patilha 
posterior e empurrando até localizar as 
duas patilhas frontais.
4- No caso da luz falhar, desligue o 
equipamento, retirando a ficha da 
tomada de parede. Substitua a lâmpada 
por uma nova de 15 watts (máx) de 
cabeça de roscar (SES).
5- Desfaça-se, imediatamente, da 
lâmpada defeituosa.
A lâmpada de substituição pode ser 
facilmente encontrada numa boa loja da 
especialidade.
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Icematic e reservatório de 
armazenamento de gelo
Usar o Icematic
* Encha o Icematic com água e 
coloque-o no seu lugar devido.  O seu 
gelo ficará pronto em cerca de duas 
horas. Não remova o Icematic depois 
que estiver acomodado para fazer gelo. 
* Rode o botão no sentido horário em 
90 graus. 
Os cubos de gelo nos compartimentos 
cairão dentro do reservatório para 
armazenamento do gelo situado abaixo.  
* Pode tirar o reservatório para 
armazenamento do gelo e se servir dos 
cubos de gelo. 
* Se desejar, pode manter os cubos de 
gelo no reservatório para gelo.
Reservatório para armazenamento 
de gelo 
O reservatório para armazenamento 
do gelo está concebido apenas para 
acumular cubos de gelo.  Não coloque 
água dentro dele. Caso contrário, 
quebrará.
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Inverter as portas
Proceda em ordem numérica. 

25

24

1

6

3

17

18

7
9

10

23

22

22

2

4

5

4

26

19

16

180°

20

19

12

13

11

27

11

14

15

27

45 °

8

21



PT14

4   Preparação
CO seu frigorífico deverá ser instalado 
a uma distância mínima de 30 cm de 
quaisquer fontes de calor, tais como 
placas, fornos, aquecimento central e 
fogões e de 5 cm de fornos eléctricos e 
não deverá ficar exposto directamente à 
luz solar.
CA temperatura ambiente do 
compartimento onde está instalado 
o seu frigorífico não deve ser inferior 
a 10 ºC. Utilizar o seu frigorífico em 
condições de temperatura mais baixas 
não é recomendado em atenção à sua 
eficiência.
CCertifique-se de que o interior do seu 
frigorífico esteja completamente limpo.
CSe forem instalados dois frigoríficos 
lado a lado, deverá existir uma distância 
mínima de 2 cm entre eles.
CQuando utilizar o seu frigorífico pela 
primeira vez, por favor, observe as 
seguintes instruções durante as seis 
horas iniciais.
	 - A porta não deverá ser aberta 
frequentemente.
	 - Deve começar a funcionar 
vazio, sem alimentos no interior.
	 - Não retire a ficha da tomada 
do seu frigorífico. Se houver uma 
falha de energia inesperada, por favor, 
consulte os avisos na secção “Soluções 
recomendadas para os problemas”.
CA embalagem original e os materiais 
de esponja deverão ser guardados para 
transportes ou deslocações futuras.
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5 Utilizar o seu frigorífico

Botão de ajuste do termóstato
A temperatura interior do seu frigorífico 
altera-se pelas seguintes razões:
•Temperaturas sazonais,
•Abertura frequente da porta e porta 
aberta durante longos períodos,
•Alimentos guardados no frigorífico 
sem que estejam arrefecidos até a 
temperatura ambiente,
•A localização do frigorífico no cómodo 
(por ex: exposição à luz solar).
•Deve ajustar a variação da temperatura 
interior devido a esses motivos, usando 
o termóstato. Os números em volta do 
botão do termóstato indicam os graus 
de arrefecimento.
•Se a temperatura ambiente estiver 
mais alta do que 32ºC, rode o botão do 
termóstato até a posição máxima.
•Se a temperatura ambiente for inferior 
a 25ºC, rode o botão do termóstato 
para a posição mínima.

Descongelação
Compartimento do refrigerador
O compartimento do frigorífico 
executa a descongelação totalmente 
automática. Podem ocorrer, no interior 
da parede posterior do compartimento 
do frigorífico, gotas de água e uma 
congelação até 7-8 mm enquanto o 
seu frigorífico arrefece.   Tal formação 
é normal como resultado do sistema 
de arrefecimento. A formação de 
gelo é decongelada ao executar a 
descongelação automática a intervalos 
determinados, graças ao sistema de 
descongelação automática da parede 
posterior. Não é necessário ao utilizador 
raspar o gelo ou retirar as gotas de 
água.
A água resultante da descongelação 
passa do sulco de recolha da água e 
corre para dentro do evaporador através 
do tubo de drenagem e evapora-se aqui 
por si mesma. 
 Verifique regularmente para ver se o 
tubo de descarga está entupido ou 
não e limpe-o com a vareta no orifício, 
quando necessário. 
O compartimento de Deep freezer 
(Congelação profunda) não realiza a 
descongelação automática para evitar a 
deterioração dos alimentos congelados.
 O compartimento do congelador 
descongela-se automaticamente.
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Dispensador de água
*opcional
 O dispensador de água é uma função 
muito útil para obter água fresca sem 
ter que abrir a porta do seu frigorífico. 
Já que não terá que abrir a porta do seu 
frigorífico com tanta frequência, poupará 
energia. 
      .

Utilização do dispensador de água
Empurre a alavanca do dispensador de 
água com o seu copo. O dispensador 
deixará de funcionar, assim que soltar a 
alavanca. 
Quando utilizar o dispensador de 
água, conseguirá o fluxo máximo se 
pressionar completamente a alavanca. 
Lembre-se que a quantidade do fluxo 
pelo dispensador dependerá do grau de 
pressão exercido sobre a alavanca. 

Conforme o nível de água no seu copo/
recipiente aumenta, vá reduzindo 
lentamente a pressão sobre a 
alavanca para prevenir derrames.  Se 
pressionar levemente a alavanca, cairá 
água; isto é normal e não indica mau 
funcionamento. 
Encher o reservatório do 
dispensador de água
Abra a tampa do reservatório para água, 
conforme mostrado na figura. Encha 
com água potável limpa e pura. Feche 
a tampa.
Para evitar fluxo acidental de água, 
recomendamos que bloqueie o 
dispensador de água.
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Aviso!
•	 Não encha o reservatório para água 

com outro líquido a não ser água 
potável; bebidas tais como sumo de 
frutas, bebidas gasosas gaseificadas, 
bebidas alcoólicas não são adequadas 
para utilizar no dispensador de 
água. O dispensador de água ficará 
irreparavelmente danificado se forem 
utilizados estes tipos de bebida.  A 
garantia não cobre tais utilizações. 

Algumas substâncias químicas e aditivos 
contidos em tais bebidas/líquidos, 
pode danificar o reservatório para 
água.  

•	 Utilize apenas água potável pura e 
limpa. 

•	 A capacidade do reservatório para 
água é de 2,2 litros, não encha 
demasiado.  

•	 Empurre a alavanca do dispensador 
de água com um copo resistente. Se 
utilizar copos descartáveis de plástico, 
então empurre a alavanca com os 
dedos a partir da parte de trás do 
copo. 

•	 O bloqueio de segurança tem a 
finalidade de facilitar o uso quando 
encher o reservatório para água 
e, ao mesmo tempo, impedir as 
crianças pequenas de brincar com o 
dispensador de água.

UNLOCK LOCK

Limpar o reservatório para água 
Liberte a tampa do reservatório para 
água abrindo as linguetas em ambos os 
lados. Remova o reservatório para água 
e limpe-o com água limpa e morna. 
Coloque o reservatório para água 
na sua posição, instale a tampa do 
reservatório e feche as linguetas.

1

1

2

3
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Certifique-se de que as partes 
removidas durante a limpeza (se houver) 
sejam instaladas correctamente nos 
seus lugares originais. De outro modo, 
pode ocorrer fuga de água.
 Importante:
Os componentes do reservatório para 
água e do dispensador de água não 
devem ser lavados na máquina de lavar 
louças. 
Tabuleiro da água
A água que pinga enquanto utilize 
o dispensador de água acumula no 
tabuleiro para pingos. Remova o 
tabuleiro para pingos puxando para si e 
esvaziando-o regularmente. 
Retire o filtro plástico pressionando nas 
laterais. 
Extraia a válvula de água do reservatório 
para água. Quando voltar a colocar, 
certifique-se que o vedante está 
colocado no sítio. 
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6  Manutenção e limpeza

A	Nunca use gasolina, benzeno ou 
substâncias semelhantes para a 
limpeza.

B	Recomendamos que desligue a ficha 
do equipamento da tomada antes da 
limpeza.

B	Nunca utilize na limpeza objectos 
abrasivos ou pontiagudos, sabões, 
produtos de limpeza doméstica, 
detergentes ou ceras abrilhantadoras.

C	 Utilize água morna para limpar o 
exterior do seu frigorífico e seque-o 
com um pano.

C	 Utilize um pano humedecido numa 
solução composta por uma colher de 
chá de bicarbonato de soda dissolvido 
em cerca de meio litro de água para 
limpar o interior e depois seque-o.

B	Certifique-se de que não entra água 
no compartimento da lâmpada e nos 
outros itens eléctricos.

B	Se o seu frigorífico não for utilizado 
durante um longo período de tempo, 
remova o cabo de alimentação, retire 
todos os alimentos, limpe-o e deixe a 
porta entreaberta.

C	 Verifique regularmente as borrachas 
vedantes da porta, para se assegurar 
que elas estão limpas e sem restos de 
alimentos.

A	Para remover os suportes da 
porta, retire todo o seu conteúdo 
e, em seguida, basta empurrar 
cuidadosamente o seu suporte para 
cima a partir da base.

Protecção das superfícies 
plásticas 
C	 Não coloque óleos líquidos ou 

comidas cozinhadas no óleo no seu 
frigorífico em recipientes abertos, uma 
vez que podem danificar as superfícies 
plásticas do seu frigorífico. No caso 
de derrame ou salpico de óleo nas 
superfícies plásticas, limpe e enxagúe 
a parte correspondente da superfície 
com água morna.
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7  Soluções recomendadas para os problemas
Por favor, reveja esta lista antes de telefonar para a assistência. Com isso, pode 
poupar tempo e dinheiro. Esta lista abrange as reclamações frequentes resultantes 
de defeitos de fabricação ou utilização do material. Algumas das funções descritas 
aqui podem não existir no seu produto. 

O frigorífico não funciona 
•	 O frigorífico tem a ficha eléctrica ligada correctamente à tomada? Introduza a 

ficha na tomada de parede.
•	 O fusível da tomada na qual o frigorífico está ligado ou o fusível principal não 

está queimado? Verifique o fusível.
Condensação na parede lateral do compartimento do refrigerador 
(MULTIZONE, COOL CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 Condições ambientais muito frias. Abertura e fecho frequentes da porta. 

Condições ambientais de alta humidade. Armazenamento de alimentos que 
contém líquidos em recipientes abertos. A porta foi deixada entreaberta. 
Comute o termóstato para um grau mais frio. 

•	 Diminua o número de vezes de abertura da porta ou utilize menos 
frequentemente.

•	 Cubra os alimentos guardados em recipientes abertos com um material 
apropriado.

•	 Limpe a condensação usando um pano seco e verifique, se persistir.
O compressor não está a funcionar.
•	 A protecção térmica do compressor deixará de funcionar durante falhas 

eléctricas repentinas ou na extracção/colocação da ficha eléctrica, já que a 
pressão refrigerante no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda não se 
encontra estabilizada. O seu frigorífico voltará a funcionar aproximadamente 6 
minutos depois. Por favor, chame a assistência se o frigorífico não começar a 
operar no fim deste período.

•	 O refrigerador está no ciclo de descongelação. Isto é normal num frigorífico 
de descongelação totalmente automático. O ciclo de descongelação ocorre 
periodicamente.

•	 O seu frigorífico não está ligado à tomada. Certifique-se de que a ficha está 
correctamente ligada à tomada.

•	 A regulação da temperatura está feita correctamente?
•	 A corrente deve ser desligada.
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O refrigerador está a funcionar frequentemente ou por um longo tempo.
•	 O seu novo produto pode ser mais largo do que o anterior. Esta situação é 

perfeitamente normal. Os frigoríficos grandes operam por um período maior de 
tempo.

•	 A temperatura ambiente pode estar muito elevada. Esta situação é 
perfeitamente normal.

•	 O frigorífico foi ligado à tomada há pouco tempo ou carregado com alimentos. 
O arrefecimento total do frigorífico pode demorar mais do que duas horas.

•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 
quentes no frigorífico. Os alimentos quentes obrigam a um funcionamento 
mais vigoroso do frigorífico até que alcance a temperatura segura de 
armazenamento.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo. O ar quente que entrou no frigorífico faz com que 
o mesmo tenha que funcionar por períodos mais longos. Abra as portas com 
menos frequência.

•	 A porta do compartimento do refrigerador ou do congelador pode ter sido 
deixada entreaberta. Verifique se as portas estão completamente fechadas.

•	 O frigorífico está ajustado para uma temperatura muito baixa. Ajuste a 
temperatura do frigorífico para um grau mais quente e aguarde até que a 
temperatura seja atingida.

•	 O vedante da porta do refrigerador ou do congelador pode estar sujo, gasto, 
roto ou não ajustado correctamente. Limpe ou substitua o vedante. O vedante 
danificado/roto faz com que o frigorífico funcione por um período de tempo 
maior para que mantenha a temperatura actual.

A temperatura do congelador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do refrigerador é suficiente.
•	 A temperatura do congelador está ajustada para uma temperatura muito baixa. 

Ajuste a temperatura do congelador para um grau mais quente e verifique.
A temperatura do refrigerador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do congelador é suficiente.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.

Os alimentos guardados nas gavetas do compartimento do refrigerador estão 
congelados.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.

A temperatura no refrigerador ou no congelador é muito alta.
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•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para um grau muito 
alto. O ajuste do refrigerador tem efeito na temperatura do congelador. Altere 
a temperatura do refrigerador ou do congelador até que a temperatura do 
refrigerador ou do congelador atinja um nível suficiente.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.

•	 A porta poderá ter sido deixada entreaberta; feche-a completamente.
•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 

quentes no frigorífico. Aguarde até que o refrigerador ou o congelador atinja a 
temperatura desejada.

•	 O frigorífico pode ter sido ligado à tomada há pouco tempo. O total 
arrefecimento do frigorífico leva tempo.

O ruído de funcionamento aumenta quando o frigorífico está a funcionar.
•	 O desempenho de funcionamento do frigorífico pode variar devido às alterações 

na temperatura ambiente. Esta situação é normal e não é um problema.
Vibrações ou ruído.
•	 O piso não está nivelado ou não é resistente. O frigorífico balança quando 

deslocado lentamente. Certifique-se de que o piso é suficientemente forte para 
suportar o frigorífico, e nivelado. 

•	 O ruído pode ser causado pelos itens colocados sobre o frigorífico. Os itens 
sobre o topo do frigorífico devem ser removidos.

Há ruídos que surgem do frigorífico como líquidos a verter ou gotejar.
•	 Os fluxos de gás e líquidos acontecem conforme os princípios de 

funcionamento do seu frigorífico. Esta situação é normal e não é um problema.
Há um ruído parecido com o vento a soprar.
•	 As ventoinhas são utilizadas para arrefecer o frigorífico. Esta situação é normal e 

não é um problema.
Condensação nas paredes internas do frigorífico.
•	 O tempo quente e húmido aumenta a formação de gelo e de condensação. 

Esta situação é normal e não é um problema. 
•	 As portas poderão ter sido deixadas entreabertas; certifique-se que as mesmas 

estão completamente fechadas.
•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 

entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.
Há ocorrência de humidade no exterior do frigorífico ou entre as portas.
•	 Poderá existir humidade no ar; isto é bastante normal no tempo húmido. 

Quando a humidade for menor, a condensação irá desaparecer.
Maus odores dentro do frigorífico.
•	 O interior do frigorífico deve ser limpo. Limpe o interior do frigorífico com uma 

esponja, água morna ou água com gás. 
•	 Alguns recipientes ou materiais de embalagem podem provocar cheiros. Utilize 

um recipiente diferente ou um material de embalagem de marca diferente.
A porta não está fechada.



PT23

•	 Os pacotes de alimentos podem impedir o fecho da porta. Coloque de outra 
forma as embalagens que estão a obstruir a porta. 

•	 O frigorífico não está completamente na vertical no pavimento e balanceia 
quando ligeiramente movido. Ajuste os parafusos de elevação. 

•	 O piso não é sólido ou não está nivelado. Certifique-se de que o piso está 
nivelado e capaz de suportar o frigorífico.

As gavetas para frutos e legumes estão bloqueadas.
•	 Os alimentos podem estar a tocar o tecto da gaveta. Arrume novamente os 

alimentos na gaveta.



Цей виріб позначений символом роздільного сортування для 
електричного та електронного обладнання (WEEE).
Це означає, що з даним виробом слід чинити відповідно до 
Директиви Європейского Союзу 2002/96/EC, щоб знизити 
негативний вплив на навколишнє середовище при його переробці чи 
розбиранні. Для отримання докладнішої інформації зверніться до 
місцевих чи регіональних органів влади.

Електронні вироби, які не включено у цей процес роздільного 
сортування, через вміст шкідливих компонентів є потенційною 
загрозою для довкілля та здоров'я людей.

Recycling

Будь ласка, спочатку прочитайте цю інструкцію!
Шановний покупець!
Сподіваємося, що цей товар, виготовлений на сучасних підприємствах 
і перевірений за допомогою найприскіпливіших процедур контролю, 
ефективно слугуватиме вам у побуті.
Для цього рекомендуємо вам прочитати всю інструкцію до кінця, 
перш ніж користуватися холодильником, і зберегти її для майбутнього 
використання у довідкових цілях.

Ця інструкція
• допоможе вам користуватися приладом у швидкий і безпечний спосіб;
• прочитайте інструкцію, перш ніж встановлювати холодильник і 
користуватися ним;
• дотримуйтесь інструкцій, особливо з питань техніки безпеки;
• зберігайте інструкцію в легкодоступному місці, оскільки вона може 
знадобитися вам пізніше; 
• крім того, прочитайте також інші документи, що постачаються разом із 
холодильником.
Зверніть увагу, що ця інструкція також може бути дійсною для інших 
моделей. 

Символи та їхній опис
Ця інструкція містить наступні символи:
C	 Важлива інформація або корисні поради з користування.
A	 Попередження про небезпечні ситуації для життя та майна.
B	 Попередження про електричну напругу. 
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1  Холодильник 

C	 Ілюстрації в даній інструкції є схематичними і можуть відрізнятися від 
вашої моделі. Якщо до комплектації моделі, яку ви придбали, не входять 
згадані деталі, вони призначені для інших моделей.

1.	 Лампа внутрішнього освітлення
2.	 Ручка термостата 
3.	 Вентилятор
4.	 Регульовані полиці відділення
5.	 Канал збору води при     		
	 розморожуванні – трубка стоку 
6.	 Кришка судка
7.	 Судок для салату
8.	 Льодяний акумулятор
9.	 Відсік для льоду
10.	 Морозильне відділення 

11.	 Повітророзподільна решітка 
12.	 Регульовані передні ніжки 
13.	 Регульовані дверні полиці 
14.	 Відділення для яєць
15.   Полиця для пляшок
16.   Дозатор для води
17.   Холодильне відділення
18.   Морозильне відділення



UK4

2 Важливі вказівки з техніки безпеки
Ознайомтеся з наведеною нижче 
інформацією. Ігнорування цієї 
інформації може призвести до 
травмування чи пошкодження 
пристрою. В такому разі гарантія 
і будь-які зобов’язання виробника 
стосовно надійної роботи пристрою 
будуть анульовані.
Термін роботи придбаного вами 
пристрою становить 10 років. 
Під час цього терміну виробник 
зберігає запасні частини до цього 
пристрою, що можуть знадобитися 
для забезпечення його нормальної 
роботи.

Призначення
	 Цей пристрій призначено для 

використання:
–	 у закритих приміщеннях, таких як 

житлові будинки;
–	 у закритих робочих приміщеннях, 

наприклад, у магазинах чи офісах;
–	 у закритих жилих приміщеннях, 

наприклад, у заміських будинках, 
готелях, пансіонатах. 

• Його не можна використовувати 
поза приміщенням.

 Загальні правила техніки 
безпеки
•	 Якщо ви хочете утилізувати/

ліквідувати виріб, рекомендуємо 
звернутися до авторизованої 
сервісної служби та компетентних 
органів для отримання необхідної 
інформації.

•	 З усіма питаннями та проблемами 
стосовно холодильника 
звертайтеся до уповноваженої 

сервісної служби. Без 
повідомлення уповноваженої 
сервісної служби не втручайтеся 
в роботу холодильника й не 
дозволяйте робити це іншим.

•	 Для пристроїв з морозильним 
відділенням: не їжте морозиво 
та кубики льоду одразу після 
виймання їх з морозильного 
відділення! (Це може викликати 
обмороження ротової порожнини.) 

•	 Для пристроїв з морозильним 
відділенням: не ставте рідкі 
напої у пляшках чи банках до 
морозильного відділення. Вони 
можуть лопнути. 

•	 Не торкайтеся руками 
заморожених продуктів; вони 
можуть примерзнути до шкіри. 

•	 Перед чисткою чи 
розморожуванням від'єднуйте 
холодильник від електромережі.

• 	 Не використовуйте пару та 
засоби для чищення, які можуть 
випаруватися, для чищення 
та розморожування вашого 
холодильника. У такому випадку 
пара може сконтактувати з 
електричними частинами та 
викликати коротке замикання чи 
удар електричним струмом. 

•	 Не використовуйте такі частини 
холодильника, як дверцята, як 
підставку чи опору. 

•	 Не використовуйте електричні 
прилади всередині холодильника.

•	 Не допускайте пошкодження 
частин, у яких циркулює 
хладагент, ріжучими чи 
свердлувальними інструментами. 
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Хладагент може з’явитися із 
випаровувача, на трубопроводі 
чи на покриттях і викликати 
подразнення шкіри чи ураження 
очей.

•	 Не накривайте і не закупорюйте 
вентиляційні отвори вашого 
холодильника.

•	 Ремонт електроприладів мають 
виконувати тільки кваліфіковані 
фахівці. Ремонт, виконаний 
недосвідченими особами, 
може спричинити ризик для 
користувача.

•	 У випадку несправностей під 
час експлуатації чи ремонту 
вимкніть холодильник, вимкнувши 
запобіжник чи вийнявши з розетки 
шнур живлення. 

•	 При від'єднанні від мережі не 
тягніть за кабель – тільки за 
штепсель. 

•	 Міцні напої треба зберігати щільно 
закритими у вертикальному 
положенні. 

•	 Суворо заборонено зберігати 
в холодильнику бляшанки з 
горючими чи вибухонебезпечними 
речовинами.

•	 Не застосовуйте механічні 
пристрої або інші засоби для 
прискорення розмороження, крім 
рекомендованих виробником.

•	 Цей електроприлад не 
призначений для використання 
особами (включаючи дітей) зі 
зниженими фізичними, чутливими 
або розумовими можливостями 
або з браком досвіду і знань, 
якщо вони не перебувають 
під наглядом або не пройшли 
інструктаж щодо користування 
пристроєм від відповідальної за 

їхню безпеку особи.
•	 Не використовуйте несправний 

холодильник. При виникненні 
запитань звертайтеся до 
кваліфікованого фахівця.

•	 Електрична безпека може 
гарантуватися лише в тому 
випадку, якщо система 
заземлення у вашому будинку 
відповідає стандартам.

•	 Вплив на пристрій дощу, снігу, 
сонця чи вітру небезпечний з 
точку зору електробезпеки.

•	 Зверніться до сервісної служби, 
якщо пошкоджено шнур 
живлення, щоб це не створило 
небезпеку для вас.

•	 Не вмикайте холодильник в 
розетку під час його встановлення. 
Ризик смертельного випадку 
чи серйозних ушкоджень дуже 
високий.

•	 Цей холодильник призначений 
лише для зберігання харчових 
продуктів. Його не слід 
використовувати з будь-якою 
іншою метою.

•	 Табличка з описом технічних 
специфікацій виробу розташована 
зліва на внутрішній стінці 
холодильника.

•	 Не підключайте холодильник 
до електронних систем 
енергозбереження, оскільки це 
може призвести до несправності 
виробу.

•	 Якщо у холодильнику є синє 
підсвічування, не дивіться на 
нього через оптичні пристрої.

• 	 У разі відключення холодильників 
із ручним управлінням від мережі 
електроживлення зачекайте 
щонайменше 5 хвилин, перш ніж 
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підключати живлення.
• 	 У випадку продажу виробу цю 

інструкцію з експлуатації слід 
передати новому господарю.

•	 При транспортуванні 
холодильника не пошкоджуйте 
шнур живлення. Згинання шнура 
живлення може спричинити 
пожежу. Не ставте на шнур 
живлення важкі речі. Під'єднуючи 
холодильник до електромережі, 
не торкайтеся штепсельної вилки 
мокрими руками.

•	 Не підключайте холодильник до 
погано закріпленої стінної розетки 
мережі електропостачання.

•	 Із міркувань безпеки не 
допускайте потрапляння води 
безпосередньо на зовнішні або 
внутрішні частини холодильника.

•	 Не розбризкуйте поряд із 
холодильником займисті 
матеріали, такі як газ пропан, 
через ризик пожежі та вибуху.

•	 Не ставте посудини з водою 
на холодильник, оскільки це 
може призвести до ураження 
електричним струмом або пожежі.

• 	 Не перевантажуйте холодильник 
надмірною кількістю 
продуктів. Якщо холодильник 
перевантажено, продукти можуть 
випасти при відчиненні дверцят 
і травмувати вас чи пошкодити 
холодильник. Не кладіть предмети 

на холодильник, оскільки вони 
можуть впасти під час відчинення 
чи зачинення дверцят.

• 	 У холодильнику не можна 
зберігати речовини, що 
вимагають певних температурних 
умов (вакцини, термочутливі 
медикаменти, наукові матеріали 
тощо).

• 	 Холодильник слід від'єднати 
від електромережі, якщо він 
не буде використовуватися 
протягом тривалого часу. Можливі 
несправності шнура живлення 
можуть призвести до пожежі.

•	 Необхідно регулярно очищати 
кінці вилки шнура живлення; 
недотримання цієї вимоги може 
стати причиною пожежі.

•	 Необхідно регулярно очищати 
кінці вилки шнура живлення 
сухою тканиною; недотримання 
цієї вимоги може стати причиною 
пожежі.

•	 Холодильник може переміщатися, 
якщо регульовані ніжки не 
зафіксовано на підлозі. 
Фіксація регульованих ніжок 
на підлозі може запобігти його 
переміщенню.

•	 При переміщенні холодильника 
не тримайте його за ручку, бо вона 
може зламатися.

•	 При встановленні холодильника 
відстань між ним й іншим 
холодильником чи морозильником 
має становити щонайменше 8 
см. В іншому разі бічні стінки, що 
прилягають, зволожуватимуться.



UK7

Для пристроїв із 
розподільником води:
	 Тиск у водогінній лінії не має бути 

нижчим за 1 бар. Тиск у водогінній 
лінії не повинен перевищувати 8 
бар.

•	 Використовуйте лише питну воду.

Безпека дітей
• 	 Якщо на дверцятах є замок, 

тримайте ключ у місці, 
недосяжному для дітей.

•	 Слід наглядати за дітьми та не 
дозволяти їм псувати пристрій.

Попередження HCA
Якщо система охолодження 
вашого пристрою містить R600a: 
Цей газ горючий. Тому будьте 
уважні, не допускайте пошкодження 
системи охолодження та 
труб під час використання і 
транспортування. У випадку 
пошкодження пристрою зберігайте 
його подалі від потенційного 
джерела займання та провітрюйте 
приміщення, в якому знаходиться 
пристрій. 
Не звертайте уваги на 
попередження, якщо система 
охолодження вашого пристрою 
містить R134a. 
Тип газу, використовуваного 
пристроєм, вказаний на паспортній 
табличці, розташованій зліва на 
внутрішній стінці холодильника.
Не спалюйте пристрій з метою 
утилізації.

Як заощадити 
електроенергію
•	 Не тримайте двері холодильника 

відчиненими тривалий час.
•	 Не закладайте до холодильника 

гарячі продукти чи напої.
•	 Не перевантажуйте холодильник, 

щоб не заважати циркуляції 
повітря всередині.

•	 Не встановлюйте холодильник 
під прямим сонячним промінням 
чи поблизу джерела тепла, 
наприклад, плити, посудомийної 
машини чи радіатора опалення.

•	 Слідкуйте за тим, щоб продукти 
зберігалися у закритих 
контейнерах.

•	 Для пристроїв із морозильним 
відділенням: у морозильне 
відділення холодильника можна 
закласти максимальну кількість 
продуктів, якщо дістати з нього 
полицю чи ящик. Указане в 
технічних характеристиках 
енергоспоживання холодильника 
визначено за умови, що полиця 
чи ящик морозильного відділення 
вийняті, й у нього завантажено 
максимально можливу кількість 
продуктів. Полицю чи ящик можна 
використовувати відповідно до 
форми й розміру продуктів для 
заморожування.

•	 Розмерзання заморожених 
продуктів у холодильному 
відділенні забезпечить економію 
електроенегрії та збереження 
якості продуктів.
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3  Встановлення

B	Будь ласка, пам'ятайте, 
що виробник не нестиме 
відповідальність, якщо не 
дотримано порад, наведених в 
інструкції з користування.

Що слід враховувати при 
транспортуванні приладу
1.	 Перед будь-яким 

транспортуванням холодильник 
має бути спорожнений і вимитий.

2.	 Перед упаковуванням 
холодильника всі полиці, 
приналежності, контейнери для 
фруктів та овочів тощо у вашому 
холодильнику слід міцно закріпити 
скотчем для запобігання струсам.

3.	 Упаковувати холодильник 
слід за допомогою товстих 
стрічок і міцних мотузок, а 
також дотримуватися правил 
транспортування, надрукованих 
на упаковці.

Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.
Повторне використання матеріалів 
надзвичайно важливе для природи 
та наших національних ресурсів.
Якщо ви бажаєте посприяти 
повторному використанню 
матеріалів упаковки, ви можете 
отримати більше інформації від 
органів охорони довкілля або від 
органів місцевої влади.

Перед увімкненням 
холодильника
Перш ніж розпочати експлуатацію 
холодильника, перевірте 
дотримання таких умов:

1.	 Усередині холодильника сухо, 
ніщо не заважає вільній циркуляції 
повітря позаду приладу.

1.	 Усередині холодильника сухо, 
ніщо не заважає вільній циркуляції 
повітря позаду приладу.

2.	 Вимийте внутрішню частину 
холодильника, як рекомендовано 
у розділі "Обслуговування й 
чищення".

3.	 Під'єднайте холодильник до 
розетки електромережі. При 
відчиненні дверцят холодильника 
вмикається внутрішнє освітлення 
холодильного відділення.

4.	 Ви почуєте шум, оскільки 
компресор почне працювати. 
Рідина та гази всередині 
холодильної системи також 
можуть створювати шум, навіть 
якщо компресор не працює, що є 
цілком нормальним явищем. 

5.	 Передні кромки холодильника 
можуть бути теплими на дотик. 
Це нормально. Ці області мають 
нагріватися, щоб уникнути 
конденсації.
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Підключення до 
електромережі
Підключіть холодильник до 
заземленої розетки, захищеної 
плавким запобіжником відповідної 
потужності.
Важливо!
• 	 Підключення має відповідати 

національним нормам і правилам.
• 	 Після встановлення холодильника 

має бути забезпечений легкий 
доступ до штепселя шнура 
живлення.

• 	 Указана напруга має відповідати 
напрузі вашої електромережі.

• 	 Для підключення не слід 
використовувати подовжувачі та 
штепсельні колодки на декілька 
гнізд.

B	У разі пошкодження шнура 
живлення його заміну має 
здійснювати кваліфікований 
електрик.

B	Забороняється користуватися 
холодильником, доки його не буде 
відремонтовано! Існує небезпека 
ураження електричним струмом!

Утилізація упаковки
Пакувальні матеріали можуть 
становити небезпеку для дітей. 
Зберігайте пакувальні матеріали 
у недосяжному для дітей місці, 
або утилізуйте їх, розсортувавши 
відповідно до інструкцій з утилізації 
відходів. Не утилізуйте їх разом із 
звичайними побутовими відходами.
Упаковка вашого холодильника 
вироблена з матеріалів, що можуть 
бути використані повторно.

Утилізація вашого старого 
холодильника
Утилізуйте старий холодильник, не 
завдаючи шкоди довкіллю.
•	 З питань щодо утилізації 

холодильника ви можете 
звернутися до пункту збору 
відходів вашого населеного 
пункту.

Перед утилізацією холодильника 
відріжте штепсель електрошнура, 
а також виведіть з ладу замки 
(якщо такі існують) дверцят, щоб 
захистити дітей від небезпеки 
зачинення всередині.
Розміщення та встановлення
A  Якщо двері приміщення, в якому 
буде встановлено холодильник, 
недостатньо широкі, зверніться до 
сервісної служби; її співробітники 
допоможуть зняти двері з 
холодильника та пронести його 
боком. 
1. Встановлюйте холодильник 
у місці, зручному для його 
використання.
2. Холодильник має знаходитися 
в місці, віддаленому від джерела 
тепла, підвищеної вологості та 
прямих сонячних променів.
3. Для ефективнішої роботи 
необхідно забезпечити гарну 
вентиляцію навколо холодильника. 
Якщо холодильник встановлюється 
в ніші стіни, мінімальна відстань 
має бути 5 см до стелі та 5 см 
до стіни. Якщо на підлозі лежить 
килим, треба підняти холодильник 
на 2,5 см над рівнем підлоги. 
4. Холодильник має стояти на 
рівній поверхні, щоб не виникало 
трясіння.
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Регулювання ніжок
Якщо холодильник 
незбалансовано;
Ви можете збалансувати 
холодильник, обертаючи його 
передні ніжки, як показано на 
малюнку. Кут холодильника, 
в якому знаходиться ніжка, 
опускатиметься, якщо повертати 
в напрямку чорної стрілки, і 
підійматиметься, якщо повертати у 
зворотному напрямку. Якщо хтось 
допоможе підняти холодильник, це 
полегшить процес.

Заміна лампочки 
внутрішнього освітлення 

Якщо лампа не світить, дійте 
наступним чином.
1- Вимкніть гніздо електроживлення 
та витягніть вилку кабелю.
Для більш зручного доступу можна 
витягти декілька полиць.
2- Викруткою з плоским кінцем 
зніміть кришку розсіювача світла.
3- Перш за все перевірте, чи лампа 
вкручена як слід; якщо ні, вкрутіть 
щільніше. Вставте вилку у розетку 
та увімкніть прилад.
Якщо лампа засвітилася, 
встановіть на місце кришку 
розсіювача. Для цього вставте на 
місце задню защіпку, натисніть 
знизу, щоб спрацювали дві передні.
4- Якщо це не допомогло, вимкніть 
гніздо електроживлення та 
витягніть вилку кабелю. Замініть 
лампу новою стандартною (SES), з 
вкручуваним цоколем, потужністю 
15 Вт (не більше).
5- Негайно й обережно утилізуйте 
перегорілу лампу.
Нову лампу можна придбати в 
місцевій крамниці електро- або 
господарських товарів.
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Вентилятор турбо-
охолодження
“Вентилятор турбо-охолодження 
розроблено для забезпечення 
рівномірного розподілення й 
циркуляції холодного повітря 
всередині холодильника. 
Час роботи вентилятора 
турбо-охолодження може 
варіюватися в залежності 
від технічних характеристик 
холодильника. Оскільки в деяких 
моделях вентилятор турбо-
охолодження працює лише 
разом з компресором, система 
керування встановлює час його 
роботи в залежності від потреб 
охолодження. Це пояснено 
на спеціальній інформаційно-
застережній табличці, що 
розташована на тих моделях 
холодильників, що мають 
вентилятор турбо-охолодження, 
який працює у режимах, відмінних 
від режиму роботи компресора.”

Льодогенератор і 
контейнер для зберігання 
льоду
Використання льодогенератора
* Наповніть льодогенератор водою 
та встановіть у гніздо. Лід буде 
готовий приблизно за дві години. 
Не виймайте льодогенератор із 
його гнізда, щоб узяти лід. 
* Поверніть ручки за годинниковою 
стрілкою на 90 градусів. 
Кубики льоду з чарунок впадуть у 
контейнер для зберігання льоду під 
ними. 
* Ви можете вийняти контейнер для 
зберігання льоду й використати 
кубики льоду. 
* За бажанням можна залишити 
кубики льоду в контейнері для 
зберігання льоду.
Контейнер для зберігання льоду 
Контейнер для зберігання льоду 
призначений лише збирання 
кубиків льоду. Не заливайте в нього 
воду. У такому разі він зламається.
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4    Підготовка
C	 Холодильник слід встановити 

на відстані щонайменше 30 
см від джерел тепла, таких як 
варильні панелі, плити, батареї 
центрального опалення й печі, 
а також не ближче 5 см від 
електричних духових шаф, у 
місцях, куди не потрапляє пряме 
сонячне світло.

C	 Температура повітря в 
приміщенні, де встановлюється 
холодильник, має бути не 
менше 10°C. Використовувати 
холодильник в умовах нижчої 
температури не рекомендується 
з міркувань його низької 
ефективності.

C	 Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

C	 Якщо два холодильники 
встановлюються поряд, між ними 
має бути відстань не менше 2 см.

C	 При першому увімкненні 
холодильника, протягом перших 
шести годин роботи дотримуйтеся 
наступних інструкцій.

	 - Не відчиняйте часто дверцята.
	 - Холодильник мусить працювати 

порожнім, без продуктів усередині.
	 - Не відключайте холодильник 

від електромережі. Якщо сталося 
порушення електропостачання, 
див. застереження у розділі 
"Рекомендації з вирішення 
проблем".

C	 Оригінальну упаковку та 
плівку слід зберегти для 
транспортування або 
переміщення холодильника в 
майбутньому.
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5  Користування холодильником

Кнопка регулювання 
термостата
Температура всередині 
холодильника змінюється з 
наступних причин:
•	 сезонні коливання температури;
•	 часте відкривання дверей і 

залишення їх відчиненими 
впродовж тривалого часу;

•	 розміщення в холодильнику 
теплих продуктів, без 
охолодження їх до кімнатної 
температури;

•	 розміщення холодильника в 
приміщенні (наприклад, під 
променями сонячного світла);

•	 ви можете регулювати внутрішню 
температуру, що змінюється 
за таких причин, за допомогою 
термостата. Цифри навкруги 
кнопки термостата вказують 
ступені охолодження;

•	 якщо навколишня температура 
перевищує 32°C, поверніть 
кнопку термостата в максимальне 
положення; 

•	 якщо навколишня температура 
нижче 25°C, поверніть кнопку 
термостата в мінімальне 
положення.

Розморожування
A) Холодильне відділення
Холодильне відділення 
розморожується повністю 
автоматично. Краплі води й 
обмерзання до 7-8 мм завтовшки 
можуть з’являтися на внутрішній 
задній стінці холодильного 
відділення під час охолодження 
холодильника. Це нормальний 
результат роботи системи 
охолодження. Обмерзання можна 
розморозити шляхом виконання 
автоматичного розморожування 
через певні проміжки часу за 
допомогою автоматичної системи 
розморожування на задній стінці 
холодильника. Користувач не має 
зіскрібати обмерзання чи витирати 
краплі води.
Вода, що утворюється в результаті 
розморожування, з жолобка збору 
води стікає до випарника через 
дренажну трубку, і випаровується 
там сама по собі. 
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 Регулярно перевіряйте відсутність 
закупорення дренажної трубки; 
у разі необхідності прочистіть її 
прутком через отвір. 
 Автоматичне розморожування 
у морозильному відділенні не 
здійснюється, щоб запобігти 
псуванню заморожених продуктів. 
Морозильне відділення 
розморожується автоматично.
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Дозатор для води
*опція
 Розподільник води є дуже зручним 
засобом отримання охолодженої 
води, не відчиняючи дверцята 
холодильника. Оскільки дверцята 
холодильника відчинятимуться 
рідше, це допоможе зберегти 
енергію.
     
.

	
Використання розподільника 
води 
Натисніть на важілець 
розподільника води склянкою. 
Розподільник припинить 
працювати, щойно звільните 
важілець.
Максимальний потік досягається 
натисканням на важілець до 

впирання. Пам'ятайте, що сила 
потоку з розподільника води 
залежить від тиску на важілець.

Коли рівень води в чашці/склянці 
підвищиться, зменшіть силу 
натискання на важілець для 
запобігання проливанню. Якщо 
натиснути на важілець злегка, 
вода тектиме краплями; це цілком 
нормально і не свідчить про 
несправність.

Наповнення бака розподільника 
води
Відкрийте кришку бака для води, 
як показано на малюнку. Наповніть 
бак чистою питною водою. 
Закрийте кришку.
Для запобігання випадковій подачі 
води рекомендовано закривати 
розподільник води.
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Попередження!
•	 Не заливайте в бак для води 

жодну іншу рідину, крім питної 
води; такі напої, як фруктовий сік, 
газовані й алкогольні, непридатні 
для використання в розподільнику 
води. Якщо такі напої буде 
використано, розподільник води 
працюватиме несправно й може 
бути пошкоджений без можливості 
ремонту. Гарантія на такі випадки 
не поширюється. Деякі хімічні 
складники й добавки в таких 
напоях можуть пошкодити бак для 
води. 

•	 Використовуйте тільки чисту 
питну воду. 

•	 Ємність бака для води 
становить 2,2 літри, запобігайте 
переповненню. 

•	 Натисніть на важілець 
розподільника води твердою 
склянкою. У разі використання 
пластикової склянки натискайте 
на важілець пальцями ззаду 
склянки. 

•	 Захисний фіксатор призначено 
для зручності наповнення бака 
для води, а також, аби малі 
діти не могли маніпулювати 
розподільником води.

UNLOCK LOCK

Очищення бака для води 
Зніміть кришку бака для води, 
відкривши клямки з двох сторін. 

Витягніть бак для води та промийте 
його у чистій теплій воді. Встановіть 
бак для води на місце, закрийте 
його кришкою та закрийте клямки.

1

1

2

3
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Переконайтеся, що вийняті під час 
очищення частини (якщо такі були) 
встановлені правильно в початкове 
положення. Інакше можливе 
витікання води.
Важливо!
Бак для води й компоненти 
розподільника не призначені для 
миття в посудомийній машині.
Лоток для води
Вода, що крапає під час 
використання розподільника, 

накопичується в лотку внизу. 
Періодично виймайте лоток, 
тягнучи його на себе, та 
спорожнюйте.
Вийміть пластиковий фільтр, 
натиснувши на його бічні частини.
Зніміть водяний кран з бака для 
води. Встановлюючи його на місце, 
переконайтеся, що ущільнення 
також на місці. 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Під'єднувати 
лише до лінії подачі питної води.
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6  Догляд і чищення

A	Не використовуйте бензин чи 
подібні матеріали для чищення.

B	Перед виконанням чищення 
рекомендуємо від'єднати 
холодильник від електромережі.

C	Заборонено використовувати для 
чистки гострі абразивні засоби, 
мило, засоби для видалення 
плям, миючі засоби та поліролі на 
основі воску.

C	Промийте шафу холодильника 
ледь теплою водою та витріть 
насухо.

C	Для мийки відділень усередині 
холодильника користуйтеся 
ганчіркою, змоченою у розчині, 
який складається з чайної ложки 
питної соди на півлітра води, потім 
витріть їх насухо.

B	Слідкуйте, щоб вода не потрапила 
до корпусу лампочки та в інші 
електричні прилади.

B	Якщо прилад не буде 
використовуватися протягом 
тривалого часу, вимкніть його з 
електромережі, звільніть від усіх 
продуктів, протріть і залишіть 
дверцята відчиненими.

C	Регулярно перевіряйте, чи не 
забруднений шматочками їжі 
ущільнювач на дверях.

C	Для знімання лотка у дверях 
розвантажте його, а потім просто 
підштовхніть угору.

Захист пластикових 
поверхонь 
C	Не зберігайте рідкі олії чи 

продукти з додаванням олії 
в холодильнику у відкритому 
вигляді чи негерметичній 
упаковці, оскільки вони можуть 
зіпсувати пластикові поверхні 
холодильника. У разі потрапляння 
олії на пластикову поверхню 
витріть і очистіть цю частину 
поверхні теплою водою.
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7  Рекомендації з усунення несправностей

Перед тим як звертатися до авторизованої сервісної служби, ознайомтеся 
з наведеною інформацією. Це допоможе вам заощадити гроші й час. 
Наведений нижче перелік містить найчастіші несправності, не викликані 
зіпсованим обладнанням чи матеріалом. Деякі з функцій, що наведені тут, 
можуть бути відсутні у вашому виробі.

Холодильник не працює
•	 Чи під’єднаний холодильник до мережі правильним чином? Вставте 

штепсель до настінної розетки.
•	 Чи справна запобіжна пробка, до якої підключено холодильник, чи не 

перегорів запобіжник? Перевірте запобіжник.
Конденсація на бічній стінці холодильної камери (ЗОНА MULTI, 
УПРАВЛІННЯ ОХОЛОДЖЕННЯМ та ЗОНА FLEXI)
•	 Дуже низька температура навколишнього середовища. Двері 

холодильника часто відчиняють і зачиняють. Висока вологість 
навколишнього середовища. Зберігання продуктів, які містять рідину, у 
відкритих контейнерах. Нещільно зачинені двері.

•	 Перемкніть термостат на нижчу температуру 
•	 Не тримайте двері відчиненими або відчиняйте їх рідше.
•	 Накривайте продукти, які зберігаються у відкритих контейнерах, 

відповідним матеріалом.
•	 Витріть конденсат сухою тканиною та перевірте, чи з’являється він 

знову.
Компресор не працює.
•	 Термозахист компресора може бути пошкоджений в результаті 

несподіваного збою енергопостачання чи увімкнення-вимкнення, 
оскільки тиск хладагенту в системі охолодження не встиг 
збалансуватися.

•	 Холодильник почне працювати орієнтовно через 6 хвилин. Якщо після 
закінчення цього періоду холодильник не запрацює, зверніться до 
сервісної служби.

•	 Холодильник перебуває у стані розморожування. Для холодильника, що 
розморожується автоматично, це цілком нормально. Розморожування 
відбувається періодично.

•	 Холодильник не під’єднано до мережі. Перевірте, чи щільно вставлений 
штепсель у розетку.

•	 Чи правильно відрегульовано температуру? Відсутність 
електроживлення. Зверніться до постачальника електроенергії.
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Холодильник вмикається занадто часто або працює занадто довго.
•	 Ваш новий холодильник може бути ширшим за попередній. Це цілком 

нормально. Великі холодильники працюють протягом тривалішого часу.
•	 Температура навколишнього середовища може бути зависокою. Це 

цілком нормально.
•	 Холодильник міг бути нещодавно увімкнений чи завантажений 

продуктами. Повне охолодження холодильника може тривати на кілька 
годин довше.

•	 Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 
гарячих продуктів. Гарячі продукти спричиняють довшу роботу 
холодильника з метою досягнення потрібної температури зберігання.

•	 Можливо, двері часто відчиняють, або вони тривалий час були 
нещільно зачинені. Тепле повітря, що потрапляє до холодильника, 
спричиняє його довшу роботу. Відчиняйте двері рідше.

•	 Нещільно зачинені двері холодильного чи морозильного відділень. 
Перевірте, чи щільно зачинені двері.

•	 Холодильник відрегульовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 
температуру холодильного відділення до вищого значення, поки не буде 
досягнута потрібна температура.

•	 Ущільнювач дверей холодильного чи морозильного відділень, можливо, 
забруднений, зношений, зіпсутий або неправильно встановлений. 
Ущільнювач дверей треба почистити чи замінити. Пошкоджене 
ущільнення примушує холодильник працювати довше для того, щоб 
підтримувати поточну температуру.

Температура морозильного відділення занизька, тоді як температура 
холодильника достатня.
•	 Морозильне відділення відрегульовано на дуже низьку температуру. 

Відрегулюйте температуру морозильного відділення до вищого 
значення та перевірте.

Температура холодильника занизька, тоді як температура 
морозильного відділення достатня.
•	 Холодильник відрегульовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 

температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
Продукти, що зберігаються у холодильному відділенні, заморожуються.
•	 Холодильник відрегульовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 

температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
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Температура у холодильному чи морозильному відділеннях зависока.

•	 Холодильник відрегульовано на дуже високу температуру. Температура 
холодильного відділення впливає на температуру морозильного. Змініть 
температуру холодильника чи морозильника, поки не буде досягнуто 
потрібне значення.

•	 Можливо, двері зачинені нещільно. Щільно зачиніть двері.
•	 Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 

гарячих продуктів. Заждіть, поки холодильник чи морозильник досягне 
потрібної температури.

•	 Можливо, холодильник нещодавно увімкнули.  На повне охолодження 
холодильника через його розміри буде потрібен час.

Від холодильника лунає шум, схожий на звук секундної стрілки 
годинника.
•	 Цей шум викликаний електромагнітним клапаном холодильника. Його 

функція полягає в забезпеченні проходу хладагентом відділенням, в 
якому можна встановити температуру охолодження чи замерзання, 
та виконанні охолодження.  Це цілком нормально і не є ознакою 
несправності.

Рівень робочого шуму підвищується під час роботи холодильника.
•	 Робочі характеристики холодильника можуть змінюватися залежно від 

температури навколишнього середовища. Це цілком нормально і не 
свідчить про несправність.

Вібрації або шум
•	 Нерівна чи нестійка підлога. При повільному переміщенні холодильник 

дрижить. Переконайтеся, що підлога рівна й достатньо міцна, щоб 
витримати вагу холодильника.

•	 Шум може бути спричинений предметами, що покладені зверху на 
холодильник. Зніміть такі предмети з холодильника.

Чутні шуми, наче ллється чи розбризкується рідина.
•	 Рідини і гази протікають у системі охолодження холодильника відповідно 

до принципу його роботи. Це цілком нормально і не свідчить про 
несправність.

Чується шум, наче дме вітер.
•	 У холодильнику застосовуються вентилятори для підвищення 

ефективності його охолодження. Це цілком нормально і не свідчить про 
несправність.
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Конденсат на внутрішніх стінках холодильника.
•	 Спекотна й волога погода сприяє утворенню льоду та появі конденсату. 

Це цілком нормально і не свідчить про несправність. 
•	 Нещільно зачинені двері. Пересвідчитесь, що усі двері щільно зачинені.
•	 Можливо, двері часто відчиняють, або вони тривалий час лишалися 

відчиненими. Відчиняйте двері рідше.
Поява вологи зовні холодильника чи між стулками дверей.
•	 Можливо, волога погода. При вологій погоді це цілком нормально. Коли 

волога зменшиться, конденсація зникне.
Поганий запах всередині холодильника.
•	 Слідкуйте за тим, щоб холодильник усередині був чистим. Протріть 

внутрішню частину холодильника губкою, змоченою в теплій чи газованій 
воді.

•	 Деякі види упаковки чи контейнерів для зберігання також можуть бути 
джерелом запаху. Використовуйте інший контейнер чи матеріал для 
упаковування.

Двері не зачиняються.

•	 Продукти можуть заважати зачиненню дверей. Перекладіть продукти, які 
заважають зачиненню дверей.

•	 Можливо, холодильник стоїть не зовсім вертикально. Це може викликати 
дрижання при найменшому руху. Відрегулюйте гвинт регулювання 
висоти.

•	 Нерівна чи неміцна підлога. Переконайтеся, що підлога рівна і може 
витримати вагу холодильника.

Контейнери злиплися.

•	 Можливо, продукти торкаються верхньої частини ящика. Перекладіть 
продукти в ящику.
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